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INTRODUCTION 


१, How I came to edit the Brhaddevata. 


AS the secondary works of Vedic literature, the Brhaddevatà has 

always attracted a considerable share of interest on the part of 
Vedic scholars. When Roth, in r846, published his treatise, Zur Litteratur 
und Geschichte des Weda, he knew the work only from the quotations 
occurring in the commentaries of Sadgurusisya and Sāyaņa, which were 
then, of course, accessible in manuscript only. He remarks, however 
(p. 49), that copies would in all probability yet be found in India. Not 
long after this a MS. (b) of the Brhaddevata was actually acquired, 
along with the Chambers collection of Sanskrit MSS., by the Royal 
Library at Berlin. Adalbert Kuhn made it the basis of his account of the 
Brhaddevatā published in the first volume (pp. 707-720) of Indische 
Studien (2850). Kuhn transcribed this MS., subsequently adding colla- 
tions from another MS. (h), which Haug procured at Poona in r865, and 
which is now in the Royal Library at Munich. As he found these two 
MSS. insufficient for the purpose, Kuhn was unable to carry out his 
intention of publishing an edition of the Brhaddevata. 4 

Meanwhile Max Müller had obtained from India, in the sixties, three 
modern copies by the aid of Drs. Bühler and Bhàu Dāji. He, too, seems 
at one time to have contemplated editing the Brhaddevata; for among 
his papers I found a transcript, in his own hand, coming down to the 
tenth Varga of the second Adhyāya. But the inadequacy of his MS. 
material doubtless deterred him from proceeding any further. 

Later on, Dr. Thibaut, while resident in Oxford as Max Müller's 
assistant, made extensive collations with a view to bringing out a critical 
edition of the Brhaddevata. But he, too, relinquished the project, being 
convinced that a text constituted from the MS. material at his disposal, 
would prove too conjectural in its character. 


* See Wickremnsingho's Catalogue of the | of the Royal Asiatic Society, 79०9, p. 647, 
Max Müller Sanskrit MSS. in the Journal | no. 57. 
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x] MITRA'S EDITION [In troduction 


In r886 Professor Lanman contemplated the work of editing the Brhad- 
devata; but the difficulty of obtaining access to some of the indispensable 
MSS., together with the pressure of other work, obliged him to desist 
from the enterprise. He then asked me to undertake the task of editing 
the text critically, together with a translation and various appendices, 
for the Harvard Oriental Series. I gladly accepted the offer, as I had 
already collated a number of passages in the work for my edition of 
Sadgurušisya!, as well as for an article published in the Journal of the 
Royal Asiatie Society®, and was, moreover, generally familiar with the 
auxiliary literature of the Ņg-veda. Prof. Lanman accordingly handed 
over io me in r8o7 his material, comprising Kuhn’s collations and notes, 
together with a modern MS. (k) which Kuhn had obtained from India. 


2. Rajendralala Mitra's edition. 


While Professor Lanman was still contemplating doing the work him- 

` self, the late Dr. Rājendralāla Mitra began, in r889, to bring out, in the 
Bibliotheca Indiea, his edition of the Brhaddevatà, the last fasciculus 

of which appeared in r892. Soon after I had set to work on the text, 

I mentioned to Prof. Bühler, in the course of conversation, the task on 
which I was engaged, and I well remember his asking whether I really 
thought it worth while to edit the work afresh. Indeed, a cursory 
examination of Mitra’s edition, with its array of critical notes, might 
easily lead one to suppose that little remained for a second editor to do, 

at least in regard to the constitution of the text. Such a supposition 
would, however, be very erroneous. Mitra’s edition is in reality entirely 
inadequate and altogether untrustworthy as a basis for further research. 

A Its value I estimate at less than that ofa single good MS.; for it is full 
: of defects from which such a MS. would be free. 
| of 


fects A í Besides a large number 
misprints, it contains many impossible readings taken from incorrect 


S., omissions of lines, repetitions of lines, insertions of undoubtedly 
us lines, and lacunae, Thus, for example, in the second Adhyaya 
56) seven #lokas (r28-r34) are repeated, without word or comment, 
yr romiseuous order, from among the preceding thirty élokas 
the fifth Adhyay 2 748) there is a lacuna of fifteen 4lokas? due to pure 
, for ti Kā is no sign of any such lacuna in any of the nine 
ave farsi Mitra’s edition is, moreover, eclectic on no recog- 


Ë 


Sarvānukramaņī, with ex- 


; and in 


2 Volume 7894), Pp- 77-29 : ‘T 
from the Brhaddoyata’ 
_. * Brhaddevatā v. rr2-rə6 in my text. 
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nizable principle; for the reading chosen is not only constantly opposed 
to the predominant evidence of the MSS., but is frequently by no means 
the best 4 priori. Based mainly on one MS. (or two which are practically 
identical), it shows haphazard selections and additions from MSS. of an- 
other recension. I have estimated that the edition contains one error of 
some kind on the average for every $loka, making a total of about r2oo. 
I may refer the reader to p. 85 as a specimen, where a passage of three 
Slokas (93-95), as a comparison with my text (iii. 95-97) will show, 
contains twelve mistakes, and is consequently quite unintelligible. 

Since Mitra gives no information whatever about the MS. material he 
used, his critical notes are hardly of any value as far as his own edition 
is concerned. They have, nevertheless, proved quite useful to me in the 
light of the MSS. which have been at my disposal. Judging by his notes, 
I infer that Mitra employed seven MSS. in the constitution of his text. 
These MSS. were sold after his death. Mahāmahopādhyāya Haraprasāda 
Sastri very kindly took much trouble in tracing them for me to their 
present owner; but my strenuous efforts to obtain access to them by 
purchase or loan have proved absolutely futile. 


3. General account of the MSS. and their relationship. 


For the purposes of my edition nine MSS. have been directly available. 
Eight of these fall into two well-defined groups, representing a shorter and, 
a longer recension of the Brhaddevata. The former group I have designated 
A, the latter B (suggestive of the Berlin and Bodleian codices which belong 
to it). The ninth MS. belongs, as will be seen, in a sense to both groups. 
To these nine may be added the seven which were used by Mitra. 
It is quite certain from his critical notes, in the light of the material 
accessible to me, that four of his MSS. belong to the A, and three to 
the B group. Thus the evidence of altogether sixteen MSS. has been 
available, directly or indirectly, in the constitution of my text. Of this 
total, eight belong to A. This group has two subdivisions: the first (A!) 
comprising the Haug MS. (0), two of Max Müller's (m?, m5), Bhau Daji's 
(d), and Rajendralala’s No. 3 (r?: called by him ga); the second (A?) com- 
prising Rajendralala’s Nos. x, 4, 6 (rir!r? = ka ga ca). Tho latter three 
are practically identical, for their readings are almost invariably the same, 
and often agree in opposition to the readings of all the other MSS. of 
both families. The readings of A? are on the whole inferior to those of 
Al, being often clearly alterations of the original text; yet it is in some 
cases apparent that A? has preserved the correct reading as compared 
with all the other MSS. of both recensions. It. is on A? that Mitra 
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mainly relied in constituting his text!. It is to be noted that A? has 
some ‘affinities with b, one of the MSS. of the B group. 4 

Another MS. (ml), which was procured by Max Müller from „Bhāu 
Dāji in :86r, also belongs to A in that part of the text which is 
common to both recensions; here its readings nearly always agree with 
the subdivision Al. This MS. occupies a very peculiar position, for it 
also contains all the additional matter of the longer recension represented 
by the B group. The fact that when the same line occurs in different 
forms in the two recensions, both forms are often (e. g. v. r3 ; vi. r5) found 
in this MS., shows that it had a composite origin: it must have been 
copied from a MS. of the A group, while the passages there wanting 
were added from a MS. of the B group. 

I may here observe that the MSS. of the A group (including ml) 
are much more correct than those of the B group. 

B, comprising seven or (if ml be included) eight MSS., contains four 
subdivisions :— 

l. b. The Chambers codex of the Berlin Library, which, though very 
incorrect, is occasionally the only MS. which has preserved the true 
reading. 

2. 4. The FitzEdward Hall MS. in the Bodleian Library, which though 
also very incorrect, is of importance in constituting that part of the text 
which is peculiar to the B recension. Closely connected with this MS. 
are three others, viz. one in the Cambridge University Library (c) Kuhn’s 
(£), and Rajendralala’s No. 2 (r? = kha). 

8. २० and r', two of Mitra’s MSS. (= ña and pustakantaram). They 
occupy together a somewhat independent position in the B grou 
on the one hand they have a few additional &l 
remaining MSS., and on the other the 
correct reading. 

4. ml. This is the Max Müller MS. which belongs in part to both 
recensions. It is much more correct than any of the regular B MSS.; 
its readings diverge considerably from theirs and are often better. It 
has proved of great value to me; for without its aid I should have been 
unable to emend satisfactorily some of the corrupt passages in the longer 
recension (e. g. iii. 95-97; vii. r28, 729). 

Six of these MSS. have a more or 
ml, b, f, r°, as each of them, in several 
nishes the correct reading. 


p, as 
okas not occurring in the 
y alone sometimes preserve the 


less independent value, viz. h, r!, 
eases, is the only one which fur- 


2 It is evident that Mitra places the whole 


passage ii. 69-727 (pp. 53-56) in parentheses, 
because it is wanting in r' rt (see his foot- 


note, p. 53), while the fragments contained 


in i. 28-34 (9. 56) are doubtless derived from 
the latter MSS, 
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The relationship of all the MSS. may be made clear by the following 
diagram : 
स्य 2 


4. Detailed account of the Brhaddevata MSS. n 


The A Group. l. The most important MS. in this group, and the 
least incorrect of all the Brhaddevatà MSS.I have used, is h (= Haug), 
No. 43 of the Haug collection in the Royal Library at Munich. It con- 
sists of seventy-three leaves of paper, and is clearly written. Though 
very fairly correct on the whole, it contains a good many mistakes and 
corruptions in detail. It bears the name * M. Haug,’ and the date ‘ Poona, 
rr Marz r8652 On the title-page is written: athe brhaddevatanukramant- 
prārambkaļ. Above and below this title, the page is covered with writing 
which consists chiefly of quotations from the Brhaddevata itself in regard to 
the Vaisvadeva hymns, beginning: athe vaisvadevasikte devatavicdrah : bhinne 
sūkte vaded eva (i. 20), &e., and ending astame sasthante ca. It concludes 
(fol. 73°): iti brhaddevataydm astamo 'dhyāyak. In another hand is added: 
Sake £767 (= A. D. I845) višvāvasunāmasamvatsare phalgunakrsnatrtiydyam candre 
[the next four letters are obliterated with yellow pigment, then a strip of 
white paper, followed by one of blue, is pasted on, covering almost two- 
thirds of the line] sedrtham paropakārārtham ca $ridurgacarane २५७४४८७. Below 
this follow several lines beginning: amoghanandanasiksdyam : laksanasya 
virodhe ‘pi, and ending: saunakakarikayam uktam. i 
2. mê. This is a modern copy, which belonged to Max Müller, and 
is now in the University Library at Tokyo. On the outside are written 
in red pencil the words: ‘Sent me by Bühler (present). It ends: r49 Iti 
brhaddevatayam astamo 'dAyayah Sake 2262 (= A.D. 78485) visvdvasundma- 
samvatsare phalgunakrsnatriiyayam candre dataretyupahvayamaniramabhattanga- 
Jagangadharena sampiditam svārtham paropakarartham ca, Then follows amogha- 
nandanašiksāyām . - - Saunakakarikayam uktam, just as in h. This is again 
followed by an exact reproduction of the contents of the ‘title-page of - 
h: atha vaifvadevasu&ie, &c., down to astame sasthante ca. There can 
no doubt that this is a faithful copy of h. Like that MS. the dlc 
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are numbered continuously from the beginning, the total, 7०49, xu the 
same as in h. Some further details are given in Wickremasinghe's Cata- 
Josue of the Max Müller Sanskrit MSS. in the JRAS., rgo2, p. 640, no. 56. 

$ 3. ms. Another modern copy, which belonged to Max viltīgs now 
at Tokyo. On the outside is written in Max Ja hand: * Sent by 
Dr. Bühler, Sept., rI866. A copy m. o. of the same MS. from whieh my 
other MS. (b) [= mê]. likewise sent by Dr. Bühler, was taken. It is dated 
Sake 3788 (= A.D. r866). The last page contains the additional matter at 
the conclusion of h, amoghanandanaSsiksayam, &c., exactly reproduced. This, 
too, is undoubtedly a copy of h. Further details are given by Wickrema- 
singhe, p. 640, no. 55. 

4. d. A modern undated MS. of forty-two leaves, which formerly 
belonged to Bhau Daji, and is now in the Library of the Royal Asiatic 
Society, Bombay. When I wrote to Bombay for the loan of it, I had 
great hopes that it would prove to be the original of ml. But a brief 
inspection, on its arrival, unfortunately showed that this too is a faithful 
copy of h. The title-page is blank, but fol. r° reproduces the contents 
of the title-page of h: atha vat$vadevasūkte, &c., and the additional matter 
at the end of h is likewise exactly copied amoghanandanašiksājām, &e. 
Jt differs from h only in the numbering of the glokas from the fourth 
Adbyaya onwards, where h goes wrong. h, and these three copies, as well 
as m', all agree in the mistake of describing the seventh Adhyaya as the 
sixth. 

5. r°. This MS. of Mitra's, described by him as ga, is very closely allied 
to h, almost invariably agreeing with the readings of that MS., when the 
latter differs from all the rest (ep. the various readings of v. rr). It is 
therefore probably either the original or a copy of h; but an inspection 
would be necessary to decide the question of priority between the two. It 
may be identical with the MS. of the Brhaddevata stated in one of the 
Bombay catalogues to have been sent on loan to Calcutta. It appears 
to be complete, as it is quoted by Mitra from the beginning to the end 
of his edition. 

6,7, 8. rir‘, 70. These are the MSS. of Mitra, respectively designated 
by him as ka, gha, and ca. Mitra’s critical notes show that they are 
practically identical in their readings. The first two, being referred to 
from the beginning of the edition, appear to be nearly complete; the last 
six vargas of the introduction are, however, wanting in them (ii. 97-727, 
pp. 53-56) "The third, r^, is incomplete, the whole of the introduetion, 
or nearly two Adhyāyas, being omitted; it does not begin to be quoted 
till ii. r37 (p. 57) These three MSS. omit all the $lokas wanting in h, 
besides & good many more, while they contain the additional matter found 
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Introduction] A COMPOSITE MS [xv 
inh. Their readings frequently agree in opposition to all the other MSS.' 
Either r or r^ was probably the original of the other two, and may 
have been the only MS. which, according to a letter of his to Max Müller, 
ae Dec. 3, 7823, Mitra at that time possessed. He there says: ‘Of the 
Brhaddevatà I have an only MS. extending to eight chapters. It is 
tolerably correct, but apparently corrupt.’ On the relation of these three 
MSS. the following anecdote may possibly throw some light. According 
to a rule of the series, no text may be edited in the Bibliotheca Indica 
unless based on at least three independent MSS. A certain Calcutta 
scholar was once anxious to edit a text of which he unfortunately had 
only one MS. This, however, did not prove an insuperable difficulty: he 
seb his Pandits to work, ‘and then there were three.’ 

The readings of these three MSS. are on the whole inferior to those of 
h and 79, but in a few cases they alone have undoubtedly preserved the 
correct form of the text as compared with all the remaining MSS. (ep. i. 
57; i.75; i. 26; ii. 720) 

9. ml. This is a modern MS. which formerly belonged to Max Müller 
and is now in the University Library at Tokyo. It is dated sake 7285 
(= A.D. 867), being a copy made from a MS. which belonged to Bhàu Dàji, 
but the whereabouts of which I have been unable to trace. It is the 
copy referred to by Bhāu Dāji in a letter to Max Müller, dated Bombay, 
March 2, r862, in which he says he is forwarding a copy of S'aunaka's 
Brhaddevatā from a MS. in his collection. This copy has the peculiarity 
of representing both groups of MSS. On the one band, in that part of 
the text which is common to both groups, it agrees in its readings with 
A, in particular with h and r° (Al), and in this part may therefore be 
accounted an A MS. On the other hand, it contains all the additional 
matter of the B group, and to this extent belongs to that group also. 
Owing to its independence and comparative correctness, ib has proved 
more valuable to me than any of the other B MSS. I would have 
given much to trace the source from which it is derived. It shows 
a special affinity to h in two points. In the first place, the end of the 
seventh Adhyaya is here wrongly described (as also in the copies m*, 
m°, d) with the words iti lrhaddevatayim sastho 'dhyāyal. Secondly, this 
MS., like h, numbers the Slokas consecutively, the final figure, however 
(owing to the additional matter in B), being r28r, while in h it is I049. 

The B Group. l. b. A MS. belonging to the Royal Library at 


१ Thus in Brhaddevatā i. rr all tho B MSS., ? Instances of a certain affinity between 
as well as h r° mi, read ’bhidhiyate, while rt rt | these MSS. and b of tho B group are to be 
have pradysyate (cp: also the various readings | found; ep. for instance the various readings 
in i, 28; ii. r58; iv. r6, &c.). under i. 224) 796, 227. 
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Berlin (Chambers r97); consisting of ninety-six leaves. It is well 
preserved and clearly written, but is very incorrect. It begins: 
Sriganesaya namah. mantradrgbhyo namaskrtvā, &e.; and ends: vinégati 


CANA 4i ॥ 28 DE »quits 
jyotir utiamam vimšati jyotir uttamam iti WASU yaskdya namah W om yaskaya 


namah ॥ iti brhaddevatāyām astamo “dhyayah samaptah W iti brhaddevata samāp- 
tah " samvat I7II (= A.D. 7654) varse vaišāsašuklasasthyām budhe likhitam 
¿dam Wl It occupies a somewhat independent position among the B MSS., 
showing some affinity with A?. 

2. f£. A MS. in the Bodleian Library?, presented by the late 
Dr. FitzEdward Hall. It is not dated, but has the appearance of being 
from 250 to 300 years old. It is written in a somewhat illegible hand, 
and is very incorrect. It is, nevertheless, in some cases, the only MS. 
which preserves the right reading. It is the original from which, 
probably, all the following three MSS. were copied. 

8. c. A copy of FitzEdward Hall's Bodleian MS. (f) made at Calcutta 
in 78692 and presented to the Cambridge University Library by the 
late Prof. Cowell in r8z75. I examined this MS. at Cambridge, but as 
it is admittedly a copy of f, I have given no collations from it. 

4. k. This is a modern copy, which belonged to the late Adalbert Kuhn A 
now the property of Prof. E. Kuhn of Munich, and lent to me by him 
through Prof. Lanman for the purposes of this edition. On the fly-leaf 
is written ‘A. Kuhn, r8652” It is dated samval I92I (= A.D. I864). 
Written in Devanagari on bluish paper, it consists of fifty leaves, with 
eighteen lines to the page, which, as in European books, is longer than 
it is broad. This MS. is very inaccurate, agreeing closely in errors and 
omissions with f. It contains many additional mistakes owing to the 
somewhat illegible writing of the latter MS. My critical notes prove, 
I think conclusively, that it is a copy of f. It must have been written 
before that MS. left India. 

5. r A MS. of Mitra’s (=a), which his critical notes show to agree 
80 closely with f, that I have little doubt it is another copy made from 
FitzEdward Hall’s MS. before it left India. 

6,7. २०, ml. These two MSS. of Mitra’s, designated by him as aa and 
pustakintaram respectively, agree very closely. 
what independent position in the B group, as they alone occasionally 
preserve the correct reading (e. g. carūņām in iv. 29). In a few cases 
they also have additional $lokas not found in any of the other MSS. 
A correspondent, writing from Calcutta in 7898, informed me that one 


They occupy a some- 


! Described more fully in Weber's Catalogue | Keith's forthcoming Catalogue of the Ad- 
of Sanskrit MSS., Berlin, 7853, p. ro, No. 47. ditional Sanskrit MSS, in the Bodleian 
2 Described more fully in Winternitz and Library, p. ar. 
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of Mitra's Brhaddevata MSS. had belonged to his * travelling Pandit, but 
had been sold after Mitra's death along with the rest. This was 
perhaps 7’, the description of which as ‘another MS.) pustakāntaram, 
would thus be explained. 

8. ml. This MS., which partly belongs to the B group, has already 
been described as No. 9 of group A. 


5. The Nītimanjarī MSS. 


As the Nitimafjari! quotes very largely—to the extent of about r8o 
Slokas*—from the Brhaddevata, I considered it advisable to collate all 
the MSS. of that work accessible to me. Mr. A. B. Keith very kindly 
undertook to constitute a text of these passages from four MSS.? (abcd), 
which text I designate by n in the critical notes. To these four were after- 
wards added three other MSS. (g hm), from which Mr. Keith furnished 
me with supplementary collations. When I give various readings from 
the Nitimaiijari, I indicate the particular MS. in parentheses; thus “n (m); 
‘n(b), &e. I now append a brief account of these Nītimaiijarī MSS. 
based on Mr. Keith’s notes. 

l. a. Prof. Kielhorn’s MS., now in the University Library at Gottingen, 
is a copy (made in :869) of a codex written in r778 A.D. It contains all 
the eight Astakas complete. 

2. b. India Office Library, No. r649, dating from about r75o, contains 
the first four Astakas only. 

8. c. India Office Library, No. 966, dating from about r65o, contains 
Astakas 3-5 (3 being in a different hand). 

4. d. India Office Library, No. 966, date about 2650; contains Astakas 
2,5,6,7, allin one hand. Astakas 2 and 6 are fragmentary. 

5. g. This and the following MS. have the appearance of being a single 
codex, but' are in reality two fragmentary MSS. They belong to the 
Government Sanskrit College, Benares, having been sent by Mr. Ralph 
Griffith to Max Müller, among whose papers they were found after his death. 
g contains Astakas i-v. r3, its date being probably about 7660 A.D. 

6. h. Contains Astakas ii. 9-viii, and is dated samvat r684 (= A.D. r627). 

7. m. This MS. belonged to Max Müller, and is now in the Tokyo 


! On this work seo Kielhorn, Indian Anti- | 2909) pp. 37747. 
quary, v. 776; Gēttinger Nachrichten, 7897, 2 See Appendix v, p. I34 f. 
P. ī8rf.; Peterson, Second Report, 7883-4, 3 Of these Mr. Keith gives a short account 
pP. 8; A. B. Keith, JRAS., xgco, pp. r27- | in the JRAS., r900, p. 227. 
736 ; Sieg, Sagenstoffe des Rgveda, Stuttgart, 
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University Library. With the exception of a few small lacunae it is 
complete. Jt is dated Sake r786 (=A.D. r864). It is described in Wickre- 
masinghe's Catalogue of the Max Müller Sanskrit MSS., p. 642, no. 67. 

According to Mr. Keith these seven MSS. fall into two groups: A, 
comprising a, b, m; and B, comprising e, d, g, h. A represents the more 
modern group, and shows a somewhat simplified text. Of this group m 
is perhaps the best. In the B group, g and h correspond on the whole, 
and have a general resemblance to c and d. The extract of the Ulwar 
MS. given by Peterson agrees with g (beginning) and h (end). ; 

In the quoted Brhaddevata passages, the Nitimaiijari MSS. follow the 
text of the longer recension (B) in nearly all decisive passages; but the 
quotations seem to have been very carelessly copied. 


6. Two recensions of the Brhaddevata. 


An examination of these two main groups of MSS. shows that B 
(or the longer recension) contains r33 šlokas not to be found in A, 
while A has r8 not to be found in B. The question here arises, 
what is the relation of these two groups or recensions? A few years 
ago I read the Brhaddevata critically with three of my advanced pupils 
(one of whom was Mr. A. B. Keith), in order to teach them how to collate 
MSS. and to constitute a correct text from them. At that time I formed 
the opinion that the shorter recension was the original one, as the exten- 
sions in B produced the general impression of superfluous matter. Con- 
tinued study has, however, convinced me that the additions of the longer 
recension belonged, on the whole, to the original text, and that A is an 
abridgement !. 

This conclusion rests chiefly on two arguments. In the first place, 
the text of the Sarvanukramani is not only based throughout on the 
Brhaddevatā as one of its main Sources, but actually contains, although 
itself a Sütra work, a large number of metrical passages from the Brhadde- 
vata embedded in its text: several of these passages are taken from the 
additional matter peculiar to B2, 

The second argument is founded on the length of the vargas into which 
each Adhyāya is divided. The normal number of §lokas in a varga is 
five?. The fifty-cight vargas of the first two Adhyayas (in which the text of 

2 My text of the Brhaddevata contains lected in Appendix vi, Relation of the Brhad- 
2224 slokas, of which 3073 are common to both devatā to other Texts, pp. 747-753- < 
recensions ; A has 7097, B rz2o6. The original 3 This is derived from the division of the 
form ofthe text may have contained nearly | textofthe Rg-veda,where the normal number 


2200. of the stanzas contained in each varga is five,as 
? The evidence for this will be found col- | farasthe length of the hymn will admit of it. 
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A has no omissions) contain 289 élokas, or one éloka less than 5x58 
(290) These two Adhyayas contain no vargas with fewer than four 
$lokas, and only four as short as that. The omissions in the text of A do 
not begin to appear till the middle of the third Adhyaya (iii. 62). We find 
that four $lokas are here omitted (85°¢-89%") at the end of the seventeenth 
and the beginning of the eighteenth varga, and two more in the nineteenth 
(95°*-97”); yet the end of the nineteenth varga is indicated by the figure ro 
after the same Sloka* in A as in B. In other words, though the three vargas 
in A contain only nine $lokas, or an average of three for each, the old 
number ro remains at the end of the third varga in A as well as B. The 
same thing occurs over and over again in the A MSS. 

The conclusion that A is an abridgement of the original text is cor- 
roborated by another feature in the numbering of the A MSS. It is only 
the A group that, in addition to numbering the vargas, also numbers the 
šlokas continuously from the beginning of the book to the end. This seems 
almost certainly due to the fact that, by the omission of certain passages, 
the number of the varga (if occurring within such passages) also disappeared, 
and that the figures indicating the end of the vargas thus became inter- 
mittent in the shorter recension. Consequently a copyist would, I think, 
naturally come to adopt the additional method of numbering the šlokas of 
the whole work consecutively. It is obvious that this method of enumera- 
tion affords many opportunities of error. As a matter of fact h shows 
frequent mistakes in this part of its numbering. Hence the figures of the 
final $loka, 049, in h, as well as 2287 in ml, do not correspond to the 
actual total of $lokas contained in those two codices. 


7. Critical principles followed in constituting the Text. 


In view of the existence of these two recensions, what method, it 
may be asked, have I adopted in constituting the text? Having arrived 
at the conclusion that the longer recension represents on the whole the 
original extent of the Brhaddevata, I have admitted the additional matter 
of B to the text, with the exception of a few occasional §lokas or 
half-Slokas, which are clearly spurious, and which have therefore been 
relegated to the critical notes. Every one of the additional lines of 
B has, however, been indicated, both in text and translation, by a B pre- 
fixed to it. Similarly, the comparatively few Slokas which are peculiar to 
A are indicated by that letter. Hence the reader can see at a glance what 
lines are peculiar to either recension. I may here add that the text of the 


ग That is, in hd m? m? as well as m'. Mitra | but it is to be assumed that his A MSS. agree 
does not indicate the vargas in his edition; | with h in this respect as in others. 
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Sarvanukramani proves some at least of the additional matter in A to have 
belonged to the original text of the Brhaddevatà !. 

But what method have I followed with regard to that part of the text 
which is common to both recensions, viz. six-sevenths of the whole work 
(or 7073 out of 7224 Slokas)? Now in this common portion of the text 
the divergence of the two recensions does not in the vast majority of 
cases go beyond a word or two in the line, A having as a rule the correct 
reading, while B has a corruption. Sometimes, however, the divergence 
cannot be accounted for by the same original reading; for while in these 
instances the matter is usually identical, the wording of part, or of all 
of the line, is entirely different? In this latter case I have, owing to the 
much greater correctness of the A MSS., followed the principle of adopting, 
when other things are equal, the readings of A. I have been confirmed in 
this by an examination of Sadgurusisya, who, in his commentary on the 
Sarvanukramani, quotes about fifty $lokas from the Brhaddevatà?. I find 
that he predominantly agrees with the readings of A, though he frequently 
quotes passages which are only to be found in B. From this I conclude 
that the readings of the B recension, as known to Sadgurusisya 4, have, in 
the parts which the two recensions have in common, on the whole been 
better preserved? by A. 

Tt has, however, not by any means been my aim to supply here the text 
of the A recension pure and simple. I have endeavoured to constitute, by 
means of all the evidence that can be brought to bear on it, a text approxi- 
mating as nearly as possible to the original form of the Brhaddevatā. 


8. External evidence bearing on the text of the Brhaddevata. 


I doubt whether, with the exception of the Vedic Samhitas, there is any 
other work of Indian literature upon the text of which so much evidence out- 
side its own MS. material can be concentrated. From the point of view of 
textual criticism the task of editing the Brhaddevata has therefore proved 


२ See Appendix vi and note on Brhadde- 


vata viii. r37. 

2 The number of cases, in the common text, 
in which the divergence of wording extends 
more or less to the whole line, amounts, I 
think, to hardly twenty. There is no instance 
in the first Adhyaya, in which the two re- 
censions can hardly be distinguished (there 
being also no omissions). 

* Cp. especially the critical notes on Y. 50- 
78. For a list of these quotations seo Appendix 
Vy PP. 734, 735« 


2 Sadguru$isya once quotes a passage (v. 64— 
67) which does not even occur in all the MSS. 
of the B family. 

* Sàyana, who quotes nearly as much (seo 
Appendix v) of the Brhaddevatà as Sadguru- 
Éisya does, on the whole follows B, though 
he occasionally agrees with A. His relation 
to the recensions is not very clear, as he somo- 
times has a different reading when A and B 
are identical. "This may have been due to 
quoting from memory. I have al ready men- 
tioned that tho Nitimaiijari follows B. 
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one of extraordinary interest. This external evidence has enabled me, in 
many cases, to decide on the correct reading, which, judged by the MS. 
evidence alone, would have remained conjectural. It has, at the same time, 
shown that B has occasionally preserved the original reading, even if in 
a corrupt form. It has further enabled me to emend with certainty some 
passages which are corrupt in the MSS. of both recensions!. It has in 
particular enabled me to restore several passages occurring in B only, 
which, without this aid, would have been desperate. 

But in what does this outside evidence consist? In the first place, about 
one-fifth of the whole Brhaddevata is quoted by Sadgurusisya, Sayana, 
and the author of the Nitimafijari taken together. 

In the second place, its text bears an intimate relation to that of the 
Naighantuka, the Nirukta, the Sarvanukramani, the Arsanukramani, the 
Anuvākānukramaņī, and the Rgvidhana ; owing to the very nature of the 
work its connexion with the text of the Rg-veda is necessarily very close ; 
the Maitrayani Samhita, the Kausitaki and the Aitareya Brahmanas occa- 
sionally throw light on it ; and several of its legends are historically linked 
with those of the Mahabharata. 


9. Intimate relationship to the Nirukta and the Sarvanukraman. 


By far the most important relationship among all these works is, 
however, that which the Brhaddevata bears to the Nirukta and the Sarva- 
nukramani. For it is historically wedged in between these two works in 
such a way that while it borrows largely from the former, it is borrowed 
from still more largely by the latter. There are many passages in which 
the exact words of the Nirukta are repeated, and others in which the diction 
is only so far modified as is required by the exigencies of metre. The 
wording of the Sarvānukramaņī, in all that concerns the deities of the 
Rg-veda, is based on that of the Brhaddevata throughout; and though the 
Sarvanukramani is a Sütra work, there are found embedded in its text 
fifteen anustubh padas of the Brhaddevata unaltered, besides about seventy- 
five others which are only slightly modified, by the omission of a particle, the 
transposition of a word, or the substitution of another word. ‘There are, 
moreover, about ten passages which are clearly based in each case on 
a half-éloka of the Brhaddevata. There is, finally, at least one clear instance 
of a whole Sloka of the Brhaddevata having been adapted by the author 
of the Sarvanukramani?. In other words, what amounts to at least thirty 

Examples of such are: rausamah (v. 34), | visvā (v. 744). Seo the notes on these passages. 


satpatih (iii. 70), antahparidhi (vii. 98), aindragnt 2 All the evidence for this will be found 
(vii. rrg), anupaniyah (v. rro), rbise (v. 84), collected in Appendix vi, pp. 747-753- 
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Slokas of the text of the Brhaddevatā can be unmistakeably traced in the 
Sarvanukramani. This takes no account of the identity of diction which 
occurs at every step in the Sarvānukramaņī, but cannot be shown to have 
a metrical source. Hence the high value of the Sarvānukramaņī as a 
check on the readings of the Brhaddevata is obvious. 

With regard to the relationship of the Brhaddevata to the other cognate 
works attributed to S'aunaka, I may here add that it has a half-$loka 
and the greater part of the following pada in common with the Anuva- 
kanukramani. With the Arsinukramani it shares three and a half šlokas, 
and with the Revidhana two and a half šlokas. There are besides a number 
of other passages in which its wording is very similar to that of the two 
latter works. All this borrowed or common matter will be found collected 
in parallel columns in Appendix vi, ‘Relation of the Brhaddevata to other 
texts, pp. I36-I54. 


20. Date and authorship of the Brhaddevata. 


What evidence does the relationship of the Brhaddevata to other 
texts furnish towards determining the question of its date? An 
examination of the parallel material supplied in Appendix vi can leave 
no doubt whatever in regard, at least, to the relative date of the Brhadde- 
vata, From that material it results with certainty that the Brhaddevata, 
while posterior to the Nirukta, is anterior to the Sarvanukramani. This 
conclusion at the same time takes us a considerable way towards an 
approximate estimate of the actual date of our text. It must thus be 
later than 500 B.o., but earlier than the time of Kātyāyana. 
Owing to the concise character of their style, both the Sarvānukra- 
mani and the S'rauta Sütra of the White Yajur-veda probably belong to 
the later Sutra period. Both works were composed by a Kātyāyana. 
The Vajasaneyi Anukramani, which has nearly the whole of its introduc- 
tion in common with that of the Sarvanukramani!, is also the work 
of a Katyayana. All this points to the author of these works being 
the same Katyayana, who, because the diction of the Sarvanukramani 
shows several Vedie peculiarities and forms not sanctioned by Panini’s 
grammar’, could hardly be identical with Pāņini's commentator of that 
name. Hence it seems likely that the Sarvanukramani, as a later but still 
probably pre-Paninean Sütra, dates from not later than the middle of the 
fourth century s.c? The Brhaddevatā, its chief source, could, therefore, 

2 See my edition of the Sarvānukramaņī, | me in my edition of the Sarvūnukramaņī, 


p. viii, bottom, A P. viii, and I see no reason to depart from it. 
? Op. 4६, p. viii, middle, But I do not think that its author can beiden- 
* This opinion has already been stated by | tical with the grammarian Kātyāyana. 
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hardly be placed later than 400 3.0. Though $lokas have undoubtedly been 
added here and there and some modifications of diction have probably 
crept in, the authenticity of the text as a whole is better guaranteed 
than that of perhaps any other ancillary Vedic work, by the fragments 
of it which are found embedded, from beginning to end, in the Sarva- 
nukramaņī!, itself a text which has been handed down with peculiar 
eare. The early character of the Brhaddevata is further indicated 
by its mythological standpoint, which is that of the Vedic triad Agni 
Indra, and Sūrya; Indra, moreover, is the predominant deity. The oe 
paratively large proportion (one-fourth) of narrative which it contains 
in illustration of the hymns of the Rg-veda, is thus the earliest e 
lection of epic matter which we possess, dating as it does from a period 
when the Mahābhārata could only have been in an embryonic state”. 
The fact of its containing this additional epic matter, points to its being 
somewhat later in date than the Devatanukramani, which though not 
extant is known from ten quotations in Sadgurusisya* and was doubtless 
an index of deities only. There seems no reason to doubt the tradition 
which attributes this and the other short Anukramanis to S'aunaka. 

But is the ascription to him of the Brhaddevata also probable? There 
can be little doubt that the Devatānukramaņī, as the simpler of the two, 
was also the earlier. It is in itself unlikely that the same author should 
have reproduced this work in another form with exactly the same object, 
viz. to give a serial account of the deities of the Rg-veda. This assumption 
is borne out by the internal evidence of the Brhaddevata itself. The 
writer several times speaks of himself in the first person. On the other 
hand, S'aunaka is mentioned fifteen times 6 by name, generally with 
other authorities, especially Yaska, when different views are stated. 
Indeed, the impression is once or twice conveyed, that S'aunaka's view 
was not shared by the writer. In any case, the author could not possibly 
have meant himself when speaking of the «Ācārya Saunaka' (ii. 7365 


॥ I have shown in an article on the Arsü- | akin to the Great Epic deserve careful inves- 


| 


| 


— = ass apak 


nukramani, Festgruss an R. von Roth (Stutt- 
gart, 7893), p. 772, that the Sarvānukramaņī 
contains metrical fragments from that work 
also; and it is clear that the Sarvinukramani 
borrows from it throughout. 

2 In the longer recension, the Brhaddevatà 
has one gloka (v. 744) in common with the 
present text of the Mahabharata. One half- 
gloka (viii. 98%) has also a closely parallel 
form in the Bhagavadgītā. All points in 
which the narrativo matter of our toxt is 


tigation. 

3 Cp. my edition of tho Sarvānukramaņī, 
pp. vi and 206. Ë 

* Brhaddevatši.r;il.r46; iv.32(B); vii.84 ke, 

5 Tho verb is in a past tense, dha, waca, 
mene, abravit, excepting in two passages in 
which his opinion is stated with that of 
Yaska and Gūlava (manyante), or that of 
Yūska and Sakatiyana (manyate). 

6 See the references in Appendix ii, 9. 775, 
under ‘Saunaka.’ 
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vi. 9), or of ° S'aunaka and other Ācāryas' (v. 39), or the ‘ Acaryas S'au- 
naka, Yaska, Gālava' (vii. 38). My conclusion, therefore, is that the 
writer was not S'aunaka himself, but a teacher of his school, who was not 
separated from him by any great length of time. 


यय. Emendations. 


The text, as it has been fixed by me, contains about IO7 emenda- 
tions! As might be expected from the corrupt character of its MSS., 
no fewer than thirty-nine of these corrections had to be made in the 
passages peculiar to the B recension; while only one (and that a very 
slight one) occurs in the eighteen šlokas peculiar to A. Over a hundred 
emendations seem at first sight a formidable number, one to the page on 
the average. The correction is, however, generally very slight. In the 
first place, the emendations are, with only three exceptions, concerned with 
single isolated words, not with whole passages. In the second place, over 
Seventy of the corrections are concerned with a single letter. Twenty- 
four affect two letters or one syllable, and eight are concerned with three 
letters or two syllables in a word. About seven of these cases consist of the 
omission, addition, or transposition of single syllables, chiefly for metrical 
reasons”. There is one case in which three successive words have been 
corrected (vii. r37), and only one in which the emendation affects the whole 
pada (viii. 84). One pada has been left blank (vi. 7°). Only one of the 
emendations (vii. rr4) can, I think, be said to be palaeographically im- 
probable; while more than a dozen of them are rendered absolutely certain 
by external evidence. Wherever even a single letter has been added, 
omitted, or altered, without the authority of any of the MSS. of the 
Brhaddevatā itself, I have inserted an asterisk in the text; and the reasons 
for the emendations are always diseussed in the critical notes. Where 
4 have only corrected faulty spelling, as ८८८८४८ for fatva, sattra for satra, 
८४६८८८८ for budhvé, Y have not added an asterisk ; but in cases like 
kritam for krtam (iii. 23) I have done 80, The asterisk has as far as 
possible been placed above the emended syllable. When I had first 
finished constituting the text, the number of passages in which I was 
doubtful as to the reading or the sense, was considerable. Continued study 


* More than one-fourth (28) of these are posed against all the MSS, ; while the position 
found in the fifth Adhyàya; only three occupied by another line (viii. 708०0) and of 
altogether in the first; and eight each in the | two #lokas (viii, 84, 85) has the support of 
second, third, and fourth. Thus three-quarters | one MS, only (m". I havo in a few cases 
of the emendations occur in the second half of transposed or emended the figures which 
the text. number the vargas. In the former caso the 

* Only one line (i. 7794) has been trans- | asterisk is to the left, in the latter at the top. 
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in the light of all the external evidence I could bring to bear, has, however 
now reduced these passages to hardly more than half a dozen. 

I have, perhaps, been over cautious in the matter of conjectural emenda- 
tion. If so, itis, I think, the effect of an experience I had at the age of twenty. 
When a student at the University of Göttingen, I was one day reading an 
English author, borrowed from the lending library, in the Tauchnitz edition, 
Here occurred the expression ‘ milch cow,’ which was corrected on the margin 
to ‘milk-cow, written in a German hand. The lesson conveyed by this 
correction I have never forgotten. My hand has often been stayed by 
the reflexion, ‘Is this a milk-cow emendation ? ; 

Apart, however, from the question of emendations, it is quite impossible, 
even though I have always carefully weighed the evidence, that I should 
in every ease have selected the best reading supplied by the MSS. at my 
disposal. I have, therefore, endeavoured everywhere to furnish the 
material which will render the correction of any errors I may have left as 
easy as possible. 


१2.. Arrangement of translation and notes. 


Besides the use in the text of asterisks to mark emendations, and of 
symbols to indicate divergences of recension, a peculiar feature of the 
present edition is the placing of the critical and illustrative notes, imme- 
diately after the translation of each $loka in the second volume. In this 
way the reader can have under his eye, at the same moment, the text on 
the one hand, and all the material for its interpretation on the other. 

As regards the critical notes, I have very commonly added the readings 
of MSS. which have practically no independent value, partly to remove 
doubt as to the independent readings, and partly as evidence of the 
relationship of the various MSS. In a very few cases the readings of 
these secondary MSS. appear alone, because I sometimes found, after 
having returned the primary MS., that I had not specially noted its 
reading, and so became doubtful, even after careful collation, whether 
its reading after all agreed with that of the rest. I always remember 
what a German friend said to me many years ago in regard to assuming 
that a MS. has a particular reading unless a special statement to the contrary 
is made: ‘ich traue Ihnen nicht!’—When the MSS. of a whole group 
agree (as to which there is occasionally some doubt, since Mitra does not 
always note the readings of his MSS.), I simply indicate this by A or B. 
These symbols, however, never include m!. In the case of emendations 
or doubtful readings I state my reasons pretty fully, it being so much 
easier to refute an error when this is done. As to the illustrative notes, 


d 
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I have not aimed at supplying an elaborate commentary, but only at giving 
enough to explain the text and facilitate its use as a trustworthy basis 
for further research. As the translation is for the use of scholars only, 
it is meant to be a close one in which every word is accounted for. 
T have endeavoured to make it as clear and serviceable as possible by the 
employment of parenthetical additions. Wherever I have been doubtful 
in difficult passages as to the interpretation, I have stated this in a note, 
leaving it to others to improve upon what I have been able to supply. 


१३, Irregularities in the text of the Brhaddevata. 


Metre. The Brhaddevatà is composed for the most part in the anustubh 
metre; but, like the other versified works attributed to Saunaka, it contains 
an admixture of tristubh stanzas, forty-three of which occur in different 
parts of the work. 

It is to be noted that about r2o instances of hiatus are found 
between the first and second pada of anustubh lines, or about one 
case in every ten Slokas. Thus even initial a must sometimes be read 
after e and o (e.g. ii. I29; iv. 3: but i. 54). The vowels are here for the 
most part run together in the MSS., and have to be Separated in order 
to restore the metre, as in the case of the Vedic Samhitās. Occasionally 
some of the MSS. remove the hiatus by the insertion of a particle. In 
such cases I have always preferred the reading with the hiatus. Owing to 
this loose connexion between the padas, I have separated the two halves of 
the line throughout the text (even in i. 30, 775). 

There are several instances of anustubh padas, when they form the 
first half of the line, consisting of nine syllables! In these cases the line 
always begins with two short syllables. "There is one instance of the 
second pada containing seven syllables only, but this is accounted for by 
the line consisting of a pratika of the Rg-veda, which has to be read 
with vyüha?, Tristubh padas not infrequently have one syllable too 
many?, while others sometimes end iambically. This irregularity is 
doubtless due to the fact that jagati pādas occasionally interchange with 
tristubh verses. 

Grammar. With regard to euphonie combination, the Brhaddevata 
very usually does not contract a final ७ or Z with a following 75; the 
hiatus is not avoided even in the case of i. On the other hand, irre- 


! BD. ii. 25; iv. ro2 ; viii, 68, 70; and one MSS. in dropping visarga beforo a sibilant 


or two other instances as various readings, plus a hard consonant, 
2 Bion, uksaņyāyane: RY, viii, 25. 22, ५ e.g. atha 77४8, ii, I3; hence vai rca 
* eg. iii, 226, r27 ; viii, 99. i. 28. Pv 


4 I hayefollowed the regular practice of the * Naipūtikāni robhāftji, ii. 78, 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


Introduction] IRREGULAR GRAMMATICAL FORMS [xxvii 
gular contraction after the dropping of Visarga is somewhat frequent, 
especially in the case of pratikas!. In two instances z is elided after the 
dual e: dršyete "Ipah (i. 8) and dve'numateh (iv. 88). Sandhi is further applied 
to a Pragrhya in vazdadasvy rs? (v. 62; also 89) The irregularities 
in regard to nouns, pronouns, and verbs are not inconsiderable. The weak 
base is used in the feminine participle drohatz (vii. 30). The base sudasa 
is once used instead of sudds (vi. 34). Adjectives derived from compounds, 
especially from Devatā-dvandvas, are often irregularly formed: visvabhaisajya 
(viii. 50), trisamvatsari£a (v. 97); aindrā-soma (vi. 27), somā-pausņa (iv. 9x), and 
others as in the Sarvanukramani?. The nom. plur. of patu? appears as 
patnayah (ii. 8, 9, x2 ; ili. 92) and patnāļ (viii. r28) beside the regular patnyah. 
Prathamasyām (beside dvitiyasydm) occurs once (viii. 95). The form caturbhih is 
frequently used instead of catasrbdih, sometimes even in direct association 
with a feminine noun. xa appears to be once used for enad (i. 73). 
Mantra is once used as a neuter (viii. 2209). The neuter Zaras appears 
once (v. ro) as a masculine. In the verb, unaugmented forms occur 
several times: sidat (iv. 779), barhayat (iv. 69), bodhayat (iv. rr5), Sdmayat 
(iv. 53). ८१४८७८८ once stands for the 3rd sing. present (vii. 37); the 
present base of bandh is twice dadhya (v. 734 ; vi. 24); apālanat stands for 
apahan (iv. 774), mocire for mumucire (vi. 75), asugvapat for asusupat (vi. 73). 
The form mathyati has a passive sense (iii. 62). Compound gerunds 
sometimes take -dvd: namaskrtvā (i. I), samgrlātvā (ii. 47), ā-nītvā 
(v. r8); while -ya is once used in the simple gerund santyya (iv. 3). 
With regard to syntax, the nominative is a few times used for the accusa- 
tive: Žetavah for Aetum (i. 28); pancasat for paticasatam (vi. 54); Dhratarah 
for ūhrātīn (iv. 32); and the accusative with iz instead of the nominative 
occurs several times. The order of the words is frequently disregarded, 
especially in the case of itt. This irregularity goes altogether too far in 
two or three cases?, making the passage either unintelligible without 
external evidence, or positively misleading. 

Vocabulary. With regard to vocabulary, the vowel of a few words 
appears shortened under the influence of the metre: sikată (vii. 79), ८४४८ 
(v. rzo), NübAa£a (vii. 798)... To the same cause are due the peculiar 
formations wruvdsind (ii. 59) = wrvast, and vārigākapa (B 69) = vārsākapa. 
Brhataspati is meant (ii. 3) for an etymological explanation of drhaspati. 


ग Jūlavedātha,ii. 30; tisroktah, vi. 36; vidvam- rakgohaņādi, vii. 742. 


sargigatüm, vii. II2; samiddhāpryah, iv. 62; 4 See my edition, p. x, top. 
dandeti, i. 50 5 ileti, iii. 238; fivrendravayubhyam, 3 Seo Index of Words, under catur. 
iii. 94; payasvatyuttarā, vii. ro. Thero are 4 Probably also in ii. r32. 

besides a fow irregular contractions of pratikas 5 v, 46; vi. 97; vii. T2, 46, IIT. 


of a different kind: vitatadih (vitatau), i. 57; 6 Soo i. 7783 ii. 73१; ili. 92. 
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A fair number of Vedic words are used, such as 4raíatra (ii. Go), 7bisa 
(v. 84), astri (viii. 68), karu (ii. 22), ८772७ (ii. 96), krpanyu (il. 27), tamasvatū 
(Bi ro), zādkūya (vii. r34), vīdvaūga (ii. 747), vrktalarhis (i. 65), šyāvī (iii. 8), 
sūna (=sūnā: iv. 29); višva (ii. r34), Sukra (vi. r44); katha as an adverb 
(ii. 98); the verb rid, ‘to praise’ (iii. 96). The use of such words, how- 
ever, is not always an independent one, as they sometimes occur in 
passages which are only adaptations of the statements of the Rg-veda!. 
The Brhaddevata also contains a few words which have not been noted 
elsewhere: Auntya, pratipurvaka, prāiiņa (adj, yājamāna (adj. ndndniya, 
Samnomitriya ; vi-šokaya, ‘to console’ (vii. 36), has been borrowed by the 
Sarvanukramani (x. 33). 


34%, Summary of the contents of the Brhaddevata. 


The contents of the eight Adhyayas of the Brhaddevata do not 
correspond in any way to the eight Astakas of the Rg-veda. Thus the 
enumeration of the deities of the hymns does not begin til near 
the end of the second Adhyaya (ii. r26). Each Adhyaya contains 
about thirty vargas of generally five $lokas. The division into Adhyāyas 
and vargas is guite mechanical, as it often cuts into the middle of a dis- 
cussion or a story (e. g. the end of vi, or the seventh varga of viii). 

The Brhaddevatà begins with a long introduction embracing the whole 
of the first Adhyaya, and twenty-five vargas of the second. This intro- 
duction consists mainly of a classification and enumeration of the Vedic 
deities, in connexion with Prajapati as representing them collectively, 
and with the Vedic triad of Fire, Indra or Vayu, and Sun, as representing 
respectively the gods of the three worlds, Seven vargas at the end of 
the introduction contain an interesting grammatical discussion, closely 
related to the Nirukta, and dealing with particles, prepositions, nouns, 
pronouns, compounds, and the analysis of words, together with a criticism 
of Yaska’s errors in dividing words 2. 

The main body of the work, commencing with the twenty-sixth varga 


of the second Adhyaya, is, for the most part, concerned with stating 
the deities, in their successive order, for the hymns and stanzas of the 
Rg-veda. It is i 


7 With the above irregularities, cp. those ? This grammatical part of the Introduction 
collected from the Rgvidhāna by Meyer in has been printed by me, with translation and 


bis edition, pp. vii-xi, notes, in the Album-Kern, pp. 333-340, 
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with, were composed’. About 300 ślokas, or approximately one-fourth 
of the whole work, are devoted to these legends. This is the most 
important, as well as the most interesting portion of the book, for it 
comprises the oldest systematic collection of legends which we possess in 
Sanskrit. Narrated in an epic style, they are historically connected 
with a number of stories told in the Mahabharata. This historical con- 
nexion deserves to be carefully examined. Dr. Sieg, in the first part 
of his meritorious work, ‘Die Sagenstoffe des Rg-veda und die indische 
Itihāsatradition ? has done this in the case of some legends. I cannot, 
however, in the present state of our knowledge, agree with him in 
supposing that the Brhaddevata has borrowed from the Mahabharata. 
He thinks that the story of Devāpi Arstisena? is a clear example of such 
borrowing. In my opinion, the evidence is all the other way. The single 
fact that Devāpi's patronymic, Arstisena, has, in the Mahābhārata, become 
an independent name designating another person, but mentioned along 
with Devapi, is a clear indication of the posteriority of the Mahabharata 
form of the story; a differentiation of this kind being a not infrequent 
phenomenon in mythological development. In the Mahabharata, 
moreover, a third brother appears, and the name S'amtanu has become 
S'amtanu. It is, besides, impossible on general grounds that a Vedic 
work which is undoubtedly earlier than the Sarvanukramani, and not 
much later than Yaska, should have borrowed from the Mahabharata, 
which must have assumed the form known to us so many centuries later. 
The possibility even of interpolation appears to me, as regards the legend 
in question, to be entirely precluded by the internal evidence of the 
Brhaddevatā *. 

Our text further contains other matters connected with the deities 
of the Rg-veda, such as an enumeration of Rishis®, of female seers ९, 
of the steeds of the various gods", a detailed account of the Apri hymns 9 
and a full discussion of the character of the Vaišvadeva hymns’. The 
concluding nine vargas state the gods presiding over various kinds of 
ritual verses and over the different tones, with some remarks about 
knowing the deities of the Veda. Important and interesting is the state- 
ment, occurring in the Anuvakanukramani also, as to a different sequence 
of the groups of hymns in the first Mandala™. The statements of the 


१ A list of these is given in Appendix iv, | Literature (London, 2900), p. 287. 


Dp. 739, 233. * ji. 29-37) iii. 55-57. 
2 Pp. Iso; Stuttgart, 7902. 6 ji. 82-84 = Ārsānukramaņī X. 00-02. 
3 Brhaddovatā vii. I55-viii. 9. 7 iv. I40-I42. 
4 Op. my review of Sieg’s work in tho 5 ji. r58-ilii. 32. 

Deutsche Litteraturzeitung, Sept. r9, 79०3, ? ii. 739-734 ; iii. 47-52. 


columns 2302-4 ; and my History of Sanskrit J iii. r25; seo note”. 
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Brhaddevatà about the khilas, or supplementary hymns, are curious, 
Both of these subjects have been ably discussed by Prof. Oldenberg in 
his Prolegomena with reference to the evidence then available. 


i5. The khilas of the Rg-veda in the Brhaddevatā. 


With regard to the khilas, a more trustworthy text than Mitra’s, 
and the discovery of new evidence, enable us now to speak with greater 
precision on many points. Thus we can now say with certainty that 
the Brhaddevata knows nothing of four khilas which Meyer, in his 
preface to the Revidhana (p. xxvi), supposes to be referred to in the 
corrupt MS. (b) of the Brhaddevata which he used. 

The relation of our text to the khilas is peculiar in two ways. In 
the first place, the Sarvānukramaņī, which is so largely based on the 
Brhaddevatà, makes no mention of the thirty-seven khilas? to which 
the Brhaddevata refers. It only notices the group of khilas in the eighth 
Mandala 3, besides referring to the existence, after Re-veda i. 99, of a group 
of hymns by Ka£yapa 4. 

In the second place, of the twenty-five khilas printed in Aufrecht’s e 
and of the thirty-two in Max Müllers edition of the Ķg-veda*, the 
Brhaddevata refers to only seven”, while, on the other hand, it mentions 
thirty other khilas not in Aufrecht. 

Of the total of thirty-seven khilas, eleven occur after Rg-veda i. 73, 
seven are found at the end of the fifth Mandala, one after vi. 44 (2), the 
remaining eighteen being scattered through the latter half of the tenth 
Mandala. Of the thirty not in Aufrecht, about twenty have been known 


! Die Hymnen des Rg-veda, Band r, Me- 
trische und textzeschichtliche Prolegomena, 
Berlin, 2888 ; sce chapter v : Die Sakala-und 
die Vashkala-Sakha, three after 728, one after 737, two after rsr, 

* These may be found in their respective | one after r62, one after 766, one after r84, 
places by consulting Appendix iii, Index of | four after I9I. In those thirty-seven khilas 
Deities, part i, pp. 7767: ; and the correspond- | we probably have the additional matter of 
ing pratikas in Appendix i, part i, PP. 705 ff. | the Baskala recension which the Brhaddevata 

? One of these (58) is not mentioned in any | follows (ep, iii. 725 and Anuvākūnukramanī 
MS. of Sarvànukramani, two of them (57, 58) 27). They probably constitute eight groups 
are not mentioned in the Brhaddevatā, while corresponding to the eight hymns which the 
the whole group is ignored in the Arsinu- Baskalas are stated to have in excess of tho 
kramani. S'akalas (Anuv. Anuk, 36). Thus the eleven 
ae This reference is based on Brhaddevata Sauparna khilas would form one (ep, Weber, 
ill. I30: see note ?, Literature, P. 373, bottom) and samjfanam. 

° Second ed., vol, ii, pp. 672-688, and the two following would form another of 


* Second ed., vol. iv, pp. 579-547 $ 880 intro- | fifteen stanzas (ep, Oldenberg, Prolegomena, 
ductory remarks there, P+ 495, bottom). 


7 Aufrecht’s vii, viii (0.7), xviii, xx (M.M. 
xxvii), xxii, xxiii, xxv, 
* Two after x. 94, one after 85, two after 203) 
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to exist from the mention of their pratikas or some general reference in 
other Vedic works, but of the rest not a trace has been found till now. 

It was a most fortunate circumstance that when I read a paper at the 
Hamburg Congress of Orientalists, in September rgo2, on my forthcoming 
edition of the Brhaddevata, I said a good deal about the khilas which are 
referred to in that work. As a result of these remarks, I heard, in March 
last, from my friend Prof. E. Leumann, of Strassburg, telling me that 
he had in his possession a transcript made by the late Dr. H. Wenzel 
of a collection of khilas found in a MS. of the Rg-veda which was purchased 
in Kashmir by the late Prof. Bühler!. I gladly availed myself of his kind 
offer to lend me this transcript; and by great good fortune Dr. Wenzel's 
note-book arrived in time for me to utilize, in my translation and notes, 
the material which it contained in regard to every khila mentioned in the 
text of the Brhaddevatà. It has proved of the utmost service, since it has 
saved me from several mistakes, besides giving certainty in various passages 
where all would otherwise have been conjecture. In addition to the 
information I have supplied in the notes regarding the thirty-seven khilas 
mentioned in the text, it is here only possible to give a brief account of the 
collection as a whole. Now that the text is accessible it will be interesting 
to investigate how many of the eighty-nine? hymns contained in it are 
referred to in Vedic works. The Brhaddevatà alone quotes more than 
three-eighths of the whole number. There are indications that the text 
has been well preserved. Thus the initial padas of the first four stanzas 
of the khila drahma jajūānam quoted in the Aitareya Brahmana (i. 79. 7-4) 
are found practically without any variation of reading and in the same 
order in the Kashmir collection. 

The khilas are here arranged in five Adhyāyas, which are subdivided 
into vargas. Each Adhyaya has prefixed to it a regular Anukramani, giving 
the pratika, the Rishi, the deity, and the metre of the following group of 
hymns. The position of the khila is indicated by the appended pratika of 
the hymn of the Rg-veda which immediately follows. The first Adhyaya 
contains twelve khilas, the first corresponding to Aufrecht’s no. i, from 
which it differs in the initial pada only. Then come the eleven Sauparņa 
hymns, of which, as they have been the subject of a good deal of specula- 
tion 3, I give the beginnings, along with the number of stanzas contained in 
each: l. ४८४५८८ nāsatyā (74); 2. pra dhdrayantu madhunaļ (7); 8. jyotisman- 


7 Soo his * Detailed Report, Bombay, 7077, what seems one khila may not really be two. 
Appendix i, No. 5, and some account of the 3 Cp. Meyer, Rgvidhūna, p. xxiv; Oldenberg, 
MS., p. 35 f. Prolegomena, p. 508; Weber, History of Indian 


2I am not yet certain as to the exact number, Literature, English Translation, 2nd ed., | 


being still doubtful in a few cases asto whether | p. 373 f 
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tam ketumantam tricakram (ro): 4. Zrías train bhuvanasya ४८7); 5. ¿mani vam 
Chigadheyani sisrataļ (7): 6. ayam somas susomo adribudhnak (6); 7. yada 
guūjāthe maghavānam āšum (3); 8. yam gachathas sutapā devavantam (6); 
9. ayam somo devayavan sumedhah (4) ; 0. idam deva Ohāgadheyam (8); Ll. dering 
vahatam pivarih (8). This makes an aggregate of eighty-four stanzas, 

The second Adhyaya contains seventeen hymns, eleven of which are 
printed in Aufrecht's edition (ü-xii). The six others which follow the 
S'risükta are described in the notes on Brhaddevatā v. 97, 92. The 
thirteenth (caksuh) and the fifteenth (svapnah) each consist of a single stanza 
only, while the corresponding khilas in Aufrecht (viii and x) have two and 
eight additional stanzas respectively. 

The third Adhyāya contains twenty-two hymns, the last being that of 
Nakula (brahma Jajūānam). Of these only five! appear in Aufrecht, and 
one besides in Max Müller? Two of the latter are much shorter than in 
Aufrecht or Max Müller, The tenth, beginning pāvamānīļ, in which there 
is a lacuna after the middle of the third stanza, has six stanzas according 
to the Anukramani: while in Aufrecht this khila has no fewer than twenty. 
The seventeenth (८४८८८८) % which consists „Of a single stanza, forms the 
conclusion of a khila of six stanzas in Aufrecht. Aufrecht/s Xvi, consisting 
of one stanza, is not to be found in the collection. 

The fourth Adhyaya consists of fourteen khilas, most of which are 
quoted by the Brhaddevata and all of which are described in the notes 4, 
Six of them are found in Aufrecht 5, one of these, however 
only four stanzas to Aufrecht/s fourteen. 

The fifth Adhyaya comprises at least twenty-three khilas, of which, 
however, only the first four are noticed in the Brhaddevatā'. The last 
in Aufrecht is one of these (samjfznam). The fifth, 
beginning agnir deveddhah and characterized 
is mentioned in the Aitareya Brāhmaņa. The eighteenth, with eighteen 
stanzas, beginning ८४ ४४८८८ (= AV. xx, I 29. I), is in the Anukramani 
ascribed to Aitaša. The nineteenth, of six stanzas, beginning vitatau kiraņau 
(=AV.xx. 733. 7-6), is referred to in the Brhaddevata, (i. 57) as an example 
of ‘enigma.’ It is quite possible that several of the stanzas which seem 
to be quoted in the Brhaddevata from other Vedas, may really be meant 
to refer to khilas of the Rg-veda. 

With the exception of a few small lacunae, 


(6 rātri), having 


of eleven stanzas, 
in the Anukramani as YU usi, 


which could probably he 


2 xiii, xiv, xy, xvii, xviii, 

? That beginning ४८८८ (no, xviii), 

? This khila scems to be treated by the 
Brhaddevata as the last stanza of RV. x. 85. 
Cp. vii. r37, note b ; Oldenberg, Prolego- 


mena, p. 507, bottom. 
* See notes on viii. 44, 45, 57 
s Corresponding to his xix, 
xxi, xxiii, xxiv, 
? Bee notes on viii, 93, 94, Loo, 


,58, 59, 69, 93. 
XX. I, xx. 8-72, 
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filled up in most cases from corresponding stanzas in the later Vedas, the 
text of the khilas is complete, and as far as I have been able to examine 
it yet, seems to be very fairly correct. Hence there seems reason to 
believe that a satisfactory edition of the text of these khilas could be 
produced from the Kashmir MS. 


36. Appendices. 


In order to make this edition as useful as possible, I have added 
seven appendices to the text. Tho first (pp. 705-774) contains an 
alphabetical list of all the Vedic pratikas occurring in the Brhaddevata. 
Besides Rg-vedic stanzas there occur here only pratikas of the khilas 
and of a few verses from other Samhitās, mainly the Taittiriya. A few 
pratikas represent only the first member of a word or compound (améz-, 
sam-, aghora-). In a very few cases the pratika is slightly altered for 
metrical reasons, chiefly by the dropping of visarga (e.g. kaukata, tira, 
danda) and subsequent contraction with ४४८. 

The second appendix furnishes a list of the authorities quoted by the 
Brhaddevata. It will be observed that the only ones frequently mentioned 
are Yaska (eighteen times), S’aunaka (fifteen times), S'akatayana (eight 
times), the Aitareya Brahmana (eight times), S'akapüni (seven times), and 
Galava (five times). It is somewhat remarkable that the Aitareya is 
mentioned, with only one exception, in passages peculiar to B, while 
S'ākatāyana and S'ākapūņi never appear in such passages, and Yaska 
only two or three times. The references to S'aunaka are, on the other 
hand, almost equally divided between B and the common text. 

The third appendix (pp. 776-7 37) furnishes an Anukramani of the deities 
as stated by the Brhaddevatà, with the deviations of the Sarvānukramaņī 
added in the footnotes. These variations, which consist mainly of omis- 
sions of details on the part of the Sarvanukramani, are otherwise surprisingly 
few and unimportant. They are doubtless due to modified statements 
in other authorities, principally, no doubt, the Devatanukramani which 
we do not possess, but which Sadgurušisya often quotes. This commen- 
tator, in fact, sometimes expressly notes that the Sarvanukramani follows 
the combined statements of the two Anukramanis. 

The fourth appendix (pp. 732, 733) gives an alphabetical list, with 
cross references, of tho stories related in the Brhaddevata. 

The fifth (pp. 734, 735) contains a list of passages following the order 
of occurrence in the Brhaddevatā, which are quoted elsewhere, chiefly 
in Sadgurušisya, Sāyaņa, and the Nitimafijari. 

The sixth (pp. r36-r54) is of critical importance as furnishing, in 

e 
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parallel columns, the evidence for the relationship of the Brhaddevata to 
eight other texts, notably the Nirukta and the Sarvānukramanī. 

Ë The last and longest appendix (PP. 755-798) is a very full index of the 
words and names occurring in the Brhaddevatà. I have excluded from it 
all words occurring in pratikas (Appendix i) in the list of authorities 
(Appendix ii), and the names of constantly recurring deities and the corre- 
sponding derivative adjectives (such as agni, āgneya), as these may all be 
found by consulting Appendix iii. Thus, agni and āgneya are omitted when 
occurring after the end of the introduction (ii. ı 25), unless there is some 
special reason for specifying them. Words of any importance found in 
various readings are also given and indicated as such (e.g. ८८७८). I have 
found this index extremely useful to myself, not only for the purposes 
of the translation, but for the final revision of the text. The help 
afforded by the possibility of constantly comparing cognate passages 
has been very considerable, and has often led to certainty in regard to 
the correct reading or sense, when I should otherwise have remained in 
doubt, or perhaps altogether in the dark. Indeed, I doubt whether 
a difficult Sanskrit text can ever be satisfactorily edited without an 
index of the entire work made before the editor sends his first sheet to 
press. This is one of the reasons why I have long had a strong 
objection to the wretched method of bringing out texts in fasciculi. 
Tt has, as far as I can see, absolutely nothing in its favour. The editor 
probably begins to bring out his text before he knows it thoroughly, and 
the final fasciculus, if it ever sees the light, probably has, or ought to 
have, a long list of corrigenda in consequence. Meanwhile the work 


this futile form of publication, but to extract as much material as possible 
from his text while engaged in editing it. As he must, necessarily, be more 
familiar with his text than any one else is likely to make hi mself, research 
is sure to be more rapidly advanced by the adoption of this method, 


77: Acknowledgment of obligations, 


There now remains to me only the pleasant duty of thanking all those 
who have in any Way assisted in the production of the present work.. 
One or more valuable notes, which I have utilized in one form or another, 
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I owe to Prof. Lanman, Prof. Kielhorn, C.I.E., D. Litt. (Oxon.), Prof. 
J. Eggeling, Prof. Aufrecht!, Prof. Hanns Oertel, and Dr. E. Sieg. 

To my friend Prof. Ernst Kuhn I must express my gratitude for his 
kindness in placing at my disposal his eminent father's material, which 
considerably lightened my labours, especially in their initial stage. 

Prof. Leumann has placed not only myself, but all other Vedic scholars, 
under an obligation by lending me Dr. Wenzel's transcript of the Kashmir 
Khila collection. The information extracted from it will, I believe, render 
the present work more useful in furthering Vedie studies than anything 
else which it supplies. 

Mr. A. B. Keith has read proofs of the whole text and translation 
with great care and insight, and I have benefited by his many sagacious 
suggestions in regard to both parts of the work. This is the third book 
of mine in which he has rendered me these valuable services within the 
course of four years. Mr. J. C. Pembrey, Hon. M.A. (Oxon.), the Oriental 
Reader at the Clarendon Press, has as usual gone far beyond what his duty 
required in the care he has bestowed on correcting the final proofs of 
this book. The advantage accruing to the present work from the minute 
attention of a man who has fifty-seven years’ experience in reading 
Sanskrit proofs behind him, can hardly be over-estimated. 

To Prof. Lanman’s unrivalled skill in editorship I am indebted for 
many improvements in the arrangement of matter and details of typo- 
graphy, which will render this book more useful to scholars than it 
would otherwise have been. I must also thank him sincerely for having 
given me the opportunity of editing the Brhaddevata, a task from which 
I have derived more enjoyment than from any other work I have yet taken 
in hand. 


A, A. MACDONELL. 
OXFORD, July 27, 79०4. 


! I am very glad that the extraordinarily and glossaries to Vedic and other works, have 
extensive and valuable collectanea of this | been acquired by the India Office Library and 
veteran scholar, consisting largely of indexes will soon be available for the use of scholars. 
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॥ अथ शीनकीयबृहृदेवताप्रारम्भः ॥ 


मन्तदुगभ्यो नमस्कृत्वा समास्नायानुपूर्वशः | 

सूक्तगर्धचेपाटानाम्‌ Wen वश्यामि देवतम्‌ ॥१॥ 

वेदितव्यं देवतं हि मन्वे मन्त्रे प्रयत्नतः । 

देवतज्ञो हि मन्व्राणां aedaamefa ॥२॥ 

लडितांस्वदभिप्रायान्‌ ऋषीणां मन्त्रदृष्टिषु i 

विज्ञापयति विज्ञानं कमाणि विविधानि च ॥३॥ 

न हि कश्चिट्विज्ञाय याथातथ्येन देवतम्‌ | 

लोक्यानां वैटिकानां वा कमेणां फलमश्नुते ॥8॥ 

प्रथमो भजते त्वासां वर्गोंउप्नरिमिह देवतम्‌ । 

डितीयो वायुमिन्द्र वा तृतीयः gana च (ul 

अर्थमिछनषिर्देवं d यमाहायमस्त्विति | 

प्राधान्येन स्तुवन्भक्त्या HARTI एव सः ॥६॥ १॥ 

स्तुतिस्तु नाम्ना रूपेण कमेणा बान्धवेन च | 

स्वगायुर्धनपुत्राचेर्‌ अर्थेराशीस्तु कथ्यते ॥७॥ 

स्तुत्याशिषो तु यास्वृक्षु दृश्येते ऽस्यास्तु ता इह | 

ताभ्यश्चास्पतरास्ताः स्युः स्वगो याभिस्तु याच्यते ॥४॥ 

स्तुवन्तं वेद्‌ सवोंऽयम्‌ अर्थयत्येष मामिति । 

स्तो तीत्यथे ब्रुवन्तं च साथे मामेष पश्यति ॥९॥ 

स्तुवद्धिवा बुवद्धिवा ऋषिभिस्तत्रद्शिभिः à 

भवत्युभयमेवोक्तम्‌ उभयं Wn: समम्‌ ॥१०॥ 
B 
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प्रत्यक्षं देवतानाम यस्सिन्सन्त्े 5 भिधी यते | 

तामेव देवतां विद्यान्‌ मन्वे लक्षणसंपदा ॥११॥ M 
तस्मान्नु Cant नाम्ना मन्वे मन्ते प्रयोगवित्‌ । 

बहुत्वसभिधानां च प्रयत्नेनो पलक्षयेत्‌ ॥१२॥ 

संपूणेमृषिवाक्यं तु सूक्तमित्यभिधीयते i 

दृश्यन्ते देवता यस्मिन्न एकस्मिन्‌ वहुषु इयोः ॥१३॥ 
देवताषार्थेछन्दस्तो वैविध्यं च प्रजायते | 

ऋषिसूक्त तु यावन्ति सूक्तान्येकस्य वै स्तुतिः ॥ १४॥ 

शरूयन्ते तानि सवाणि ऋषेः सूक्तं हि तस्य तत्‌ । 
यावद्थेसमाप्निः स्याट्‌ MĀRA defer तत्‌ ॥१५॥ 
समानछन्द्सो याः स्युस्‌ तच्छन्दःसूक्तमुच्यते । 

बैविध्यमेवं सूक्तानाम्‌ इह विद्याद्ययात्तथम्‌ ॥१६॥ ३॥ 
देवतानामधेयानि मन्तेषु चिविधानि d! 
सूक्तमाञ्ययवरभाज्ि तथा नेपातिकानि तु ॥१9॥ 

Tes भजन्ते वै सूक्तान्यृग्भाजि Š ae: | 
मन्तेऽन्यदेवतेऽन्यानि निगद्यन्तेऽत् कानिचित्‌ ॥१७॥ 
सालोक्यासाहचयोडा तानि नेपातिकानि तु। 
'तस्माइहुप्रकारेऽपि सूक्ते स्यात्सूक्तभागिनी ॥१९॥ 

दवता तद्यथा सूक्तम्‌ अविशेष्यं प्रती यते | 

fasi सूक्ते वदेदेव देवतामिह लिङ्गतः ॥२०॥ 

तच = यथावच्च मन्त्रान्कमेसु योजयेत्‌ | 

: परिज्ञानात्‌ तडि कमं समृध्यते ॥२१॥ ४॥ 
ATANG सूक्तानां प्रसज्ञपरिकीतेनात्‌ i 

स्तोतृभिर्देवता नाम्रा SURE मन्त्रवित्‌ ॥२२॥ 

तत्खस्वाहुः कतिभ्यस्तु केभ्यो नाम जायते | 
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सच्चानां वैदिकानां वा यद्दान्यदिह किंचन ॥ २३॥ 
नवभ्य इति नेरुक्ताः पुराणाः कवयश्च ये। 

मधुकः श्वेतकेतुश्च गालवश्चैव मन्वते ॥२४॥ 
निवासात्तमेंणो रूपान मङ्गलाद्दाच आशिषः । 
यदुयोपवसनात्‌ तथासुष्यायणाच यत्‌ ॥२५॥ 
चतुभ्ये इति तचाहुर्‌ यास्कगाग्येरथीतराः । 
आशिषो sadasane वाचः कर्मण एव च ॥२६॥ 
सर्वाण्येतानि नामानि KĀRTI NAR: | 
झाशी रूपं च वाच्यं च सवें भवति कर्मतः ॥२9॥ 
यदुछयोपवसनात्‌ तथासुथायणाञ्च यत्‌ । 

तथा acfa कर्मेव AAYA च हेतवः ॥२४॥ 
प्रजाः कमेससुत्या हि wan: सखसंगतिः | 
कऋचित्संजायते सञ्च निवासात्तत्प्रजञायते ॥ २९॥ 
यादुछिकँ q नामाभि धीयते यच कुचचित्‌ i 
झोपम्यादपि तडिद्यादु भावस्थेवेह कस्यचित्‌ ॥३०॥ 
नाकर्मकोऽस्ति भावो हि न नामास्ति निर्थेकम्‌ | 
नान्यच भावाचब्वामानि तस्मात्सवाणि कमेतः ॥३१॥ 
सङ्गलात्क्रियते यञ्च नामोपवसनाच यत्‌। 

भवत्येव तु सा ह्याशीः स्वस्यादेमेङ्गलादिह ॥३२॥ 
अपि. कुत्सितनामायम्‌ इह्‌ जीवेत्कथं चिरम्‌ । 

इति क्रियन्ते नामानि भूतानां विदितान्यपि ॥३३॥ 
मन्वा नानाप्रकाराः स्युर्‌ दुष्टा ये मन्बदर्शिभिः । 
स्तुत्या चेव विभूत्या च प्रभावाद्देवतात्मनः ॥३४॥ 
स्तुतिः प्रशंसा निन्दा च संशयः परिदेवना । 
स्पुहाशीः कत्थना याज्ञा प्रश्नः Hu: प्रवस्हिका ॥३५॥ 
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faatrargītra झाघा विळपितं च "m | 

आचिख्यासाथ संलापः पविचाख्यानमेव च ॥३६॥ 9 
आहनस्या नमस्कारः प्रतिराँधस्तथेव च । 

संकस्पश्च प्रलापश्च प्रतिवाक्यं तथेव च ॥39॥ 
प्रतिषेधोपदेशे च प्रमादापहूवी च ह। 

उपप्रेषश्च यः प्रोक्तः संज्वरो यश्च विस्मयः ॥ ३४॥ 

आक्रोशो $भिष्टवश्चैव du: शापस्तथेव च | 

उपसगों निपातश्च नाम चाख्यातमित्यपि ॥३९॥ 

भूतं भव्यं भविष्यं च पुमान्‌ स्त्री च नपुंसकम्‌ । 

एवंप्रकृतयो मन्त्राः सवेवेदेषु सर्वशः ॥४०॥ 
वाक्यार्थेट्शेनाथीया कचो sur: पदानि च। 

ब्राह्मणे चाथ कल्ये च निगद्यन्ते$चर कानिचित्‌ ॥४१॥ ७॥ 
शब्देनोच्चरितेनेह येन द्रव्यं प्रती यते | 

तद्क्षरविधो युक्त नामेत्याहुर्मनीषिणः ॥४२॥ 

अष्टो यच प्रयुज्यन्ते नानार्थेषु विभक्तयः | 

तन्नाम कवयः प्राहुर्‌ भेदे वचनलिङ्गयोः ॥ ४३॥ 

क्रियासु वङ्गीष्वभिसंखितो यः पूवोपरीभूत tu एव | 
कियाभिनिवृत्तिवशेन सिद्ध आख्यातशब्देन तमेमाहुः ॥ ४४॥ 
क्रियाभिनिवृत्तिवशोपजातः कृद्न्तशन्दाभिहितो यदा स्यात्‌ | 
संख्माविभक्व्ययलिङ्गयुक्तो भावस्तदा द्रव्यमिवोपलष्ट्य:॥४५॥ ९॥ 
यथा नानाविधे: शब्देर अपश्यनृषयः पुरा | 

विविधानीह वाक्यानि तान्यनुक्रमतः शृणु ॥४६॥ 

रूपादिभि स्तुतिः प्रोक्ता आशीः स्वगादिभिस्तथा | 

यानि वाक्यान्यतोऽन्यानि तान्यपि स्युरनेकधा ॥४9॥ 

मन्ते प्रशंसा भोजस्य चित्र इत्‌ सोभरे स्तुतिः | 
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झक्रोशाथोखु दृश्यन्ते माता चेत्यभिमेथति ॥४७॥ 

WE मोघमन्नं निन्दा च शापो यो मेत्यृगेव qa 

याञ्चा यदिन्द्र चिचेति शेपोऽभीदमिति तृचि ॥४९॥ 

ag वात झा वातु दरडेति परिदेवना i 

प्रश्नश्च प्रतिवाक्यं च पृछामि agal पृथक्‌ ॥५०॥ १०॥ 
संशयो ऽधः स्विदासीच कत्यना स्यादहं मनुः। 

इस नो यज्ञमित्यस्यां नियोगः पाद उच्यते uua 

इह ब्रवीत्वनुयोगः संलाप ऋगुपोप At 

प्रतिषेधोपदेशो तु अक्षेमेत्यक्षसंस्तुतो ॥ ५२॥ 

झाख्यानं तु हये जाये विलापः स्यान्नद्स्य मा । 
आवीरामात्मनः WT सुदेव इति तु स्पृहा ॥५३॥ 

नमस्कारः शुनःशेपे नमस्ते wey विद्युते । 

संकस्पयन्निदं तुल्यो$ हं स्यामिति यदुच्यते ॥५४॥ 

संकस्यस्तु यदिन्द्राहं प्रलापस्वेतशस्य य: | 

महानग्न्याहनस्या स्यात्‌ प्रतिराधो भुगित्यपि ॥५५॥ ११॥ 
NATAN हन्ताहं न स स्व इत्यपहूवः। 

इन्द्राकुसेत्युपप्रेषो न विजानामि संज्वरः uut 

होता यश्षुदिति Be: को अद्येति तु विस्मयः | 
ज्ञामयेऽपहूवो नेषा विततादिः प्रवल्हिका ॥५७॥ 

न मृत्यरासी दित्येताम्‌ आचिख्यासां ATA | 
अभिशापोऽप्रजाः सन्तु भद्रमाशीस्तु MAA ॥५७॥ 
बहुयेवंप्रकारं तु शक्यं ट्रहुमितीदुशस्‌ | 

वक्त प्रयोगतश्चेषाम्‌ ऋ क्सूक्तार्थं चेसं श्रितम्‌ ॥५९॥ 

एते तु मन्ववाक्याथा देवतां सूक्तभागिनीम्‌ | 

संश्रयन्ते यथान्यायं स्तुतिस्बचानुमानिकी ॥६०॥ १२॥ 
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भवहतस्य भव्यस्य जङ्गमस्थावरस्य < | 
अस्येके सूयेमेवैक प्रभवं प्रलयं fae: ॥ ६१॥ 
असतश्च anaa योनिरेषा प्रजापतिः । 

यदक्षरं च वाच्यं च Vasa MTATA ॥ ६२॥ 
कृचेष हि चिधात्मानम्‌ एषु लोकेषु तिष्ठति । 
देवान्यथायथं सवान निवेश्य स्वेषु रश्मिषु ॥६३॥ 
एतडूतेषु लोकेषु अग्निभूतं स्थितं fuma 

कषयो गीभिरचैन्ति व्यञ्जितं नामभिस्तिभिः n $8 
तिष्ठत्येष हि भूतानां जठरे जटरे ज्वलन्‌ | 
चिस्थानं चेनमचेन्ति होत्रायां वृक्तवहिषः ॥६५॥ 
SEU पवमानोऽग्निर मध्यमोऽग्नर्वन स्पतिः | 
असुष्मिन्नेव विप्रस्तु लोकेऽग्निः शुचिरूच्यते ॥६६॥ 
इ्हाग्रिभूतस्वृषिभिर्‌ लोके स्तुतिभिरीळितः | 
जातवेदा स्तुतो मध्ये स्तुतो वेश्वानरो द्वि ॥६७॥ 
रसान्‌ रश्मिभिरादाय वायुनायं गतः सह | 
वषेत्येष च यल्लोके tā इति स स्मृतः ॥ ६४॥ 
अग्रिरस्मिनधेन्द्रसु मध्यतो वायुरेव च | 

qur दिवीति विज्ञेयास्‌ तिस्र एवेह tam: ॥६९॥ 
एतासामेव माहात्यान्‌ नामान्यत्वं विधीयते | 
तत्तत्स्थानविभागोन तत्र तचेह दृश्यते ॥ ७०॥ 
तासामियं विभूतिहि नामानि यद्नेकशः । 
आहुस्तासां तु Ardy कवयोऽन्योन्ययोनिताम्‌ ॥७१॥ 
यथास्थानं प्रदिष्टास्ता नामान्यत्वेन देवता: । 
THAME केचिदेवं वदन्ति ताः ॥ 9२॥ 
पृथक्युरस्वादये तूक्ता लोकादिपतयस्त्रयः | 
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तेषामात्मेव तत्सवे यच्यन्नक्तिः प्रकीत्येते ॥9३॥ 

तेजस्वेवायुधं प्राहुर्‌ वाहनं चेव यस्य यत्‌ । 

इमामेन्द्रों च दिव्यां च वाचमेवं पृथक्‌ स्तुताम्‌ ॥७४॥ 
बहुदेवता स्तुतयो डिवत्संस्तुत्तयध्य याः। 

प्राधान्यमेव सवासु पत्तीनामेव तास्वपि usua १५॥ 
स्थानं नामानि भक्तीश्च देवताया स्तुतो स्तुतो । 
संपाद्यन्नुपेश्षेत यां कांचिदिह संपदम्‌ ॥9६॥ 
अग्निभक्तिस्तुतान्सवौन्‌ अग्नावेव समापयेत्‌ | 

यदिन्द्रभक्ति due सूरये garai च यत्‌ ॥99॥ 

निरूप्यते हवियेस्ये सूक्तं च भज्ञते च या। 

सेव तच प्रधानं स्यान्‌ न निपातेन या स्तुता ॥७४॥ 

इति चयाणामेतेषाम्‌ उक्तः सामासिको विधिः। 

समासेने वमुक्तस्तु विस्तरेण AFRA: ॥9९॥ 

अवश्य वेदितव्यो हि नाम्नां adu विस्तरः | 

न हि नामान्यविज्ञाय मन्ता: शक्या हि वेदितुम्‌ ॥४०॥ १६॥ 
सत्तान्यमूतोन्यपि च देवतावन्महषेयः | 

qvas: शक्त्या तासु तासु स्तुतिष्विह ॥७१॥ 
येस्त्वम्िरिन्द्रः सोमश्च वायुः सूर्या बृहस्पतिः । 

Rīsu विष्णुः usu: पूषा चाणुभवो ऽश्विनो ॥४२॥ 
रोदसी मरुतो देवाः पृथिव्यापः प्रजापतिः । 

देवो च मित्रावरूणो पृथक्‌ सह च तावुभो ॥७३॥ 

विश्वे च देवाः सविता त्वष्टा वे रूपकृन्मतः | 

अश्वो ऽन्नमृत्विजो AM यावाणो र्थसंयुताः ॥७४॥ 

स्तुताः पृथक्‌ पृथक्‌ स्तैः स्वेः gA नामभिः । 

स्तुतो स्तुतो प्रवस्यामि तानि तेषामनुक्रमात्‌ ॥०५॥ १9॥ 
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व्यवस्येन्सन्वमाप्रेयं लिङ्गेरमेश्च cfe | 
हविष्पङ्किप्रधानेश नामाङ्गानेश्च Wo: ॥ ४६॥ 
रेन्द्स्तु मन्वो वायब्येर्‌ लिझ्वैरेन्द्रेश लयते । 
FRANA वजस्य बलकृत्या बलेन च ॥४७॥ 
सोस्तु लिङ्गैः gia ü: सवै तेजसे: । 
नामधेयेश्च s= सूक्तं च भजते$च येः ॥४४॥ 
एतासां देवतानां तु नामधेयानुकीतेनेः | 

यस्य यस्येह यावन्ति न व्यवस्यन्यतो ऽ ॥ ४९॥ 
अयं प्रयोगस्वेतेषां ज्योतिषां चिघु वतेताम्‌ । 
लोकेषु मन्त्रविडिद्दान्‌ प्रयोगे नावसीदति ॥ ९०॥ 
नीयतेऽयं नृभियैस्मान्‌ नयत्यस्मादसो च तम्‌ । 
तेनेमो चकतुः कर्म सनामानो पृथक्‌ पृथक्‌ ॥९१॥ 
यदिद्यते हि जातः सञ्‌ जातियैद्वाच विद्यते । 

तेनेमो तुस्यनामानो उभी लोकी समा्नुतः ॥९२॥ 
विसृजन्नयमेनेषां आजते व्योखि मध्यमः | 
निपातमाचे कथ्यन्ते तथाग्रेयानि कानिचित्‌ ॥९३॥ 
अचिभिः केश्ययं fr frafrāa मध्यमः | 
असी तु रश्मिभि: केशी तेनेनानाह केशिनः ॥९४॥ 
एतेषां तु JAFRA चयाणां केशिनामिह। 
संलष्टयन्ते प्रक्रियासु चयः केशिन इत्यृचि ॥९५॥ 
न चेवेषां प्रसूतिवो विभूतिस्थानजन्म वा | 
T शक्यमेतेहिं qui व्याप्नमिद जगत्‌ ॥९६॥ 
वश्वानर चितो afar अग्निं वैश्वानरः fan: à 
अनयोजोतवेदास्तु WR जातवेदसी ॥९७॥ 
साळोक्याचेकजातत्वाट्‌ fiaa तेजस: | 
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तस्य तस्येह देवत्वं दृश्यन्ते च पृथक्‌ स्तुताः ॥९७॥ 
adafafa बूमः सूक्तभाक्‌ तच पार्थिवः । 
ज्ञातवेट्स्यमित्युक्ते सूक्ते ऽ स्मिन्मध्यमः स्मृतः ॥९९॥ 
वेश्वानरीयभित्ति तु यच बूमो$थ वा कचित्‌ । 
qi: सूक्तस्य भाक्‌ तत्र ज्ञेयो वेश्यानरस्तुतो ॥१००॥ २०॥ 
सूयैप्रसूतावम्री तु get पार्थिवमध्यमो i 
एतेषामेव लोकानां चयाणामध्वरे ३घ्वरे ॥१०१॥ 
रोहात्मत्यवरोहेण चिकीषेन्नाप्रिमारतम्‌ | 
शस्त्रं वैश्वानरीयेण सूक्तेन प्रतिपद्यते ॥१०२॥ 
ततस्तु सध्यमस्थाना देवतास्वनुशंसति | 
wey मरूतश्चेव स्तोचिये$म्रिमिमं पुनः ॥१०३॥ 
यथेततदुक्तमेतेषां विभूतिस्थानसंभवम्‌ । 
तथा च देवदेवस्य तच तत्रेह दृश्यते ॥१०४॥ 
gas पृथिवीस्थानं पार्थिवं चाम्रिमाथितम्‌ | 
तत्सवेमानुपूरव्येण कथ्यमानं निबोधत ॥१०५॥ २१॥ 
जातवेदाः fent ufus अग्नि वैश्वानरः faa: । i 
ट्रविशोदास्तथेध्मथ श्ितश्चासिं तनूनपात्‌ ॥१०६॥ 
नराशंसः थितश्चैनम्‌ एनमेवाश्रितस्वित्छः | 
afeita देव्यो$ग्रिम्‌ एनमेव तु संश्विताः ॥१०७॥ 
नक्तोषासा च देव्यो च होतारावेतदाश्रयो । 
देव्यस्ति्तः fanrāri त्वष्टा चेंवैतदाश्रयः ॥१०४॥ 
श्रितो वनस्पतिश्चैनं स्वाहाकृतय एव N | 
अश्वश्च शकुनिश्चेव AUTH ATTA: ॥१०९॥ 

| यावाण्थ्ेनमशाश्च नराशंसस्तथा रथः | 
दुन्दुभिध्येषुधिच्चेनं हस्तभो$भीशवो धनुः ॥११०॥ २२॥ 

C 
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ज्या चेतदाशितेषुश्य श्रिता अध्याजनी च या। 

वृषभो दुघणश्रेनम्‌ एनं पितुरुलूखलम्‌ ॥१११॥ 
नद्यश्चेवेनमापश्च सवा ओषधयश्च ह | 
राञप्वाम्नाय्यरण्यानी Scot पृथिवी तथा ॥११२॥ 
भजेते चेनमेवात्नी डन्डभूते च रोदसी । 

मुसलोलूखले wd हविधाने च ये स्मृते ॥११३॥ 

जोष्ट्री चोजाहुती चेनं शुतुद्या च विपाद्‌ सह। 

यो च देवो शुनासीरो तो चाग्नी चेतदाश्रयो ॥११४॥ 
लोकोऽयं यच्च वे प्रातः सवनं क्रियते मखे | 
वसन्तशरदो qq स्तोमोऽनुष्टवथो चिवृत्‌ ॥११५॥ २३॥ 
गायची चेकविंशश्च यञ्च साम रथंतरम्‌ | 

साध्याः साम च वैराजम्‌ TATA वसुभिः सह ॥११६॥ 
इन्द्रेण च मरूद्धिध्य सोमेन वरुणेन च। 

पजेन्येनतुभिश्चैव विष्णुना चास्य संस्तवः ॥११७॥ 
अस्येवाम्नस्तु पूष्णा च साम्राज्यं वरुणेन च । 
देवतामथेतत्तज्ञो Aa: संयोज येड्वविः ॥ garu 
असंस्तुतस्यापि सतो हविरेकं निरूप्यते । 

देवतावाहनं चेव वहनं हविषां तथा ॥११९॥ 

कमे gt fme विषये परिवतेते | 

इत्युक्तोऽयं गणः सवे; पृथिव्यग्न्याश्रयो महान्‌ ॥१२०॥ २४॥ 
यश्वेन्द्री मध्यमस्थानो गणः सो ऽयमतः परः À 
विमानानि च दिव्यानि गणश्चाप्सरसां तथा ॥१२१॥ 
इनदराश्रयस्तु पजेन्यो रुद्रो वायुवृहस्पतिः । 

वरुणः कश्च मृत्युश्च देवश्च ब्झणस्पतिः ॥१२२॥ 

मन्युश्च विश्वकमा च मिच: छोत्रपतियेमः | 
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TTR वास्तोष्पतिश्वेव सरस्वाश्वेवमच ह ॥१२३॥ 
अपांनपाइधिक्राश्व सुपणोंऽथ पुरूरवाः | 
ऋतो 5सुनी तिर्वेनश तस्यैतस्याथ्रये A: ॥१२४॥ 
त्वष्टा च सविता चैव वातो वाचस्पतिस्तथा | 
धाता प्रजापतिश्रेव madan ये स्मृताः ॥१२५॥ 
भ्येनश्चेवेवमग्मिश्च तथेळा चेव या स्मृता । 
विधात्तेन्द्रहिबुध्यः सोमोऽहिरथ चन्द्रमाः ॥१२६॥ २५॥ 
विश्वानशश्च वे देवो serat संस्तुतो गणः। 
मरुतो ऽङ्गिरसश्चेव पितरष्यभुमिः सह ॥१२७॥ 
राका वाक्‌ सरमाझाश्च भूरावो san सरस्वती । 
यम्युवेशी सिनीवाली पथ्या स्वस्तिरूषाः कुहूः ॥१२७॥ 
पुथिव्यनुमतिधेनुः सीता लाक्षा तथेव गोः। 
गोरी च रोदसी चेव इन्द्राण्याश्चेष वे पत्तिः ॥१२९॥ 
छन्दखिछुप्‌ च पङ्किश्च लोकानां मध्यमश्च यः | 
एतेष्वेवाश्वयो विद्यात्‌ सवनं मध्यमं च यत्‌ ॥१३०॥ 
ऋतू च ग्रीष्महेमन्तो यञ्च सामोच्यते बृहत्‌ | 
शक्करीषु च यन्नीतं नान्तरा तत्साम शाक्करम्‌ ॥१३१॥ 

नाम्या तत्साम WAT ॥ २६॥ 


॥ इति वृहद्देवतायां प्रथमोऽध्यायः ॥ 
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आह चेवास्य डो स्तोमाव्‌ आश्रयों शाकटायनः | 
यश्च पञ्चद्शो नासा संख्यया च्रिणवश्च यः ॥१॥ 
संस्तुतश्वेव पूष्णा च विष्णुना वरुणेन च । 
सोमवास्वञ्नकुत्सेश्च बसणस्पत्तिनिव च ॥२॥ 
बृहतस्पतिना चेव नाम्ना यश्चापि wd: । 
कासुचिक्केचिदित्याहुर्‌ निपाता स्तुतिषु स्तुताः ॥३॥ 
मिचश्च शूयते देवो वरुणेन सहासकृत्‌। 

स्ट्रेण सोमः पूष्णा च पुनः पूषा च वायुना ॥४॥ 
वातेनेव च पजेन्यो ळथ्यतेऽन्यच वे क्कचित्‌ | 
BETAN पादेषु ATG तु +m ॥५॥ 
रसादानं तु कमास्य वृत्रस्य च निबहेणम्‌ | 

स्तुतेः प्रभुत्वं सवेस्य वलस्य निखिला कृतिः ॥६॥ 
TŪRI मध्यमस्थानो गणः सम्यगुदाहतः | 

यः परस्तु गणः HUI दुस्थानस्तं निवोधत ॥७॥ 
तस्य मुख्यतमो देवाव्‌ अश्विनों सूयेमाश्रितों । 
वृषाकपायी सूर्योषाः सूयेस्येव तु पत्नयः ॥४॥ 
अमुतो ऽवोङ्‌ निवतेने प्रतिलोमास्तदाश्रयाः | 
पुरो द्यात्तामुषसं सूया मध्यंदिने स्थिते nen 
वृषाकपायी ` सूर्यस्य तामेवाहुस्नु निमुचि । 
तस्याश्रये सरयूश्च भगः पूषा वृषाकपिः ॥१०॥ 
यमो वेश्वानरो विष्णुर वरुणश्रेकपाट्ज: | 
पृथिवी च समुद्रश्च देवाः सप्नपेयश्च ये ॥११॥ 
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आदित्याः केशिसाध्याश्च सविता वसुभिमेनुः । 
दध्यझ्थवा विश्वे च वाजिनो देवपत्नयः ॥१२॥ 

असौ तृत्तीयं सवनं लोकः साम च रेवतम्‌। 

Sud चेव «ura शिशिरोऽथ ऋतुस्तथा ॥१३॥ 
चयस्तिंशञ्च य स्तोमः कुआ सप्रदशश्च यः । 

== जगती नामा तथातिछन्दसश्च याः ॥१४॥ 
पौरुषं चाहुरस्येतत्‌ सवमेव तु पौरुषम्‌ । 

एतस्यैव तु विज्ञेया देवाः संस्तविकास्तयः ॥१५॥ 
azada वायुश्च य॑ च संवत्सरं विदुः | 

केचित्तु निवेपन्यस्य सौयेवेश्वानरं हविः ॥१६॥ ३॥ 
सौयेवेश्वानरीयं हि तत्सूक्तमिव दृश्यते | 
चगर्धेचो$थवा पादो gut वा यदि वा तृचः uas 
अनेन तु प्रवादेन दुष्टा मूधेन्वता स्तुतिः | 
सूरयवेश्वानराम्रीनाम्‌ ऐकाल्यमिह qum ॥१४॥ 

हरणं तु स्सस्येतत्‌ कमासुच च रश्मिभिः । 

येन नातिविजानन्ति सवैभूतानि AA ॥१९॥ 
'विभागमिममेतेषां विभूतिस्थानसंभवम्‌ | 
संयग्विजानन्मन्त्ेषु तं तु कमसु योजयेत्‌ ॥२०॥ 
अध्यापयन्नधीयानो मन्तं चेवानुकीतेयन्‌ | 

स्थानं सालोक्यं सायुज्यम्‌ एतेषामेव गाति ॥२१॥ Bu 
अग्नेस्तु यानि सूक्तानि us नामानि कारवः। 
षडिंशतिस्तथेन्ट्रस्य प्राहुः gam सप्त च ॥२२॥ 

तेषां पृथङ्किवेचनम्‌ एकेकस्येह TATA | 

उच्यमानं यथान्यायं शुणुध्वमखिलं मया ॥२३॥ 
जातो यद्ये भूतानाम्‌ अयणीरध्वरे च यत्‌ । 
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नाखा संनयते वाङ्ग स्तुतो 5प्रिरिति सूरिभिः nagu 
द्रविणं धनं बले वापि प्रायहद्येन कर्मणा । 
तत्कमे दृष्टा कुत्सस्तु प्राहेनं ट्रविणोद्सम्‌ ॥२५॥ 
अयं qure असो हि तननात्तनुः। 
ततस्तु मध्यमो जले स्थानेऽयं मध्यमात्ततः ॥२६॥ 
अनन्तरा प्रजामाहुर्‌ नपादिति कृपण्यवः। 
नपादमुष्य चेवायम्‌ अम्मिस्तेन तनूनपात्‌ ॥ २9॥ 
पृथक्केन समासस्तु यज्ञे यच्छस्यते नृभिः । 
स्तुवन्याप्रीषु तेनेमं नराशंसं तु कारवः ॥२४॥ 
पुनाति यदिदँ विश्वम्‌ एवाग्निः पार्थिवो ऽथ च । 
वेखानसषिभिस्तेन पवमान इति स्तुतः ॥२९॥ 
भूतानि वेद्‌ यज्जातो जातवेदाथ कथ्यते | 

यच्चेष जातविद्योऽभूट्‌ वित्तं जातो ऽधिवेत्ति वा ॥३०॥ 
विद्यते सर्वभूतेहि gar जातः पुनः पुनः | 

ANG मध्यभागेन्द्रो जातवेदा इति स्तुतः ॥३१॥ 
अशिष्ठ एष यन्नु चीन्‌ व्याथेको व्योखि तिष्ठति । 
तेनेनमृषयोऽचेन्तः कर्मणा वायुमनुवन्‌ ॥३२॥ 
चीणीमान्यावृणोत्येको मूर्तेन तु रसेन यत्‌ । 
तयेनं वरुणं शक्या स्तुतिष्वाहुः suma: ॥३३॥ 
झरोदीटन्तरिक्षे यद्‌ विद्युब्वृष्टि दट्नृणाम्‌ । 
चतुभिक्तेषिभिस्तेन «g इत्यभिसंस्तुतः ॥३४॥ 
चतुविधानां भूतानां प्राणो भूत्वा व्यवस्थितः । 
ष्टे चेवास्य सवेस्य तेनेन्द्र इति स स्मृतः ॥३५॥ 
इरां gufa यत्काले मरुद्भिः सहितो ऽग्रे | 
रवेण महता युक्तस्‌ तेनेन्द्रमृषयो ऽब्रुवन्‌ ॥३६॥ 
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यदिमां प्राजेयत्येको रसेनाखरजेन TA । 

काले ऽत्रिरोवेशश्चरषी तेन पजेन्यमाहतुः ॥३७॥ 
तपेयत्येष यल्लोकाज्‌ जन्यो जनहितश्च यत्‌ । 

परो जेता जनयिता qaraqa जगौ ॥३७॥ 
नुहन्तौ पाति यल्लोकाव्‌ एष डो मध्यमोत्तमो | 
बृहता कमेणा तेन बृहस्पतिरितीळितः usen 
ब्रह्म वाग्‌ Aa सत्यं च sep सवेमिदं जगत्‌ । 
पातारं बह्मणस्तेत शोनहोत्र QIAN ॥8०॥ 
== ffi विदधत्‌ यदुतुष्वविशत्क्ितो | 
तेनैनमाह Jaa वामदेव स्तुवन्पतिम्‌ ॥४१॥ 
मनसेमं तु यहुश्यं मध्यमं लो कमाञ्चितम्‌ । 
शंसत्सत्येन सत्ये वे स एष स्तुतवानृतम्‌ ॥४२॥ ti 
रवेणान्तारसेः fas स्थितो व्योस्येष मायया | 
ऋतस्य खोक इत्येष yeu ततो$जवीत्‌ ॥४३॥ 
वास्तु प्रयछंलोकस्य मध्यमः स तु पाति यत्‌ । 
नेन वास्तोष्पतिं प्राह चतुभिरिममो वेशः ॥४४॥ 
वाचा वेदा ह्यधीयन्ते वाचा छन्दांसि तच ह। 
अथो वाक्‌ सवेमेवेद्‌ं तेन वाचस्पति स्तुतः ॥४५॥ 
न कुतश्चन यद्दीनो qur तिष्ठति मध्यमः । 
राहूगाण ऋषिस्तेन Giga गोतमो ऽदितिम्‌ ॥४६॥ 
प्रजाभ्यस्त्ेष यस्मे कमिछन्मनसा सुखम्‌ । 
हिरण्यगभैस्तेनेनम्‌ ऋषिरचेनुवाच कम्‌ ॥४9॥ 
इह प्रजाः massa संगृहीत्वा प्रयाति च। 
चाषिर्विवस्वतः qu तेनाहेनं यमो यमम्‌ ॥४४॥ el 
मिचीकृत्य जना favi यदिमं पयुपासते | 
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सिर इत्याह तेनेनं विश्वामित्र स्तुवन्स्वयम्‌ ॥8९॥ 
निदाघमासातिगमे यदुतेनावति fafa à 

विश्वस्य जनयन्कमे विश्वकमेष तेन सः ॥५०॥ 
सरांसि घृतवन्यस्य सन्ति लोकेषु waq । 
सरस्वन्तमिति प्राह वाचं प्राहुः सरस्वत्तीम्‌ ॥५१॥ 
प्राणभूतस्तु भूतेषु यद्देनत्येषु तिष्ठति । 

ANG वेनमाहषिर्‌ वेनो नामेह भार्गवः nyen 
ससृजे मासि मास्येनम्‌ अभिमत्य तपोऽयज्ञम्‌" d 
तेनेनं मन्युरित्याह मन्युरेव तु तापसः ॥५३॥ १०॥ 
यट्न्तकाले भूतानाम्‌ एक एव नयत्यसून्‌ | 
तेनासुनीतिरुक्तोऽयं स्तुवता भुत्तवन्धुना ॥५४॥ 
निदाघमासातिगमे जन्म मध्ये भवत्यपाम्‌ । 
नप्नारमाह ANAA ऋषिगृत्समद स्तुवन्‌ ॥५५॥ 
अपामखरगमोंघम्‌ आदधत्सोऽष्टमासिकम्‌ | 
यत्कन्द्त्यसकृन्मध्ये द्धिक्ास्तेन कथ्यते ॥५६॥ 

मासेन संभृतं गमै नवमेनाथ मासिकम्‌ | 

स्वयं कन्दन्दधात्युव्या धतेत्युर्भिः स गीयते ॥५७॥ 
स्तीणेऽन्तरिक्षे क्षियति gar Ad छ्रत्यसो । 
अरिष्टनेमिस्तास्येषिंस्‌ areh तेनेवमुक्तवान्‌ ॥५४॥ ११॥ 
रुवन्योम्युट्यं याति कृन्तचाडिसृजन्नपः | 
पुरूरवसमाहेनं स्ववाक्येनोरुवासिनी i uou 

ag प्रच्यावयन्नेति घोषेण महता AAA" | 

तेन मृत्युमिम सन्तं स्तोति मृत्युरिति स्वयम्‌ ॥६०॥ 
नान्ना संकुसुको नाम यमपुचो जघन्यजः | 
संवतेयंस्तमः सूयाट्‌ उषसं च प्रवतेयन्‌ ॥६१॥ 
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दिवाकरं प्रसोत्येकः सविता तेन FATT । 
उदितो भासयंल्ञोकान्‌ IU स्वरश्मिभिः | 
स्वयं वसिष्ठस्तेनेनम्‌ ऋषिराह स्तुवन्भगम्‌ ॥६२॥ १२॥ 
qua fafi पोषयति प्रणुदन्‌ रश्मिभिस्तमः | 
तेनेनमस्तोत्पूषेति भरद्दाजस्तु पञ्चभिः ॥६३॥ 
चीणि भन्ति रजांस्यस्य यत्पदानि तु तेजसा | 
तेन मेधातिथिः प्राह विष्णुमेनं चिविक्रमम्‌ ॥६४॥ 
कृत्वा सायं पृथग्याति भूतेभ्यस्त मसो ऽत्यये | 
प्रकाशं किरणेः कुवैस्‌ तेनेनं केशिनं विदुः॥४५॥ 
संप्रत्येकेकशस्वेनं यन्मन्यन्ते FIST: | 
विश्वे विश्वानरस्तेन कमेणा स्तुतिषु स्तुतः ॥ ६६॥ 
šq कपिलो भूत्वा यन्नाकमधिरोहति । 
वृषाकपिरसौ तेन विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः | 
रस्मिभिः कम्पयन्नेति वृषा वषिष्ठ एव सः ॥६9॥ १३॥ 
सायाहुकाले भूतानि स्वा पयन्तस्तमेति यत्‌। 
वृषाकपिरितो वा स्याट्‌ इति "d दृश्यते ॥ ६४॥ 
fag धन्वेति हीन्द्रेण प्रयुक्तो वारिषाकपे । 
विष्णातेविशतेवो स्याद्‌ वेवेष्टव्याप्तिकमेणः | 
विष्णुनिरुच्यते qd: सवै सवौन्तरश्च यः ॥ ६९॥ 
पञ्च ufgnfaaa यानि नामानि AR च। 
सम्यगग्नीन्ट्सूयाणां तान्युक्तानि यथाक्रमम्‌ ॥७०॥ 
न्ञेपातिकानां नामां तु प्रागुक्तेनामलक्षणेः । 
संपन्नानां पृथक्केन परिसंख्या न विद्यते ॥9१॥ agu 
पार्थिवी मध्यमा दिव्या वागपि चिविधा तु या। 
तस्याः सूक्तानि नामानि यथास्थानं निबोधत ॥9२॥ 
Dele 
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gud तु भजते सूक्तम्‌ एषा नद्य स्तुता भुवि। 

यदा चेनं भजन्यापो यदा चौषधयो यदा ॥9३॥ 
अरण्यानी च राची च श्रद्धा चोषाः सरस्वती । ` 
पृथिवी चेव नामैषा शूताप्वचे भजन्ति च ॥७४॥ 
अम्रायी नामतोऽयेषा भूत्वाम्नेयेषु केषुचित्‌ । 

स्तुता निपातमाचेण तच तचेह दृश्यते ॥७५॥ 

मध्ये सत्यद्तिवोक्‌ च भूता चेषा सरस्वती । 

समयं भजते सूक्तं चिभिरेव तु नामभिः ॥७६॥ qui 
एषेव दुगा भूलचे कृता स्यात्सूक्तमागिनी i 

तन्नामानि यमीन्द्राणी सरमा रोमशे वेशी | 

भवत्यय्या सिनीवाली राका चानुमतिः कुहूः ॥99॥ 
गोधेंनुर्देवपत््यो ऽप्र्या पथ्या स्वस्तिश्च रोदसी | 
नेपातिकानि sata येषां नामानि कानिचित्‌ ॥9४॥ 
यदा तु वाग्भवत्येषा Gara लोकमाथिता । 

तथा सूक्तमुषा भूत्वा सूया च भजते ऽखिलम्‌ ॥9९॥ 
वृषाकपाय्यृचं भूत्वा सरण्यूर्डे च ते भुवम्‌ | 

निपातमाचं भजते gaa पृथिवी सती ॥४०॥ 

सूयामेव सतीमेतां गोरी वाचं सरस्वतीम्‌ । 

पश्यामो वेश्वदेवेषु निपातेनेव केवलाः ॥४१॥ १६॥ 
योषा गोधा विश्ववारा अपालो पनिषन्त्रिषत्‌ à 

बजाया जुहूनाम अगस्त्यस्य स्वसाद्तिः ॥४२॥ 
इन्द्राणी चेन्ट्रमाता च सरमा रोमशो वेशी । 

लोपामुद्रा च नद्यश्च यमी नारी च शश्वती ॥४३॥ 
श्रीलौक्षा सापेराज्ञी वाक्‌ अद्धा मेधा च दक्षिणा । 
रात्री सूयो च सावित्री बरवादिन्य ईरिताः ॥४४॥ 
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नवकः प्रथमस्वासां वगेस्तुष्टाव देवता: । 

ऋऊआपषिभिर्देवताभिश्र समूदे मध्यमो गणः ॥७५॥ 

MAA भाववृच्चानि जगो वर्गेस्तथोत्तमः । 

उत्तमस्य तु VIS य ऋषिः सेव देवता ॥४६॥ १७॥ 
आत्मानमस्तोडगेस्तु देवतां यस्तयोत्तमः | 

तस्मादात्मस्तवेषु स्याट्‌ य ऋषिः सेव देवता ॥४9॥ 
संवादेष्वाह वाद्यं यः स तु तस्मिन्भवेदृषिः । 

यस्तेनोच्येत वाक्येन देवता तच सा भवेत्‌ ॥४८॥ 

उच्चावचेषु चार्थेषु निपाताः समुदाहृताः | 

कर्मोपसंग्रहार्थे च क्चिच्चोपम्यकारणात्‌ (bo 

ऊनानां पूरणाथा वा पादानामपरे कचित्‌ | 

fama FAY पूरणाथास्त्वनथेकाः ॥९०॥. 

कमीमिदिति विज्ञेया ये त्ननेकार्थेकाश्च ते । 

इव न faq चचार उपसाथो भवन्ति ते ॥९१॥ qtu 
उपमार्थे नकारस्तु ऋचिदेव निपात्यते । 

मिताश्षरेषु ug प्रतिषेधे त्वनल्पशः ॥९२॥ 

इयन्त इति संख्यानं निपातानां न विद्यते | 
बशात््रकरणस्येते निपात्यन्ते पदे पदे ॥९३॥ 

उपसगीस्तु विज्ञेयाः कियायोगेन विंशतिः । 

विवेचयन्ति ते wr नामाख्यातविभक्तिषु ॥ ९४॥ 

AS श्रट्न्तरित्येतान्‌ आचायः शाकटायनः | 

syda क्रियायोगान्‌ मेने ते तु चयोऽधिकाः ॥९५॥ 
चीण्येव लोके लिङ्गानि पुमान्‌ स्वी. च नपुसकम्‌। 
नामसूक्तप्रयोगेषु वाच्यं प्रकरणं तथा ॥९६॥ qel 
तेषां तु नामभिलिंङ्गेर महणं सवेनामभिः । 
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कृताकृतस्य सदुशो गृहीतस्य Weng: ॥९७॥ 
पाद्सूक्तक्कगधेचेनामान्यन्यानि यानि च। 
सर्वे नामानि चेवाहुर्‌ अन्ये चेवं यया कथा ॥९७॥ 
प्रधानमर्थेः शब्दों हि तहुणायत्त इध्यते । 
तस्मानानान्वयो पायेः शब्दानथेवश नयेत्‌ ॥९९॥ 
अतिरिक्तं पदं त्याज्यं हीनं वाक्ये निवेशयेत्‌ । 
विप्रकृष्टं च संदध्याट्‌ आनुपूवीं च कल्पयेत्‌ ॥१००॥ 
लिङ्गं धातुं विभक्तिं च संनमेत्तच तत्र च। 
यद्यस्याच्छान्द्सं मन्ते तत्तत्कुयात्नु लौकिकम्‌ ॥१०१॥ 
यावतामेव धातूनां लिङ्गं रूढिगतं भवेत्‌ । 
अर्थेश्चायभिधेयः स्यात्‌ तावद्विगुणवियहः ॥१०२॥ 
धातूपसगोवयवगुणशन्दं दिधातुजम्‌ । 
TETUA वापि ud निवोच्यलक्षणम्‌ ॥१०३॥ 
धातुज धातुजाज्जातं समस्ताथेजमेव वा | 
वाक्यजं व्यतिकीणे च निवाच्यं qa पद्म्‌ ॥१०४॥ 
डिगुडेन्डो$व्ययीभावः कमेधारय एव <| 
पज्वमस्नु बहुबीहिः ष्स्तत्पुरूष: स्मृतः ॥१०५॥ 
वियहान्निवेचः कार्य समासेष्वपि तड्िने । 
प्रविभज्येव निम्नेयाट्‌ दणडाहोँ दणझ इत्यपि ॥१ ०६॥ 
भाया रूपवती चास्य रूपवद्धाये इत्यपि | 
IRA सोमश्रेत्येवम्‌ इन्‍्ट्रासो मो निद्शेनम्‌ ॥१०७॥ 
weed पदाथेश्व व्युत्पतिः प्रकृतिगुणः । 
सवमेतद्नेका्थे टशानवगमे गुणा: ॥१०६॥ 
सामान्यवाचिनः शब्दा विशेषे स्थापिताः कचित्‌ । 
पलायने यथा वृत्तिः को नु मयी इतीषते ॥ १०९॥ 
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विशेषवाचिनस्वन्ये सामान्ये स्थापिताः miu । 
हिमेनाग्रिमिति मन्त्रे हिमशब्दो निदर्शेनम्‌ ॥११०॥ 

पद्मेकं समादाय दिधा कृत्वा निरूक्तवान्‌ i 

पूरुघाद्‌ःपदं यास्को gaga इति त्वचि ॥१११॥ २२॥ 
अनेकं सत्तया चान्यट्‌ एकमेव निरूक्तवान्‌ | 

अरुणो मा सकृन्मन्बे मासकूडियहेण तु ॥११२॥ 
पदव्यवायेऽपि पदे एकीकृत्य निरूक्तवान्‌ । 

zi निधानमित्येते न जामय इति तृचि ॥११३॥ 
पद्जातिरविज्ञाता acess: शितामनि। 
स्वरानवगमोऽधायि वने Agfa दशितिः ॥११४॥ 

शुनःशेपं नराशंसं द्यावा नः पृथिवीति च। 
निरस्कृतेतिप्रभृतिष्व्‌ अथादासीत्कमी यथा ॥११५॥ 

वर्णस्य AAG बहूनां व्यञ्जनस्य < l 

अचाणीति कपिनाभा दनो यामीत्यघासु च ॥११६॥ २३॥ 
Adm स्वाभिधेयं पदाद्वाक्यार्थनिणेयः i 

पद्संघातजं वाक्यं वर्णंसंघातजं पदम्‌ ॥११9॥ 
अथोत्मरकरणालिङ्गाट्‌ औचित्यादेशकालतः | 

मन्बेष्वर्थविवेकः स्याट्‌ इतरेष्विति च स्थितिः ॥११७॥ 

इति नानान्वयोपायेर्‌ dem यो यतेत सः | 

जिज्ञासुननेसणो रूपम्‌ अपि दुष्कृत्परं ssim ॥११९॥ 

यथेदमग्रे नेवासीटू असद्यथवापि सत्‌ | 

जज्ञे qué ud तट्‌ भाववृत्तं वदन्ति तु ॥१२०॥ 
भावप्रधानमाख्यातं षड़िकारा भवन्ति ते । 

जन्मास्तित्वं परीणामो वृदिहानं विनाशनम्‌ ॥१२१॥ २४॥ 
एतेषामेव wu तु ये$न्ये भावविकारजाः | 
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ते यथावाक्यमभ्यूह्माः सामथ्यान्मन्बवित्तमेः ॥१२२॥ 
देवानां च पितृणां च नमस्कारेस्तथेव च । 

अथ व्यस्तं समस्तं वा शृणु व्याहतिंदेवतम्‌ ॥१२३॥ 
व्याहृतीनां समस्तानां देवतं तु प्रज्ञापतिः । 
व्यस्तानामयमम्मिश्च वायुः quw देवताः ॥ १२४॥ 
वाग्देवत्यो ऽथवाणेन्ट्रो यदि वा परमेष्ठिनः | 

आकारो वेश्वदेवो वा ब्राह्मो देवः क एव वा ॥१२५॥ 


5+ आग्नेयं प्रथमं सूक्तं मधुछन्दस आषेकम्‌ | 
ज्ञेयाः सर्वे$न्यदेवत्यास्‌ तृचाः सप्तात उत्तराः d १२६॥ 
वायव्यः प्रथमस्वेषाम्‌ ऐन्द्रवायव उत्तरः | 
सेचावरुणे ऽ थाश्विनो 5 BST ऽतो वेश्वदेवकः ॥१२॥ 
तन्नामा विश्वलिङ्गो वा गायत्रोऽन्यस्तु यस्तृचः | 
बहुद्वतमन्यत्ु वेशवदेवेषु शस्यते ॥१२७॥ 
= दुवस्यौ शायाते गोतमेऽथ whats | 
अवत्सारे परुछेपे अचो टीघेतमस्यूषो ॥१२९॥ 
वसिष्ठे नाभानेदिष्टे गये मेधातिथों मनो । 
कक्षीवति विहव्ये च बहुष्वन्येष्वथर्षिषु ॥ १३०॥ 
अगस्त्ये Jeera च विश्वामित्रे च गाथिनि | 
दृश्यन्त विप्रवादाश्च तामु तामु स्तुतिष्विह ॥१३१॥ 
वीनां संनिपातस्तु यस्मिन्मन्त्रे प्रदृश्यते । 
आचाया यास्कशारिउल्यो वैश्वदेवं तदाहतुः ॥१३२॥ 
पाद्‌ वा यदि वाधेचेम्‌ «gs वा सूक्तमेव वा । 
dati वदेत्सवे यक्किँचिद्हुदेवतम्‌ ॥१३३॥ 

` ऋषिभि्देवताः सवा विश्वाभि स्तुतिभि स्तुताः | 
सज्ञा तु विश्वमित्येषा ašrarāt निपातिता ॥१३४॥ 
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सारस्वतस्तु सप्तम एताः प्रउगदेवताः | 

सरस्वतीति द्विविधम्‌ ऋश्षु सवासु सा AT ॥१३५॥ 
नदीवद्देवत्तावच्च तचाचायेस्तु शोनकः | 

नदीवन्निगमाः षट्‌ ते सप्नमो नेत्युवाच ह ॥१३६॥ 
अम्ब्येका च quur चिच इञ्च सरस्वती | 

इयं शुष्मेभिरित्येतं मेने यास्कस्तु सप्तमम्‌ ॥१३9॥ 
पशोः सारस्वतस्येतां याज्यां मेत्रायणीयके। 
प्राधान्याद्वविषः पश्यन्‌ वाच एवेतरो ऽब्रवीत्‌ ॥१३४॥ 
सुरूपकृत्नुमिच्यैन्द्र सप्त चान्यान्यतः परम्‌ । 

षळादह स्वधामनु मारत्योऽनन्तरा ऋचः ॥१३९॥ २४॥ 
एका ate fufeera nefa: सह गीयते। 

तस्या एकान्तरायास्तु अधैचों ऽन्यो डिदेवतः ॥१४०॥ 
मरुद्रणप्रधानों हीत्थं चेन्द्रो विचिकित्सितः | 

मन्दू समानवचेसा मन्दुना वा सवचेसा NABAN 

मन्दू इति प्रगृह्मन्ति येषामेव दिदेवतः । 
एकदेवत्यमाश्राव्यो विज्ञायाध्ययनात्पद्म्‌ ॥१४२॥ 
रोदसी देवपत्नीनाम्‌ अथवोङ्गिरसे यथा । 
मरूद्रणप्रधानेयम्‌ आचायोणां स्तुतिमेता ॥१४३॥ 
मरुङ्रणप्रधानताट्‌ इन्द्रस्तु विचिकित्सितः | 

A महेन्द्रस्य समांशं सकलं विदुः ॥१४४॥ २९॥ 
अपस्निमित्यम्निंदेवत्यं पाद्स्तच दिदेवतः | 
निर्मघ्याहवनीयाथाव्‌ अमिनाग्िः समिध्यते ॥१४५॥ 
'बितीये डादशरचे तु प्रत्युचं यास्तु देवता: । 

स्तूयन्ते afaa साथे तासां नामानि मे शृणु ॥१४६॥ 
प्रथमायां स्तुत्श्चेध्मो दितीयायां तनूनपात्‌ । 
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नराशंसस्तृतीयायां चतुथ्या स्तूयते त्विः ॥१४७॥ 
बहिरेव तु पञ्चम्यां डारो देव्यस्ततो5न्यया । 
नक्तोषासा तु सप्नम्याम्‌ अष्टम्यां संस्तुतो सह ॥१४४॥ 
देव्याविति q होतारो नवम्यामृचि संस्तुताः । 
तिस्रो देव्यो दशम्यां तु ज्ञेयस्वष्टैव तु AA: ॥१४९॥ 
एकादश्यां तु सूक्तस्य स्तुतं विद्याइनस्पतिम्‌ | 
डादश्या तु स्तुता देवीर्‌ विद्यास्वाहाकृतीरिति ॥ ayon 
सूक्तेऽस्मि्प्त्यूचं यास्तु देवताः परिकीर्तिताः | 
ता एव सवोस्वाप्रीषु डितीया तु विकल्यते ॥१५१॥ 
HS: सहाम्रीसूक्तानि तान्येकादश सन्ति < | 
यजूंषि प्रेषसूक्त वा दशेत्तानीतराणि तु ॥१५२॥ 
सोचामणानि तु त्रीणि प्राज्ञापत्याश्वमेधिके। 
पुरुषस्य तु यन्मेधे यजुःघ्वेव तु तानि षट्‌ ॥१५३॥ 
अव प्रषसूक्तं स्यान्‌ न यजुःष्वाट्रियेत तत्‌ | 
तेषां प्रेषगतं सूक्तं यञ्च दीर्घतमा जगो ॥१५४॥ 
मेधातिथो यदुक्तं च चीण्येवोभयवन्ति तु। 
WN गृत्समदे यच्च वाध्यश्वे च यदुच्यते ॥१५५॥ 
नराशंसवदचेश्च eat च यदौवेशः । 
तनूनपादगस्त्यश्च जमदग्निश्च यज्जगो ॥१५६॥ 
विश्वामित्र ऋषियेच्च जगो वे काश्यपो ऽसितः | 
मेधातिथेऋचां यासु प्रोक्ता areu देवताः ॥ १५७॥ 
संपद्यन्ते यथाग्निं ताः संपदं तां निवोधत | 
इध्मो यः सवेमेवाग्निर्‌ अयं हीघ्मः समिध्यते | 
ध्मतेर्वेततृतं रूपं ध्मातो हीघ्मः समिध्यने ॥ १५७॥ 
ध्मातो हीध्मः समिध्यते ॥ 
ü इति बृहद्देवतायां द्वितीयोऽध्यायः ॥ 
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तनूनपाद्यं चेव नाम्ना यछत्यसो तनुम्‌ । 
नपादिति प्रजामाहुर्‌ झमुत्तोऽस्य च संभवम्‌ ॥१॥ 
नराशंसमिहेके तु अभ्निमाहुरथेतरे | 
नराः शंसन्ति सवेंऽस्मिन्न आसीना इति वाध्वर ॥२॥ 
एतमेवाहुरन्ये$मिं नराशंसो ऽध्वरे TAA | 
नरे: प्रशस्य आसीनेर आहुश्चेवतिंजो नरः ॥३॥ 
इळछस्वृषिकृतं रूपम्‌ RA QARAT: I ` 
इळावांस्तेन वोक्तोऽस्रिर इडिना वद्धिकमंणा ॥४॥ 
नहिरेवायमअ्निस्तु सर्वे हि परिबुंहितम्‌ । 
अन्नेन युतो वा सन्न्‌ इध्मेन परिबुंहितः uua १॥ 
द्वारस्तु देव्यो याः प्रोक्ता विश्वेषां तास्तु पत्नयः । 
म्ना यीमनुवतेन्ते तथाम्राय्यञ्निमेव च ॥६॥ 
अमरौ भ्रुवं स्थितास्तास्तु संस्तूयन्तेऽग्निना सह । 
प्राधान्यं तासु NATA स्तुतिष्वेव हविःषु च ॥9॥ 
नक्तोषासौ च ये देव्याव्‌ आग्रेग्यावेव ते स्मृते । 
श्याव्याश्रेयी हि कालस्य तस्येवोषाः कलेव g ॥७॥ 
तम उहत्युषा नक्तानक्तीमां हिमविन्दुभिः । 
अपि वाव्यक्तवर्णेति नज्पूवाज्वेरिदं भवेत्‌ ॥९॥ 
सा हि दोषा भवत्यादी निशीथे सा तमस्वती i 
नाम्ना भवत्युषाश्चेव सेषा प्रागुट्याद्रवेः ॥१०॥ २॥ 
देव्याविति तु होताराव्‌ अम्मी पार्थिवमध्यमो i 
दिव्यादप्नेहिं जज्ञाते देव्यो तेनेह जन्मना ॥११॥ 

E 
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तिसस्तु देव्यो याः प्रोक्तास्‌ चिस्थानैवेह सा तु वाक्‌ । 
चिविधेनोच्यते नाम्ना ज्योतिःषु त्रिषु वतिनी ॥१२॥ 
अम्निमेवानुगेळा तु मध्यं प्राप्ता सरस्वती । 

अमुं स्यिताधि लोकं तु भारती भवति ह्यसौ ॥१३॥ 

सेषा तु चिविधा ava दिवि च व्योम्नि चेह च। 

व्यस्ता चेव समस्ता च भज्ञत्यम्नीनिमानपि ॥१४॥ 

NET तु यस्वयमेव पार्थिवोऽग्निरिति स्तुतिः । 
पाथिवस्यास्य वच॑ः स्युः कस्याणृक्‌ चातेवेषु च ॥१५॥ ३॥ 
त्तिषित्तस्वक्षतेवो स्यात्‌ तूणमश्नुत एव वा | 

कमेसूचारणो वेति तेन नामैतदशुते ॥ १६॥ 

यः सहस्रतमो रश्मी रवेश्चन्ट्सुपाश्चितः à 

सोऽपि तष्टारमेवाग्निं परं चेह च यन्मधु ॥१७॥ 
प्रादाइल्मापि सुप्रीतः सुताय तदथर्वणः | 

स चाभवद्षिस्तेन बह्मणा दीप्निमत्तरः ॥ १४॥ 

तमृषिं निषिषेधेन्द्रो मेवं वोचः AITU । 

न हि प्रोक्ते मधुन्यस्मिज्‌ जीवन्तं लोत्सुजाम्यहम्‌ ॥१९॥ 
तमृषिं लम्धिनी देवो विविक्ते मध्वयाचताम्‌ | 

स च ताभ्यां तदाचष्टे यदुवाच शचीपतिः ॥२०॥ ४॥ 
magmi तु नासत्याव्‌ आश्व्येन शिरसा भवान्‌ | 

मध्याशु याहयतावां मन्द्रश्च त्वा वधीत्ञतः ॥२१॥ 

आश्व्येन शिरसा तो तु दध्यङ्काह यद्श्चिनौ । 

तटस्येन्द्री $हरास्वं तन्‌" न्यधत्तामस्य यच्छिरः ॥२२॥ 
दधीचश्च शिरश्चाशव्यं कृत्तः वज्रेण वजिणा | 

पपात सरसो मध्ये पवेते शर्यणावति ॥२३॥ 

तदझ्यस्तु समुत्थाय भूतेभ्यो विविधान्वरान्‌ । $ 
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प्रादाय युगपयेन्तं तास्वेवाप्सु निमज्जति ॥२४॥ 

त्वष्टा रूपविकता च यो5सौ माध्यमिके गणे | 

स्तुतः स च निपातेन सूक्तं तस्य न विद्यते ॥२५॥ T 
वनस्पतिं तु यं mgg अयं सो$म्रिवेनस्पतिः | 

अयं वनानां हि पत्तिः पाता पालयतीति वा ॥२६॥ 
अग्निगुत्समदेनायं वनस्पतिरितीळित्तः। 

मन्द्स्वेत्यस्य AAS VSIA तृतीयया ॥२9॥ 
यूपवत्तरुवच्चेव स्तुतियास्य प्रसङ्गजा | 

सर्वेणाञ्जन्तिसूक्तेन तृतीये सा तु मण्डले ॥ २४॥ 
स्वाहाकृतयोऽनेकाश्च विदुषां मतयो ऽभवन्‌ | 

तत्सर्वे त्वयमेवाग्रिर्‌ भवतीति विनिश्चयः ॥२९॥ 

अयं हि कतो स्वाहानां कृतिस्तासामिहेकजा | 

आयं प्रसूतिभूतानां सर्वेषामयमव्ययः ॥३०॥ eu 
तननपाहितीया च नराशंसवती च या। 

समस्येते प्रयोक्तव्ये त्रिष्वेवोभयवत्सु तु ॥३१॥ 

नराशंसवती वा स्याट्‌ डितीया च प्रजाथिनाम्‌। 
बलकामोऽन्नकामो वा भूतिमिछेट्यापि यः ॥३२॥ 

Maa सूक्तमेभियेट्‌ वेश्वदेवमिहो च्यते | 

तदिश्वत्िङ्गं गायचं qued शस्यते ॥३३॥ 

इन्द्र सोमं fuste यहाद्शकमातंवम्‌ | 

तस्मिन्सहतुना ww प्रत्यृचं स्तौति देवताः ॥३४॥ 

तचतुनेति Ka चतसुष्वृतुभिः सह । 

पुनद्देयोक्रेतुनेति बहुबैकचलशिता; ॥३५॥ gu 
WAM देवताभिश्च निपातेनेह संस्तुताः 

तथतुप्रेषसूक्ते च तथा गात्सेमदेऽपि च ॥३६॥ 
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gem तिन्द्रमेवास्तोन्‌ मरुतस्तु डितीयया | 
तृतीयया तु त्वष्टारं चतुथ्या चाम्निमेव च ॥३७॥ 
पञ्चम्या तु पुनः uh षछ्या देवावृतावृधो । 
सप्नम्याद्याभिरग्नि च चतुभिंद्रेविणोदसम्‌ ॥३७॥ 
आदेशददेवतं जेयम्‌ Wey AU न लिङ्गतः । 

न शक्यं लिङ्गतो ह्यासां ज्ञातुं तत्वेन देवतम्‌ ॥३९॥ 
एकादश्या तु नासत्यो बादश्याग्निमिमं पुनः । 
पृथक्पृथक्स्तुतीदं तु सूक्तमाह रथीतरः ॥४०॥ 
RA feed वा Tr यच कमेजेः | 

स्तूयते देवतेकेका विभक्तस्तुति तदिटुः ॥४१॥ 
वैश्वदेवानि सूक्तानि चिविधानि भवन्ति तु। 
सूयेसंस्तवसंयुक्तं विश्वलिङ्गे पृथक्स्तुति ॥४२॥ 
पृथक्स्तुतीति gaitā तडिद्याइहुदेवतम्‌ i 
विश्वलिङ्गं तु तद्य विश्वैः स्वैः कमेजेगुणेः ॥४३॥ 
विश्वानुहिश्य यदेवान्‌ स्तीति सूयेमनेकधा | 
देवानेवाभिसंस्तीति d प्राहुः सूयेसंस्तवम्‌ ॥४४॥ 
न तु भागस्य सूक्तादो सूक्तेष्वेवोषसेषु वा | 

न साविचे यामीति न सूयायां कतो मखे ॥४५॥ 
न चेवैवं mang मन्त्रेष्वन्येपु केषुचित्‌ । 

न च यच सजोषेति पदं वा स्यात्सजूरिति ॥४६॥ 
यसिमन्प्रसङ्गाद्पि तु qata परिकीतेनम्‌ । 
qutd तदप्याह स्थविरो लामकायनः ॥४७॥ 
wawi स्तुतं वापि प्रदिष्टं देवतं क्कचित्‌ । 
मन्त्रस्तदुषयो $चेन्ति तां तु बुध्येत शास्त्रवित्‌ ॥४४॥ 
आदो हि मध्ये चान्ते च पृथक्लेषु च कतृभिः | 
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कमाणयनपदिश्टानि प्रदिष्ान्यपि तु कचित्‌ ॥४९॥ 

कमेव तावत्साविद्यां निविदि स्तोति कमेणा | 

aag: AAA वोळ्हा दोरध्याशुरेव वा ॥५०॥ १०॥ 
भागे यत्स्तीत्ति चाग्न्यादीन्‌ मितादींश्वाश्वसंस्तुतो | 
यंदेभिरिति Safa वेश्वदेवेऽस्िमचेति ॥५१॥ 
तदाहुरादावन्ते च प्रायशोऽन्या WINS: | 
प्रतियोगात्प्रसङ्गादा स्तीत्यन्यामपि देवताम्‌ uus 

यस्यां वद्त्यथेवादान्‌ सा ज्ञेया सूक्तमागिनी। 

याँ तु स्तीति प्रसङ्गेन सा विज्ञेया निपातिनी ॥५३॥ 

चतुधा भण्यते तस्मिन्‌ सूक्ते वा सूक्तभागिनी। 
यस्मिन्सवास्तु राजर्षीन्‌ ऋषीन्वापि स्तुवन्नृषिः ॥५४॥ 
मेधातिथिरगल्यस्तु बृहदुक्थो APU: | 

Īra वसुकणेश्च शायातो गोतमो लुशः ॥पप॥ ११॥ 
स्वस्त्याचेयः परुछेपः कक्षीवान्‌ गाथिनो वेशो । 

नाभाकचेव निर्दिष्टो दुवस्युमेमतासुतः ॥५६॥ 

विहव्यः कश्यप ऋषिर अवत्सारश्च नाम यः। 

वामदेवो मधुछन्दाः पार्था द्षसुतादितिः ॥५9॥ 
जुहूगृंत्समद््व्षिर देवाः सप्नषेयध्य ये। 

यमो 5 प्रिस्तापसः कुत्सः कुसीदी चित एव च ॥५७॥ 
बन्धुप्रभृतयश्चैव चत्वारो भ्रातरः पृथक्‌ | 

विष्णुश्च नेजमेषश्च नाखा संवननश्च यः ॥५९॥ 

एते तु सवे एवास्य fam: ou: FART: | 

समस्तेरथ च व्यस्तेः पृथक्सूक्तेषु TET ॥ &०॥ १२॥ 
पार्थिवो द्रविणोदो$म्रिः पुरस्ताद्यस्तु कीतितः । 

तमाहुरिन्द्रै दातृत्वाट्‌ एके तु बलवित्तयो; ॥६१॥ 
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अयं हि ट्रविणोदो5प्रिर्‌ अयं दाता बलस्य हि। 
जायते च बलेनायं मथ्यत्यृषिभिरध्वरे ॥ ६२॥ 
BENA द्रविणं प्राहुर्‌ हविषो यत्र जायते। 
3 दातारश्चत्विजस्तेषां ट्रविणोदास्ततः स्वयम्‌ ॥६३॥ 
BNT पुत्र इत्येषां दृश्यते सहसो यहो । 
3 मध्यमाडा यतो जज्ञे तस्साडा द्राविणोदसः ॥६४॥ 
4ट्रविणोदोऽम्निरेवायं ट्रविणोदास्तदोच्यते । 
4 आग्नेयेष्वेव दृश्यन्ते प्रवादा ट्रविणोदसः ॥६५॥ 
Gee नवकस्येह यंदेन्द्रावर्णं परम्‌ | 
तस्योत्तरं च सोमानं स्तूयते त्रझणस्पतिः ॥ ६६॥ १३॥ 
ऋग्भिः पञ्चभिराद्याभिस्‌ तिसृभिः सदसस्पतिः i 
नराशंसोऽन्यया चचा सोमेन्द्री तु निपातितो ngon 
चतुथ्या सोम इन्द्रश्च पञ्चम्यां द्शिणाधिका à 
प्रसङ्गादृषिणा प्रोक्ताः संबन्धा स्थानलोकयोः ॥ ६४॥ 
प्राजापत्यं तथेन्द्र; स्याट्‌ इति तस्येह नामनी | 
कथिते डे च घट्‌ चान्यान्य्‌ एषां चाद्यः प्रजापतिः y ६९॥ 
उशिष्टानि यानि नामानि तानि वश्याम्यतः परम्‌ | 
सत्पतिः कञ्च कामश्च सद्सस्पततिरेव च ॥७०॥ 
इळस्पतिवो चस्पतिस्‌ ततस्तु त्रझणस्पति; | 
तृतीयान्ये" तु सूक्तस्य प्रथमं पञ्चमं च यत्‌ ॥9१॥ १४॥ 
चतुभिरितंरेस्वेनं न सूक्तं नाणुगश्नुते । 
सवोण्येव तु सवासां देवतानां प्रजापतेः ॥७२॥ 
नामानि कथयन्येते सम्यग्भक्तिदिदुश्षवः à 
तदाहुनेतदेवं स्याट्‌ अष्टानामेष हि स्मृतः ॥9३॥ 


= 


तरव चास्य. कस्यन्ते क्रतवश्च हवींषि च। 
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मरूद्धिमध्यमस्यानेर्‌ अयमभ्निस्तु पार्थिवः ॥98॥ 
नवकेनेह सूक्तेन प्रति त्यमिति संस्तुतः । | 
मरुतां साहचयोाचु सूक्तेऽस्मिन्नाम्निमार्ते ॥9५॥ 
मन्यते मध्यमं चेव यास्को5ग्रिं न तु पार्थिवम्‌ | 
स्याद्यं पार्थिवस्वेव तथा रूपं हि दृश्यते ॥9६॥ १५॥ 
aaa पीतये चेति वेद्युते न तदस्ति fd 

अथ स्यादभिधानस्य देवतायाः पृथक्‌ पृथक्‌ ॥99॥ 
RTU पादस्य कथं ज्ञायेत देवतम्‌ । 

यथा निविदि साविद्यां स्तूयते कमे FATT ॥9४॥ 
aah धेनुवोढानड्रान्‌ आशुः सप्तिः पुरंधिया । 
यथा च झंनोमित्रीया वरुणः प्राविता भुवत्‌ ॥9९॥ 
सूक्तप्रायेशेभिस्म्रे परीध्यास्तच देवताः । 

शब्दानां देपदादीनां डिंदेवबहुदेवतम्‌ ॥४०॥ 
असंस्तुत संस्तुतवत्‌. प्रदिष्टं देवतं क्वचित्‌ । 

यत्र डिँदेवते Aa एकवद्देवतोच्यते ॥७१॥ 
विभक्तस्तुति तडिद्याट्‌ बहुष्वबहुवच्च यत्‌ । 
आशीवोदेषु संज्ञासु कमेसंस्थासु देवताः | 

बह्यों ह बहुवत्तत fare यत्र संस्तुते ॥४२॥ १६॥ 
सुधन्वन आङ्गिरसस्यासन्पुचास्वयः पुरा । 

qfi च वाजश्च शिष्यास्वष्टुश्च तेऽभवन्‌ ॥ ७३॥ 
शिक्षयामास तांस्वष्टा WIE यत्कमे किंचन | 
परिनिष्ितकमाणो विश्वे देवा उपाङूयन्‌ ॥४४॥ 
विश्वेषां ते AART वाहनान्यायुधानि तु। 

Big सबहुघां WHT अमृतं सवरूच्यते ॥७५॥ 

5 बृहस्पतेरयास्विभ्यां रयं दिव्यं चिवन्धुरस्‌ | 
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BETA च हरी देवप्रहितेनाग्रिनापि m ॥४६॥ 
BUA चमसमिल्युक्ते VE आहेत्ययो fefa । 
BIG ततशुश्चमसान्‌ यथोक्तं तेन हषिताः ॥४७॥ १9॥ 
BaN च सविता चेव tada: प्रजापतिः । 
उसवोन्देवान्‌ समामन्व्य xus ददुश्च ते übt 
उतेषामाद्यान्ययो दृश्यते बहुवत्स्तवः । 
तृतीयसवने तेषां तेस्तु भागः प्रकल्पितः tei 
अपिवत्सोममिन्द्रश्च तेस्तच सवने सह । 
तेषां स्तुतिरिद्‌ सूक्तं त्वयमित्यष्टकं परम्‌ ॥९०॥ 
इहेन्द्राग्नी स्तुतो देवी तृतीयस्याद्रिश्विनो i 
हिरण्यपाणिं साविद्यण चतस्श्चायथोत्तराः ॥९१॥ 
एकाग्रे तु देवीनां द्वादृश्यां देवपत्नयः | 
इन्द्राणी वरुणानी च झम्रायी च पृथक्‌ स्तुताः ween qt 
द्यावापृथिव्यो डे च स्यात्‌ स्योनेत्युक्‌ पार्थिवी स्मृता | 
देवानां वात इत्येषा सूक्तशेषस्तु वैष्णवः ॥ ९३॥ 
वायोस्तीवेन््वायुभ्यां gāt डाभ्यां तत: परम्‌। 
तृचो मित्रावरुणयोस्‌ तथेन्ट्राय REAR ॥ ९४। 
तृचो विश्वेषां देवानां पूष्ण आघृणये तृचः | 
>आसक्तो हि मृणिस्तस्य eus पूर्णो edt रथे ॥ ९५॥ 
5आपृणिस्तससतुतः पूषा कीरिभी रिभ्यने तत: । 
छयथा हि मधुनः पूणों दुतिरथ्यैति चाञ्चिनो ॥ ९६॥ 
PT वतेनिं मधुनेति दुतिरेव च दृश्यते । 
शारा अपां ज्ञेया अध्यधीन्याग्निदेवता ॥ 9 I १९॥ 
कस्य नून तु काय्याद्या आग्रेग्युक्‌ सवितुस्तृचः | 
भगभक्तस्य भागी वा परं यच्चिच्च वारुणम्‌ ॥९८॥ 
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वसिष्वा हीति aaa ऋगग्नेमेध्यमस्य तु । 
जराबोधेति विज्ञेया वेश्वदेव्युत्तमा नमः ॥९९॥ 
पराश्चतस्रो यचेति इन्द्रोलूखलयो स्तुततिः | 
मन्येते यास्ककात्यक्याव्‌ इन्द्रस्येति तु भागुरिः ॥१००॥ 
यच्चिद्युलूखलस्य बे बे परे मुसलस्य di 
चमाधिषवणीयं वा सोमं वान्या प्रशंसति ॥१०१॥ 
te ufafs सत्येति उत्तरं चाश्चिनातृचात्‌। 
खाञ्चिनादुत्तरः कस्त उषस्यस्तृच उत्तमः ॥१०२॥ 
स्तूयमानः शश्वदिति प्रीतस्तु मनसा ददौ । 
शुनःशेपाय दिव्यं तु रथं सवे हिरण्मयम्‌ ॥१०३॥ 
saa aN q च चिश्चिदित्याश्विनं ततः । 
ऋते ऽथेवादं कर्मेतट्‌ इन्द्रस्येति तु शंसति ॥१०४॥ 
पादोऽग्रये ळयामीति मेत्रावरुण उत्तरः | 
तृतीयो राचिसंस्तावः सूक्तं साविचमुच्यते ॥१०५॥ 
पत्चैतानि जगो दृष्टा सूक्तन्याङ्गिरसो सुनिः । 
हिरण्यस्तूपतां प्राय सख्यं चेन्द्रेण शाश्वतम्‌ ॥१०६॥ 
Maa प्रेति महता sta चीणि पराण्यतः | 
उत्तिष्ठ ब्राह्मणस्मत्यं यं रक्षन्ति चयस्तृचाः ॥१०७॥ 
वरूणायेममित्राणां मध्य आदित्यंदेवतः | 
पोष्णं सं पूषन्षड्रौद्यस्‌ तृतीया न तु केवला ॥१०४॥ 
fam वरुणेनातर विश्वेदेवेश्च संस्तवः | 
9 उक्तमचर्षिणा पूवम्‌ आदेशाद्देवतं विना ॥१०९॥ 
Ba न शक्यते लिङ्गात्‌ तथापि ऋचिदुच्यते । 
BAAN वसवो egre AAA इति संस्तुताः ॥११०॥ 
उतिसः Qasa आग्नेये प्रगाथेनाश्िनो स्तुतो । 
F 
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उसहोषसा लिङ्गभाजा WA सोमः सुदानवः ॥१११॥ 
अर्धचों देवदेवत्य एषो इत्याश्विने परे । 

Balled मन्यते यास्को हविषेति सह स्तुतम्‌ ॥११२॥ 
सहोषसे ततः सोयेम्‌ उदु त्यमिति संस्तुतः | 
qfaia वरूणो THA उत्तमः ॥११३॥ 
रोगापनुत्तिराद्याभ्याम्‌ उद्यन्नित्युत्मे तृचे । 
अधेर्चे तु दिषहेषः Ww सव्यः शतचिषु ॥११४॥ 
स्वयमिन्द्समं YAA इछतो ऽङ्गिरसो मुनेः । 
वज्येव सव्यो भूलर्षेर्‌ योगित्वात्पुत्रतां गतः ॥११५॥ 
प्रथमे मण्डले लेया ऋषयस्तु शतिनः । 
छुट्रसूक्तमहासूक्ता अन्ये मध्येषु मध्यमाः ॥११६॥ 
नवकं जञातवेदस्यं नू fae यत्तु वया इति । 
वेश्वानरीयं तत्सूक्तं वहिमाग्रेयमुत्तरम्‌ ॥११७॥ 
रन्द्राण्यस्मे ततस्वीणि वृष्णे शधाय मारुतम्‌ | 
आग्नेयानि तु पश्वेति नव wate वामिति ॥११४॥ 
द्शश्चिनानीमानीति इन्ट्रावरुणयो स्तुतिः । 
सोपर्णेयास्तु याः काञ्चिन्‌ निपातस्तुतिषु RAT: ॥११९॥ 
उपप्रयन्तः सूक्तानि आम्नेयान्युत्तराणि षट्‌ । 
हिरण्यकेशे रजसस्‌ तृचोऽगनेमेध्यमस्य तु ॥१२०॥ 
इत्येति पञ्च चन्द्राणि यामित्यस्यां निपातिताः à 
दध्यङ्‌ मनुरथवा च मारुतानि प्र ये ततः ॥१२१॥ 
चत्वाया नो वेश्वदेवे दे देवानां स्तुति मेते । 

आ नो भद्राश्व देवानां भट्रं यावच्छतं पुनः ॥१२२॥ 
मधु वातास्तृचे तस्मिन्‌ परमं मध्मपी ष्यते | 
अदितिद्योरिति तस्यां विभूतिः कथितादिते: ॥ १२३॥ 
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त्वं सोम सोम्यमोषसम्‌ एता उ त्यास्तूचो $खिनो: | 
अभ्विनाग्नेः ससोमस्य अग्नी षोमाविति स्तुतिः ॥१२४॥ 
गोतमादीशिजः कुत्सः परुछेपादुषेः परः । 
rara: war ते डे एवमभीयते ॥१२५॥ २५॥ 
इमं कुत्स आङ्गिरसो ददश जातवेदस्यं जगाद षोळशचेम्‌ । 
&पूर्वो देवा इत्यृचो देवदेवास्‌ चयः पादा उत्तमायास्ततोऽथेम्‌॥१२६॥ 
APA वा यस्य agagah मिचादिभ्यो वाच षड्भ्यः प्रकृताभ्यः | 
झन्योउधेचसु वा षश सतुतानां Tat देवाः पांदैस्तु चिभि स्तुता:॥१२७॥ 
भरडाजे गुत्समदे वसिष्ठे नोधस्यगस्त्ये विमदे नभाके | 
कुत्से नोटको बहुंदेवतेषु तथा दविदेवेषु समानधर्मिणः ॥१२४॥ 
चे विपे सूक्तमोषसायाग्ये स प्रत्नथेति द्रविणो दसेऽम्रये। 
च्ेग्वानरस्येति वेश्वानरीयम्‌ अस्मात्पूवे शुचये5मसये पुनः ॥१२९॥ 
9 जातवेदस्यं सूक्तसहसमेक VIS wauta वदन्ति | 
5 ज्ञातवेदसे सूक्तमाद्य तु तेषाम्‌ एकभूयस्वं मन्यते शाकपूणिः॥ १३०॥ 
स यो वृचेन्द्राणि पञ्च वैश्वदेवानि चन्द्रमाः । 
RAZA a इन्द्राग्नी ततमित्याभेवे परे ॥१३१॥ २६॥ 
चितं गास्त्वनुगछन्तं sq: सालावृकीसुताः । 
कपे प्रक्षिय गाः सवास्‌ तत एवापजह्िरे ॥१३२॥ 
स तच सुषुवे सोमं मन्बविन्मन्ववित्तमः | 
देवांश्चावाहयतसवास्‌ AGATA नृहस्पतिः ॥१३३॥ 
उ आगतोऽथ तान्दृष्ठा क वसत्यस्य तत्वतः | 
saigh च वरुणस्यायेम्णश्रेत्युपालभत्‌ ॥ १ ३४॥ 
5कपेष्टकाभिब्रेणितान्य्‌ अङ्गान्येवाभवन्मम | 
BEET सवोनहं स्तौमि यद्यपेको न पश्यति ॥१३५॥ 
बृहस्पतिप्रचोदिता विश्वेदेवगणास्त्रयः | 
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जग्मुस्वितस्य तं यज्ञं भागांश्च जगृहुः सह ॥१३६॥ २७॥ 
बृहस्पतिखितस्यैतज्‌ ज्ञानं विज्ञानमेव च । 

तृचेनान्येन सूक्तस्य जगादषिरसाविति ॥१३७॥ 
द्यावापृथिव्योरीक्रेति आम्रेयः पाद उत्तरः । 

आश्विनः सूक्तशेषः स्याट्‌ इदं राञुषसो स्तुतिः ॥१३४॥ 

इमा Ū परं सोये चित्रं पञ्चाश्चिनान्यतः । 

नासत्याभ्यामिति चन्ये अन्या दुःस्वप्ननाशिनी ॥१३९॥ 

Uy कदेश्वदेवं च प्रोषसे पृथुरुचरे | 

wired च भाव्यस्य प्रातरित्यच शंसति nagon 

काक्षीवतं कदित्थेति यंेन्द्रमुपदिश्यते | 

परोक्षं वैश्वदेवं तत्‌ प्रदिष्टं स्वरसामसु ॥१४१॥ stil 
अधिगम्य गुरोविद्यां गछन्खनिलयं किल । 

कक्षीवानध्वनि श्रान्तः सुष्वापारण्यगोचरः ॥१४२॥ 

तं राजा स्वनयो नाम भावयव्यसुतो ATA | 

कीडाथे सानुगोऽपश्यत्‌ सभायेः सपुरोहितः ॥१४३॥ 

अथेनं रूपसंपन्नं दृष्टा देवसुतोपमम्‌ । 

कन्यादाने मतिं चक्र वणंगोचाविरोधतः ॥१४४॥ 

darās स uma वणेगोत्रादिकं ततः । 
राजनाङ्गिरसोऽस्मीति कुमारः प्रत्युवाच तम्‌ ॥१४५॥ 

Wise दीर्घतमस झोचथ्यस्य wu | 

अथास्मै स ददी कन्या द्शाभरणभूषिताः ॥ १४६॥ २९॥ 
तावतश्च रथाञ्छ्यावान्‌ वीङकङ्गान्वे चतुयुजः। 

वधूनां वाहनाथाय धनकुप्णमजाविकम्‌ ॥१४७॥ 

निष्काणां वृषभाणां च शतं शतमदात्पुनः। 

एतदुहरसूक्तेन शत मित्याद्नोदितम्‌ ॥ १४४॥ 
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शत्तमध्याज्छतं निष्कान्‌ रथान्दश AYAT: | 
aå गवां चेव wed षष्ट्युपाधिकम्‌ ॥१४९॥ 
स्वनयाङ्गावयव्याद्यः कश्षीवान्प्रत्यपद्यत। 
प्रतिगृह्य च तुष्टाव प्रातः पित्रे शशंस च ॥१५०॥ ३०॥ 
4 फलप्रद्शेनं तस्य कियते प्रायशस्विह। 
A द्वितीयां तु पित्तापश्यत्‌ सुगुरित्याद्कामृचम्‌ ॥१५१॥ 
ameta ˆ सवैमिति भगवानाह शोनकः। 
॥एषा तु देघेतमसी सानुलिङ्गा कथं भवेत्‌ ॥१५२॥ 
१ उच्यते प्रातरित्युक्ते user हषितः। 
» राज्ञ्चाशिषमाहाथ सुगुरियादिना किल ॥१५३॥ 
काणि याभिः कथितानि राज्ञां दानानि चोच्चावचमध्यमानि। 
नाराशंसी रित्यूचस्ताःप्रतीयाट्‌ याभि स्तुतिदाशतयीषु राज्ञाम्‌॥१५४॥ 
पञ्चामन्दान्भावयव्यस्य गीता जायापत्योः संप्रवादो इृचेन । 
संप्रवादं रोमशयेन्द्राजोर्‌ एते ऋचो मन्यते शाकपूणिः ॥१५५॥ 
== जायापत्योधेतिहासं बृचेऽस्मिन्मन्यते शाकटायनः | 
प्रादात्सुतां रोमशां नाम नाम्ना नुहस्पतिभावयव्याय राजे ॥१५६॥ 
नृहस्पतिभावयव्याय राज्ञे॥ ३१॥ 


u इति बृहद्देवतायां तृतीयोऽध्यायः॥ 
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ततस्तमथे हरिवान्विदिचा प्रियं सखायं ua दिदृक्षुः । 
अभ्याजगामाशु शचीसहायः प्रीत्या चेयत्तं विधिनेव राजा nau 
अभ्याजगामाङ्गिरसी च तत्र हष्टा तयोः सा चरणो ववन्दे । 
इन्द्रः सखित्वादय तामुवाच रोमाणि ते सन्ति न सन्ति राज्ञि ॥ ९॥ 
सा बालभावादथ तं जगाद उपोप मे शक्र परामृशेति । 
तां पूवेया सान्त्य नृपः प्रहृष्टो अन्वत्रजत्साथ पतिं पतिव्रता ॥ ३॥ 
अथाग्नेये अम्निमित्युत्तरे यं पञचन््राणि प्र तदैन्दव्यूगच | 
युवं तमिन्द्रापवेतो सह स्तुतो far मेन इह यास्कः प्रधानम्‌ ॥४॥ 
च्छु स्तुतः पर्वेतवद्धि वजो डिवस्तुतो चेन्द्रमाहु: प्रधानम्‌ । 
आत्वा वायो नेव पञ्चेन्द्रवाय्वोर्‌ एका वायोरुत्तरं डिप्रधानम्‌॥प॥ qu 
तच पञ्च वरुणमित्रदेवा ट्वादिभ्यः कथिताभ्यः परे 3 | 
š दे पदे संस्तुते रोट्सी च देवाश्रार्ध्चन विभक्तमन्यत्‌ ॥ ६॥ 
मेत्रावरुणं सुषुमेति सूक्तं wa पौष्णं qued तृती यम्‌ । 
अस्तु थोषड्‌ वैश्वदेवं तृत्तीयं वैश्वदेवं स्याइहृदेवतेषु ॥9॥ 
TENG वेश्वदेवेषु सन्यृचः पादार्थचा डेपदास्त्रेपदाश्च | 
डिप्रधाना अपि चेकप्रधाना बहुप्रधाना अपि वैश्वदेवाः ॥ ॥ 
वैश्वदेवी मेचावरूणी डितीया तिस्रो ऽश्चिभ्यां तत एन्ट्री ततो ऽग्नेः । 
मास्त्येका तत शेन्द्राग््यनन्तरा बाहेस्पत्या चोत्तमा स्तीति देवान्‌॥९॥ 
ऋषीनृषिवा स्तोति दध्यङ्‌ ह मेऽस्याम्‌ आत्मानं वा तेषु शंसन्स्वजन्म। 
तस्मादस्यां विप्रवट्न्ति केचिद्‌ इन्द्राग्नी तस्यां तु निपातभाजो॥१०॥ eu 
डावुचथ्यवृहस्पती ऋषिपुचो बभूवतुः । 
आसीटुचथ्यभाया तु ममता नाम भार्गवी ॥११॥ 
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तां कनीयान्बृहस्पतिर्‌ मेथुनायोपचक्रमे | 
शुक्रस्योत्सगेकाले तु गभेस्तं प्रत्यभाषत ॥१२॥ 
इहास्सि पूवेसंभूतो न कायैः शुक्रसंकरः । 
तच्छुकप्रतिषेधं तु न ममषें बृहस्पतिः ॥१३॥ 
स व्याजहार d गमे तमस्ते दीघेमस्विति | 
स च दीर्घतमा नाम बभूवधिरुचथ्यजः ॥१४॥ 
स जाती $भ्यतपहेवान्‌ अकस्मादन्धतां गतः | 
«arg TAT ततोऽनन्धो बभूव सः ॥१५॥ ३॥ 
a वेदिषद्‌ इत्यस्तोच्‌ चतुभिंजातवेदसम्‌ | 
समिद्ध आप्रियोऽन्यैन्द्री afaa: पराणि षट्‌ ॥१६॥ 
स्तुतौ तु मिचावरुणो सूक्तेमिच्रमिति तरिभिः । 
मित्रं AA वद्त्येताम्‌ आ धेनवश्च शंसति ॥१9॥ 
दितिं marahi तथा रूपं हि दृश्यते | 
अग्निं मेने ऽदितिं Aa qui चेह च NAR ॥१७॥ 
fara प्रसङ्गाद्दा दशना ड्डानुकीतेयेत्‌ | 
विष्णोनुं कमिति चीणि वैष्णवानि पराण्यतः ॥१९॥ 
प्र बश्च तिसुभिकेग्भिर्‌ इन्द्राविष्ण सह स्तुतो । 
गृहाणि वा चेष्णवानि ता वामित्यूचि काङ्कति ॥२०॥ ४॥ 
जीरे तु firmas खिन्नास्तत्परिचारिणः | 
दासा बड्डा नदीतोये दृष्टिहीनमवादधुः ॥२१॥ 
AAFAA नाम शस्लेणेनमपाहनत्‌ | 
शिरश्चांसावुरश्चैव स्वयमेव न्यकृन्तत ॥ २२॥ 

Beat दीर्घतमास्तं तु पापेन महता GTA | 

3 आन्माङ्गान्यनुदच्चैव तत्रोदोन्मोहितो भृशम्‌ ॥२३॥ 
अङ्गदेशसमीपे तु तं नद्यः समुदक्षिपन्‌ | 
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8अङ्गराजगृहे युक्ताम्‌ उशिजं पुत्रकाम्यया ॥२४॥ 

BUN च प्रहितां दासी भक्तां मच्चा महातपाः | 
जनयामास चोत्याय कक्षीवत्रमुखानृषीन ॥२५॥ 
तुष्टाव चेव सूक्ताभ्याम्‌ अबोधीत्यम्धिनावृषिः । 
प्रेति द्यावापृथिव्यो तु पराभ्यामेतदुत्तरम्‌ ॥२६॥ 
किमाभेवं परे मा नो मेध्यस्याश्वस्य संस्तवः । 
SATATA इति wet नीयमानं प्रशंसति ॥२७॥ 
स्वयूथ्यास्तस्य चेवाच बहवः संस्तुता हयाः । 
नियुक्ता्चानियुक्ताश्च प्रसङ्गादनुकीतिताः (ət i 
संज्ञप्तवट्संज्ञप्तं भविथं चाह भूतवत्‌ । 
तस्य मांसस्य सूनस्य चरूणां हविषस्तथा ॥२९॥ 
वासो $धिवाससोश्वाच यद्विशस्यं च कीतितम्‌ । 
गात्रस्य शूलस्थूणानां स्वधितेश्च प्रकीतेनम्‌ ॥३०॥ 
छागस्य कीतेनं चाच इन्द्रापूष्णोः सह स्तुतिः | 
सूक्तं यद्स्यवामीयं वेश्वदेवं तदुच्यते ॥३१॥ 
प्रवादा विविधास्त देवानां चाच कीतेनम्‌ । 

असूक्ते स्यचि परोध्योक्ता वघ्यामि आँतरखयः ॥ ३२॥ 
अग्निस्तु वामः पलितो वायुभाता तु मध्यमः । 
घृतपृष्ठस्तृतीयोऽच् an वे रश्मय स्तुताः ॥३३॥ 
परास्तु कथयन्यग्निं यथा वर्षति पाति च। 
अहोराचान्द्नान्मासान ऋतूंश्च परिवर्तिनः ॥३४॥ 
पञ्चधा च जिधा चेव षोढा senda x | 
संवत्सरे चक्रवच्च पराभि: कीतेयत्यृषिः ॥३५॥ 
aaa च धेनुं च गोरी वाचं सरस्वतीम्‌ । 
धर्म पूर्वयुगीयं च साध्यान्देवगणांस्तथा ॥ ३६॥ 
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विविधानि च कमाणि अग्रिवायुविवस्वताम्‌ à 
विभूत्तिमग्रेवायोश्व जगति स्थालुजङ्गमे ॥३9॥ 
हरणं रश्मिभिवारों विसगे पुनरेव च। 
कमोनुकीतेनं चाच पजेन्याप्निविवस्वताम्‌ ॥३४॥ 
सातापुचौ तु वाक्प्राणो माता वागितरः सुतः । 
सरस्वन्तमित्ति प्राणो वाचं प्राहुः सरस्वतीम्‌ ॥३९॥ 
शरीरमिन्द्रियेयुक्त क्षेत्रमित्यभिधीयते । 
वेद्‌ तत्प्राण एवैकस्‌ तस्मात्सेत्रज्ञ उच्यते ॥४०॥ bu 

BAN शकस्तस्य YA: सलिलं वास एव वा। 

3 सीम उद्या भवन्यस्य पावकाश्च चयोऽधिपाः ॥४१॥ 

BHT वैश्वदेवम्‌ उपरि स्यात्पृथक्स्तुतिः | 

Bat मिचमिमे QN सोरी वान्या सरस्वते ॥४२॥ 

4 सूक्तमस्पस्तवं तवेतज्‌ ज्ञानमेव प्रशंसति | 

4 प्रवाद्बहुलत्वाच्च ततः सलिलसुच्यते ॥४३॥ 
मास्तेन्द्रस्तु dara: कयेति परमः स्मृतः । 
मदतामयुजस्बैन्द्यो युग्माः सवाः सहान्यया ॥४४॥ 
एकादशी प्रथमा च मारुतस्तृच उत्तरः । 

3तृचस्यैव तु तत्रोक्तं कतृत्वमितरस्य तु usui 

3 इतिहासः" पुरावृत्त ऋषिभिः परिकीत्येते । 
समागछन्म रुब्जिस्तु चरन्व्योम्तरि शतक्रतुः ॥४६॥ 
दृष्टा तुष्टाव MATA ते चेन्द्रमृषयोऽ बुवन्‌ । 
तेषामगस्त्यः संवादं तपसा वेद्‌ तत्वतः ॥४७॥ 
स तानभिजगामाशु निसूणेन्द्रं हविस्तदा । 
मरूतश्चाभितुष्टाव सूक्तेस्तन्विति च चिभिः ॥४७॥ eu 
महश्चिदिति चेवेन्द्रं सहस्रमिति चैतया । 

G 
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asi तडविश्वैन्दरं मर्झो दातुमिछति ugen 
विज्ञायावेध्य तङ्गावम्‌ इन्द्रो नेति तमन्रवीत्‌। 

न ज्यो नाद्यतनं हास्ति वेद RAITA ॥५०॥ 
कस्यचित्रथेसं चारे चित्तमेव विनश्यति । 

किं न इत्यत्रवीटिन्ट्रम्‌ अगस्त्यो भ्रातरस्तव ॥५१॥ 
aefa: संप्रकस्यस्व वधीमा नः शतक्रतो । 

कि नो आतरिति लस्याम्‌ इन्द्रो मान्यमुपालभत्‌ ॥५२॥ 
अगस्त्यस्वरमित्यस्यां JAA प्रशा मयत्‌ | 
प्रादात्संवननं कृत्वा तेभ्य एव च तडविः ॥५३॥ १०॥ 
सुते चकार सोमेऽथ तानिन्द्र: सोमपीथिनः | 
तस्माडिद्यानिपातेन VEY मरुत ATT ॥५४॥ 
प्रीतात्मा पुनरेवर्षिंस्‌ तांसतुष्टाव पृथक्पृथक्‌ । 

ATT: प्रति सूक्ताभ्याम्‌ इन्द्रं षड्भिः dU सः ॥ ५५॥ 

3 स्तुतश्चतसृभिश्चेन्टर स्तुतास इति तेः सह । 

BARS: सह gari मरुचांस्तच सोऽभवत्‌ ॥५६॥ 
ऋतो खातामृषिभाया लो पमुद्रा यशस्विनीम्‌ à 
उपजस्पितुमारेभे रहःसंयोगकाम्यया ॥५७॥ ११॥ 
डाभ्यां सा चन्रवीदुग्भ्याँ पूर्वीरिति चिकीर्षितम्‌ | 
रिरंसुस्तामथागस्त्य उत्तराभ्या मतो षयत्‌ ॥५४॥ 
विदित्वा तपसा सर्वे तयोभीवं रिरंसतो: | 
aa: कृतवानस्मि ब्रहचायत्तमे जगो ॥५९॥ 
प्रशस्य तं परिष्वज्य गुरू मूध्यवजप्रतुः | 
स्मिवेनमाहतुश्चोभाव्‌ अनागा असि पुचक ॥६०॥ 
युवो रजांसीति ततः सूक्तेः पञ्चभिरश्चिनो | 
अगस्त्य एव तुष्टाव कतरेति परेण तु ॥६१॥ 
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द्यावापृथिव्यो सूक्तेन आ नो विश्वान्दिवोकसः । 
पितुमन्नं समिद्धाप्र्यो अग्निमग्ने नयेति च ॥६२॥ 
बृहस्पतेरनवोणं कङ्कतो पनिषत्परम्‌ | 

अपां तृणानां सूयेस्य केचिदेतां स्तुतिं विदुः ॥ ६३॥ 
ददश तदगस्त्यो वा fasg विषशङ्कया | 
NGETEN नष्रूपः सूक्कस्यान्यो g gu: ॥६४ 


अस्तौब्रु्समदी sha त्वं जातवेद्स्यमाप्रियः । 
agaa समिडो$ग्रिर्‌ अतोऽम्निं सप्नभिहुवे ॥६५॥ 
संयुज्य तपसात्मानम्‌ ऐन्द्र विश्वन्महद्दपुः | 
अदृश्यत मुहूर्तेन द्वि च व्योग्नि चेह च ॥६६॥ 
तमिन्द्रमिति मत्वा तु देत्यौ भीमपराक्रमो à 
धुनिश्च चुसुरिश्चोभो सायुधावभिपेततुः ॥ ६9॥ 
farai स तयोभावम्‌ ऋषिः पापं चिकीषेतोः । 
यो जात इति सूक्तेन कमाण्येन्द्राणयकीते यत्‌ ॥ ६४॥ 
उक्तेषु mA भीस्तावाशु विवेश ह | 
इद्मन्तरमित्युक्का ताविन्द्रस्तु निबहेयत्‌ ॥६९॥ 
निहत्य तो गृत्समदम्‌ ऋषिं शक्रोऽभ्यभाषत । 
gūt मां सखे पश्य प्रियतरं ह्यागतोऽसि मे ॥७०॥ 
वरं गृहाण मत्तस्वम्‌ अक्षयं चास्तु ते तपः | 
प्रस्तं प्रत्युवाचर्षिर अस्माकं वदतां वर ॥७१॥ 
तनूनामस्तु चारिष्टिर वाक्‌ चास्तु हृदयंगमा | 
सुवीरा रयिमन्तश्च वयं ere धीमहे ॥9२॥ 
इन्द्र त्वां च विज्ञानीमो वयं जन्मनि जन्मनि । 
«aW मे भावो मापगास्वं रथीतरः ॥9३॥ 
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४निरुक्त तदिदं वार्यम्‌ इन्द्र श्रेष्टान्यूचान्यया | 

Baa वरमिद सवै तदाकण्ये शचीपतिः ॥७४॥ १४॥ 
तघेत्युक्का तुराषाट्‌ तु पाणो जयाह दक्षिणे । 
here सखित्वेन पाणिना पाणिमस्मृशत्‌ ॥७५॥ 
सहितो जग्मतुश्चेवं महेन्द्रसदनं प्रति । 
तचेनमाहेयत्मीत्या स्वयमेव पुरंदरः ॥७६॥ 
कमेणा विधिदृष्टेन तमृषिं चाभ्यपूज्ञयत्‌ i 
सखित्वा्च पुनश्चेनम्‌ उवाच हरिवाहनः ॥99॥ 
गृणन्माट्यसे यस्मात्‌ चमस्मानृषिसत्तम। 
तस्माङ्नृत्समदो नाम शोनहोचो भविथसि utu 
ततो डादशभिः सूक्तेस्‌ तुष्टा वेन्द्र श्रुधीत्यूषि: । 
ददशे संस्तुवन्नेव तच स ब्रह्मणस्पतिम्‌ ॥७९॥ १५॥ 
बृहस्पतिं तु तुष्टाव दृष्टलिङ्गाभिरेव च । 

स तमयभितुष्टाव चतुभिंरित vat: ॥४०॥ 
गणानां विश्वमित्यस्यां सहेन्ट्राबसणस्पती | 
बृहस्पतिं प्रसङ्गाडा त्रणस्पतिमेव च ॥४१॥ 

4 तुष्टाव कमेणेकेन प्रभावस्यान्तरं इयोः | 
मिचावरुणदक्षांशतुविजञातभगायेम्णाम्‌ ॥४२॥ 
आदित्यानामिमाः सूक्तम्‌ इदं वारुणमुच्यते | 
बारूणी यो म इत्याद्या दुःस्वभाद्यप्रणाणिनी ॥४३॥ 
धृतव्रता वेश्वदेवम्‌ HANG परं तु यत्‌। 
प्र हि ऋतुमिति तस्याम्‌ इन्द्रासोमौ सह स्तुतो ॥४४॥ 
सरस्वति afafa wie मध्यमा तु वाकू | 
वृहस्पतिस्तुत्रियों नस्‌ तं व चाड मरुतां स्तुतिः ॥४५॥ १६॥ 
अस्मार्क वेश्वदेवं स्याट्‌ आदावस्येति चास्य WF | 
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व्यावापृथिव्योस्वाष्टयो वा audzi! परे तत; ॥७६॥ 
डे डे राकासिनीवाल्योः षड्‌ गुङ्गाद्यास्तथान्यया | 
5तत्पूर्वे डे ऋचौ gus कुहूमहमिति स्मृते ॥४9॥ 
3तदुत्तरे डे$नुसततेर्‌ अनु नोऽन्विदिति स्मृते । 
उधातुश्वतखस्तचादो धाता ददातु नो रयिम्‌ ॥४४॥ 
Ue सातं तु परम्‌ झा ते धारावरा इति । 
rem मृगं दुष्टरा विभ्यदेत्य ऋषिः स्वयम्‌ ॥४९॥ 
स्तुहि थुतमिति त्वस्यां तमेवास्तोत्म्सादयन्‌ | 
अपां न पादुपेत्यत्र स्तुतः सूक्ते ततः परे ॥९०॥ १७॥ 
तुभ्यमित्यातेवे सूक्ते साविचादाश्चिनं परम्‌ | 
सोमः पूषादितिश्चेव सो मापोष्णेऽन्त्यया स्तुताः wea 
वायव्ये चेन्द्रवायवी पञ्चाथ प्राउगास्तृचाः | 
प्रेत्यकस्तोति हविधाने अग्निस्तच निपातभाक्‌ | 
द्यावापृथिव्यो grāfa हविधाने ततः परे ues 
स्तुतिं तु पुनरेवेङन्न्‌ इन्द्रो भूता कपिञ्जलः | 
ऋषेरजिंगमिषोराशां ववाशास्याय TAUTA ॥९३॥ 
स तमाषेंण संप्रेष्य चक्षुषा प्विरूपिणम्‌ | 
पराभ्यामभितुष्टाव सूक्ताभ्यां तु कनिक्रदत्‌ ॥९४॥ १४॥ 


४१. # प्रशास्य गां यस्तपसाभ्यगहट्‌ ्र्षितामेकशतं च पुचान्‌ | 
स गाथिपुचस्तु जगाद सूक्तं सोमस्य HATA यत्पर च ॥९५॥ 
वेश्वानरीये * समित्समिदाप्र्यो दे आग्नेये उत्तरे त्वत्र सूक्ते | 
द्यावापृथिव्या उषसो निपाता आपोऽथ देवाः पितरश्च fürs: ॥९६॥ 
mA दृश्यन्त स्तुतास्तु वैश्वानरो वरूणो जातवेदाः | 
्तूयेतेको यत्र यचास्तुति वो निपात्यथाश्चोपमाथाश्च विद्यात्‌ ॥९9॥ 
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राजषेयो गृत्समदा वसिष्ठा भरडाजाः कुशिका गोतमाश् | 


[46 


विश्वे5 शिनावह्लिर्सो ऽ चयो 5 ट्तिर्‌ भोजाः करवा भृगवो रोदसी 


few: ॥ ९४॥ 
सावित्रसोम्याश्चिन मार्नेषु Pur रोदरसी यॉधसेषु । 


आदावन्ते सूक्तमध्येस्तुतास्तु न व्याभन्ति देवता: सुक्तमाजः॥९९॥ qen 


अग्नेः सप्रद्शोऽध्याय ऊध्वे ऊ षु w ऊतये । 


एते काणव्यावृचो योणाव्‌ अञ्जन्ति लेति पञ्च च ॥१००॥ 


शेषा बहुभ्यो यूपेभ्यो वेश्वदेवी तृराष्टमी | 


अस्यान्या बश्चनी योक्ता षष्ठमेन्द्राग्ममुच्यते ॥ १०१॥ 


अग्निसुषसं वैश्वदेवी द्धिक्रामिति चैतया । 
आभ्रेन्द्री लग्न इन्द्र्धके परो वेश्यानरस्तृच: ॥१०२॥ 
प्र यन्तु मारुतश्चान्या शतधारं गुरुस्तवः | 


प्र वो वाजा चतून्स्तोति pfe KĀTA मन्थत ॥१ ०३॥ 


पुरीथास इति तस्यां धिष्ण्यानग्रीन्प्रशंसति à 
Sarda तु होतारस्‌ ते देव्याश्चेव ma तु ॥१०४॥ 
चयोविंशतिरिन्द्राणि इछन्तीति पराण्यतः à 

सूक्ते प्रेति तु नद्यश्च विश्वामिचः समूदिरे ॥ १०५॥ 
पुरोहितः सन्निज्याथे सुदासा सह यन्नृषिः । 
विपाट्छुतुश्योः संभेदं शमित्येते उवाच € ॥१०६॥ 
म्रवादास्तत्र दृश्यन्ते डिवडहुवदेकवत्‌ | 

अहेत्यर्धचे पच्छो वा नदीष्बप्येकवन्नि | १०७॥ 
"ITE बृचे डिवत्साधें विश्वामित्रवचः "n: । 
एताभिक्षंगिभवा नद्य कृषिं बहुवटूचिरे ॥१०४॥ 
षष्ट्याष्टम्या चतुथ्या च दशम्या चेतरा कृषेः । 


सप्नम्यामृचि षछ्यां च यौ देवी परिकीतितो ॥१०९॥ 
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=N 


निपातिनो तु तो ज्ञेयो ऐन्द्रापावेत्यूगुच्तमे | 
करोति पुत्रिकां नाम यथा दुहितर तथा ॥११०॥ 
तस्यां सिञ्चति रेतो वा तच्छासदिति कीतितम्‌ । 
रिक्थस्य दुहितुदानं नेत्युचि प्रतिषिध्यते ॥१११॥ 
तस्याश्चाह यवीयांसं arz अ्येष्ठ वत्सुतम्‌ | 
सुदासश्च महायज्ञे शक्तिना गाथिसूनवे ॥११२॥ 
निगृहीतं बलाच्चेतः सोऽवसीद्डिचेत्तनः। 
तस्मे नालीं तु सौरी वा नाम्ना वाचं ससपेरीम्‌ ॥११३॥ 
सूयेश्षयादिहाहत्य ददुस्ते NATAT: | 
कुशिकानां ततः सा वाग्‌ अमतिं तामपाहनत्‌ ॥११४॥ २२॥ 
उपेति चास्यां कुशिकान्‌ विश्यामिची $ नुबोधयत्‌ i 
लब्ध्वा वाचं च हृष्टात्मा तानृषीन्प्रत्यपूजञ यत्‌ ॥ ११५॥ 

ससर्पेरीरित्ति द्वाभ्याम्‌ ऋग्भ्यां वाचं स्तुवन्स्व यम्‌ | 
स्थिरावित्यनसोऽङ्गान्यनडुहश्च गृहान्वजन्‌ ॥११६॥ 
ततश्च स्वशरीरेण गृहान्गछन्परीद्दे | 
पराश्चतस्रो Ta वसिष्ठडेषिण्यः स्मृताः ॥११७॥ 
विश्वामित्रेण ताः प्रोक्ता अभिशापा इति स्मृताः | 
डिपद्देषास्तु ताः प्रोक्ता विद्याश्चेवाभिचारिकाः ॥११७॥ २३॥ 
वसिष्ठास्ता न शृण्वन्ति तदाचायेकसंमतम्‌ | 
कीतेनाच्छूवणाडापि महादोषश्च जायते ॥११९॥ 
शतधा भिद्यते मूर्धा कीतितेन श्रुतेन वा । 
तेषां बालाः प्रमीयन्ते तस्सात्तास्तु न कीतेयेत्‌ ॥१२०॥ 
विश्वांश्च देवांस्तुष्टाव चतुभिरिममित्यृषिः | 

BAMA AAA सवोन्‌ मन्यमानः परं पद्म्‌ ॥१२१॥ 

3 देवानाममुरत्वं तट्‌ एकं महदितीरयन्‌ | 
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अश्विनो मित्र ऋभवो धेनुमित्र इहेह वः ॥१२२॥ 
4 वेष्यदेवीति विज्ञेया ast मित्राय पञ्च तु । 
ऐन्द्राभेवस्तृचस्वच आभैवे सूक्त उत्तमः ॥१२३॥ २४॥ 
BYA gw निपातीन्ट्र उषो वाजेन पञ्चमात्‌ । 
आओषसादुत्तरास्वन्ये षट्‌ पृथग्देवतास्तृचा: । 
ऐन्द्रावरुणः प्रथमो वा हंस्पत्यस्तथापरः ॥ RB I 
पोष्णसावित्रसोम्याश्च मैचावरुण उत्तमः | 
तुाव जमदग्निश्च तेन देवावृत्तावृधो ॥१२५॥ २५॥ 


RY. iv. टेवषिपितृपूजार्थे पपाचान्वाणि q: | 
यस्य वे श्येनरूपेण MEGAR AY ॥१२६॥ 
asf तु पञ्चदशभिर्‌ इन्द्र घोडशभिः d 
ऋषिस्वामितति तुष्टाव ATA तु गौतमः ॥१२७॥ 
स भ्रातरमिति तासु तिसृष्वम्रिनिपातभाक्‌ | 
वरूणेनाभिसंस्तोति आहुर्ये निपातिनम्‌ ॥१२४॥ 
लिङ्गोक्तदेवते सूक्ते एके mafrīta g । 
काषिबोधदिति डाभ्यां स्तीति सोमकमेव तु ॥१२९॥ २६॥ 
तस्येव चायुषोऽथोय पराभ्यामश्विनौ स्तुतो । 
अञ्जसा न जनिष्येऽहं garu गभेमेव तु ॥१३०॥ 
अन्वशाद्दितिः पुम्‌ इन्द्रमात्महितेषिणी | 
स जातमाचो gara ऋषिमेवाजुहाव तु ॥१३१॥ 
योधयन्वामदेवस्तं कृत्वात्मनि बल तथा | 
दिनानि दश रात्रीश्च विजिग्ये चेनमोजसा ॥१३२॥ 
स तं क इममित्यस्यां विक्रीणन्नृषिसंसदि i 
स्वयं तेनाभितुष्टाव नकिरिन्द्रेत गौतमः ॥ १३३॥ 
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किमादुतासीति चास्यां मन्युमर्धे पराणुदत्‌। 
अथास्य रूपवीयाणि धेयेकायाणि तान्यृषिः ॥१३४॥ २७॥ 
विविधानि च कमाणि शशंसादितये तथा | 
अहमित्यात्मसंस्ता वस्‌ तृचे स्तुतिरिवास्य हि ॥१३५॥ 
प्र सु ष विभ्यो नवभिर्‌ wu श्येनस्य संस्तवः | 
पराभिस्त्वेति पञ्चर्चे सो मेनेन्द्र स्तुतः सह ॥१३६॥ 
सोमप्रधानामेतां तु कौधुकिमेन्यते स्तुतिम्‌ । 
द्विश्चिदिति चेतेन AARU संस्तुताम्‌ ॥१३७॥ 
उषसं मध्यमां मेने MNÀ: शाकटायनः | 
वाममृचि स्तुताश्चाच भगः पूषेति चायेमा ॥१३४॥ 
3 करूळतीति पूषोक्तोऽदन्तकः स इति श्रुतेः । 
3 अस्मा कसुत्तमं सूर्य स्तोतीत्याहाश्वलायनः ॥१३९॥ २४॥ 
इन्द्रस्य हरयो EDI MATA रोहितः | 
quu हरितश्वेव वायोनियुत एव च ॥१४०॥ 
रासभः सहितो ऽश्चिभ्याम्‌ अजाः पूष्णश्च वाजिनः | 
पृषत्योऽश्वास्तु मरुतां गावो ऽ रुण्यस्तयोषसाम्‌ ॥१४१॥ 
सवितुवोजिनः यावा विश्वरूपा बृहस्पतेः | 
सहेते देवताभिस्तु स्तूयन्ते ऽ प्यस्पशो ऽन्यथा ॥१४२॥ 
आयुधं वाहनं चापि स्तुतो यस्येह दृश्यते । 
तमेव तु स्तुतं विद्यात्‌ तस्यात्मा बहुधा हि सः ॥१४३॥ 
कनीनका सूक्तशेषो gai स्तुतिरिहो च्यते । 
चत्वार्यतश्च विज्ञेयान्य्‌ अप्रगृद्याणि विद्रधे ॥१४४॥ 
अप्रगृद्याणि विद्रधे ॥ २९॥ 
॥ इति बृहद्देवतायां चतुथोंऽध्यायः ॥ 


H 
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प्रेति पञ्चाभैवं चीणि दाधिक्राणि पराण्यतः | 

कग्द्यावापृथिव्यौ स्तौति दाधिक्राणां मुखे तु या ॥१॥ 

परोक्षेरमुतो वाग्भिर नामभिश्च स्तुतास्त्रयः | 

अम्निवोयुश्च सूर्यश्च हंसः शुचिषदित्युचि ॥२॥ 
3 नियुक्ता सूरयेदेवत्या हंस इत्येतरेयके | 

डे NUTS सूक्ते ततस्त्रीणया्रिनानि कः ॥३॥ 

अयं वायो विहीत्येषु वायव्याः ww कीर्तिताः | 

नव चेवेन्द्रवायव्या इन्द्रस्तिसः शतेन षट्‌ ॥४॥ 

इदं कथितदेवत्यं यस्तस्तम्भो ज्मो इचः | 

स्तुतिरिन्दराबृहस्यत्योर्‌ अष्टावेता ऋच: स्मृताः ॥५॥ 

सूक्तं तु तडा हंस्पत्यम्‌ इद्मित्योषसे परे । 

पुरोधातुः कमेशंसा स स्ट्राजोच्यने तृचे ॥६॥ १॥ 
तत्सावित्रे दे तु को वेश्वदेवं मही द्यावापृथिवीयं परं तु यत्‌। 
शेत्रस्येति तिस्रस्तु Bare: शुनं वाहाः शुनदेवी लुगुत्तरा ॥9॥ 
वायुः शुनः सूये gara सीरः शुनासीरौ वायुसूर्यो aefa । 
शुनासीरं यास्क इन्द्रं तु मेने Ai तो मन्यते शाकपूणिः ॥ ४॥ 
शुनासीरो पञ्चम्यां तु स्तुतो तो डे तु सीतायै षष्ठी सप्नमी wa 
शुन नः फाला: कृषिं स्तोति पादः शुनं कीनाशाः कृषिजीवान्मनुष्यान्‌॥९॥ 
स्तुतः Tess पजेन्यस्तृतीये अन्य तृषिधेन कामो जगाद | 
कृषिं वा स्तौति सवै हि सूक्तं समुद्रादित्यग्नेमध्यमस्य ॥१०॥ 
आदित्यं वा ब्राह्मणोक्तं प्रदिष्टम्‌ MÀ वाप्याज्यसूक्त हि GTA | 


SV > 


अपां स्तुति वा यदि वा घृतस्तुति गव्यमेंके सो येमेतब्ट्न्ति ॥ ११॥ २॥ 
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Bv. « स्वभानुदृष्टं FAT अपहत्य THIS: । 
सप्तविंशतिभिः सूक्तेर्‌ अबोधीत्यम्रिमस्तुवन्‌ ॥१२॥ 
चेवृष्णस्तसट्स्युश्य अश्वमेध WIS: | 
स्तूयमानाः परीध्याः स्युर्‌ अचिष्वेते कचित्कचित्‌ ॥१३॥ 
शश्वाकुख्यरूणो राजा चेवृष्णी रथमास्थितः | 
संजयाहाश्वरश्मीश्च वृशो जानः पुरोहितः ॥१४॥ 
स ज्राझणकुमारस्य रथो गछञ्छिरोऽछिनत्‌। 
एनस्वीत्यनवीच्चेव स use पुरोहितम्‌ ॥१५॥ 
सोऽथवीङ्गिरसान्मन्तान्‌ दृष्टा संजीव्य तं शिशुम्‌। 
क्ोधात्संत्यज्य राजानम्‌ अन्यदेशं समाश्रितः ॥१४॥ 
हरो ऽ यमे नेनाशास्य तस्यापक्रमणातुषेः | 
अग्नो प्रास्तानि हव्यानि न ह्यपच्यन्त कानिचित्‌ ॥१9॥ BN 
ततः प्रव्यथितो राजञा सोऽभिगम्य प्रसाद्य तम्‌ । 
आनीता स AT जानं पुनरेव पुरोदधे ॥१४॥ 
स प्रसन्नो वृशो$ न्वेछट्‌ धरमग्नेनृपश्षये । 
अविन्दत पिशाचीं तां जायां तस्य च भूपतेः uae 
faa: स तया सार्थम्‌ आसन्द्यां कशिपावपि। 
तामुपामन्त्रयां चक्रे कमेतं त्वमिति TAT ॥२०॥ 
हरः कुमाररूपेण बुवंस्तामभ्यभाषत | 
विज्योतिषेति चोक्तायां सहसाञ्निरुदज्वलत्‌ ॥२१॥ 

BARATA: समायान्तं प्रकाशं च प्रकाशयन्‌ | 
पिशाचीमदहत्तां स यत्र चोपविवेश सा ॥२२॥ ४॥ 
एष एव परामृष्टो भाल्लविज्रासणे gu: | 
3 निदानसंज्ञके यन्थे छन्दोगानामिति wf; ॥२३॥ 

भवेदेव परामशः सूक्तस्यास्य व्यपेक्षया । 
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भवन्ति बाह्या मन्त्रा हि विधिदृष्टेन चोदिताः ॥२४॥ 
दृश्यन्ते बाणे मना एकदेशे प्रदर्शिता: । 
जासद्गन्यस्तथैवाप्र्य स्तोकीयाचेतरेयके ॥ २५॥ 
आप्रियः सुससिद्दाय पञ्चमं सूक्तमच तु । 
एदसृग्वेश्धदेवी वा अन्या चेन्द्राग्न्युपोत्तमे ॥ २६॥ 
wate sex चीति उशना त्वच संस्तुतः । 
उशनेति तु पादेन सं ह यद्यामनेन च ॥२७॥ 
इन्द्राकृत्सेति चेतस्यां कुससेनेन्द् स्तुतः सह | 
यत्ता सूर्येति चात्रीणां पञ्चर्चे कर्म कीत्यैते ॥ २४॥ 
उ अनस्वन्तेति सूक्ते$स्मिन्‌ MAASAR: स्वयम्‌ । 
Baage: शशंसेतान्‌ राजर्षीनिति केचन ॥ २९॥ 
5 आशीरध्येषणचैभ्यो अग्नि प्रति च दृश्यते । 
3अयुत्तं च गवां त्रीणि शतान्यथ च विंशतिम्‌ ॥३०॥ 
PTT शकटं गोभ्यां अरूणो ऽ दाननृपोऽ रये | 
5 अश्वमेधः शतं ure चसदस्युधेनं बहु ॥३१॥ 
BUS: प्रति च तत्सूक्तं वभाष इति केचन। 
उ आत्मा हि नात्मने cang अयही नृपतेकषिः ॥३२॥ 
BAR: सुतमृषिं वभुम्‌ आब्िज्याय ऋणंचय: | 
उ सहस्रदक्षणे सोमे <a तं सोऽप्ययाजयत्‌ ॥३३॥ 
Beet च॑ रौशमो राजा सहस्राणि शतानि च। 
४ तस्मे चत्वारि चत्वारि महावीरं च काञ्चनम्‌ ॥३४॥ 
उ प्रवर्ग्येषु महावीराः सोवणोस्तस्य चाभवन्‌ | 
5 प्रतिगृह्य ऋषिगेछन्‌ मध्यमेनाम्निना पथि ॥३५॥ 
5 पृष्ट इन्द्रेण चाचख्यौ भ्रं चतसृभिश्च तत्‌ । 
को नु वां वैश्वदेवानि एकादश पराणयतः ॥३६॥ 
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मारुतानि दश प्रेति इळाभीत्यूचि तु स्तुता । 
7उदित्यृचि तृतीयायां सविता शोनको 5बवीत्‌ ॥३७॥ 
उपेति बाहंस्पत्यस्तुं तूचो मारुत्युगुच्चरा । 
Tg gefa QA तु प्र सुहुतिरिति तूचि ॥३४॥ 
B शेनकादिभिराचार्येर देवता बहुधेरिता । 
इळस्पत्ति' शाकपूणिः पजेन्याम्री तु गालवः ॥३९॥ 
यास्कस्तु पूषणं मेने qafat तु शोनकः । 
Sarat भागुरिस्तु मारूत्येष समाश्विनी ॥४०॥ 
वायव्याध्वयेवः सौमी दशेय्येन्द्री परा तु या। 
अग्निं घमै पराञ्जन्ति अश्विनो स्तोत्यृगछ च ॥४१॥ bu 
उप्रेति वायु पूषणं च अधेर्चे $म्रिरिहोच्यते । 
7 प्रथमेऽथ fadi च am एति दिवोकसः ॥४२॥ 
झा वाचं मध्यमां स्तोति ततोऽन्या तु बृहस्पत्तिम्‌ । 
5 ज्यायांसमिति चादित्यं प्र वो वायुरिहोच्यते ॥४३॥ 
BH प्रत्नथेति सोमी वा देव्येन्दी वा प्रजापतेः | 
3 परोछवेश्वदेवं तट्‌ आह कौषीतकिः स्वयम्‌ ॥४४॥ 
BAY तृतीयमित्युक्तं देवाम्हुव इदं परम्‌ | 
देवानां पत्नीरिति तु देवपल्यो s स्तुताः ॥४५॥ ९॥ 
अयं चतुणामिति चेन्द्रवायू चिभि स्तुतो वायवा याहि वायुम्‌। 
रथं तृचा रोदसी स्तूयते ऽच यस्या स्तुता मर्तो ATA: ॥४६॥ 
झा RTS इति तस्यां स्ट्राणां संस्तुतो गणः। 
मरुतां तु गणस्येतन्‌ नाम रुद्रा इति स्मृताः ॥४9॥ 
असावग्मिरयं चोभाव्‌ म्री पार्थिवमध्यमो । 
अग्ने मरुह्किरित्यस्यां मरुद्भिः सह संस्तुतो ॥४४॥ 
BAWAT वाक्‌ faa: सवाः पुमान्‌ Wd मध्यमः । 
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3 गणाश्च सर्वे मरुतो गुणभेदात्पृषक्‌ पृथक्‌ ॥४९॥ १०॥ 
राजषिरभवद्दाभ्यो रयवीतिरिति wa: à 
स यश्यमाणो राजाच्रिम अभिगम्य प्रसाद्य च ॥५०॥ 
आत्मानं कार्येमथे च ख्यापयन्प्राञ्ञत्ि स्थितः | 
अवृणीतषिमाचेयम्‌ आर्तिज्यायाचेनानसम्‌ ॥५१॥ 
स सपुतरोऽभ्यगइत्तं राजानं यज्ञसिद्धये । 
श्यावाश्वश्चाचिपुत्रस्य पुत्रः खस्वर्चनानसः ॥प२॥ 
साङ्गोपाङ्कान्सवेवेदान यः पिचाध्यापितो मुदा । 
अचेनानाः सपुचोऽथ गता नृपमयाजयत्‌ ॥५३॥ 
यज्ञे च वितते5पश्यट्‌ राजपुत्री यशस्विनीम्‌ । 
सुषा मे राजपुत्री स्याट्‌ इति तस्य मनोऽभवत्‌ ॥५४॥ 
श्यावाश्वस्य च तस्यां वे सक्तमासीत्तदा मनः | 
संयुज्यस्व मया राजन्न्‌ इति याज्यं च सो sada ॥५५॥ ११॥ 
3श्यवाश्वाय सुतां दित्सुर महिषीं स्वां gūt $न्रवीत्‌ । 
किं ते मतमहं कन्यां श्यावाश्वाय द्दामि हि ॥५६॥ 
8 अचिपुचो $दुवेळो हि जामाता त्वावयोरित्ति | 
5 राजानमजवीत्सापि नृपर्षिकुलजा ह्यहम्‌ ॥५७॥ 
४नानृषिनों तु जामाता नेष मन्वान्‌ हि दृष्टवान्‌ I 
9 ऋषये दीयतां कन्या वेदस्याब भवेत्तथा | 
B काषिमेन्तदुशं वेदपितरं मन्यते यतः ॥५४॥ 
प्रत्याचष्टे स तं राजा सह संमन्त्य भार्यया | 
अनृषिनेंव जामाता कञ्चङ्गवितुमहंति ॥५९॥ 
प्रत्याख्यात ऋषिस्तेन वृत्ते यज्ञे न्यवतेत । 
श्यावाश्वस्य तु कन्याया मनो नेव न्यवत्तेत ॥६०॥ 
ततस्ती तु faaata उभावेवाभिजग्मतुः | 
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7 शशीयसीं तरन्तं werd च पार्थिवम्‌ ॥६१॥ 
तरन्तपुरुमीळ्हो तु राजानो वैद्दच्यूषी। 
ताभ्यां तौ चक्रतुः पूजाम्‌ ऋषिभ्यां नृपती स्वयम्‌ ॥६२॥ 
ऋषिपुत्रं महिथाश्च दर्शयामास तं नृपः । 
तरन्तानुमता चेव प्रादाइहुविधं वसु ॥६३॥ १२॥ 
अजाविकं गवाश्वं च श्यावाश्याय शशीयसी । 
Batt याज्याचित्तो गवा पितापुचो स्वमाश्रमम्‌ ॥ ६४॥ 
3 ख्यवा द्यतामत्रिं महर्षि दीप्नतेजसम्‌ | 
शयावाश्वस्य मनस्यासीन्‌ मन्त्रस्यादशेनाद्हम्‌ ॥६५॥ 
उन लब्धवानहं कन्यां हन्त सवाङ्गशेभनाम्‌। 
BAAS अन्तदर्श स्यां AASa महान्मम ॥६६॥ 
3 इत्यरण्ये चिन्तयतः प्रादुरासीन्मरुङ्रणः | 
cen संस्थितान्पारश्वे तुस्यरूपानिवात्मनः ॥६9॥ 
समानवयसश्चेव मर्तो KRKA: | 
तांस्तुस्यवयसो दृष्टा देवान्पुषषवियहान्‌ ॥६४॥ 
चयावाश्वो विस्मितोऽपृछत्‌ के Wf मरूतस्तदा । 
ततस्तु मरुतो देवान स्ट्रसूनून बुध्यत ॥६९॥ 
य Š वहन्त इत्याभिर्‌ TET तुष्टाव तांस्तथा । 
अतिक्रमं हि तं मेने ऋृषिविंपुल मात्मनः ॥७०॥ 
यन्न SEX तुष्टाव यच्च के हेति पृष्टवान्‌ | 
स्तुता स्तुत्या तया प्रीता गछन्तः पृश्चिमातरः ॥७१॥ १३॥ 
अवमुच्य स्ववश्योभ्यो Hi तस्मे तदा «g: । 
मरुत्सु तु प्रयातेषु श्यावाश्वः सुमहायशाः ॥9२॥ 
रथवीते दुहितरम्‌ अगछन्मनसा तदा | 
स सद्य ऋषिरात्मानं प्रवध्यन्‌ रथवीतये ॥७३॥ 
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एतं मे स्तोममित्याभ्यां दोत्ये रात्रीं न्ययोजयत्‌ । 
रथवीतिमपश्यन्ती संप्रेश्यार्षेण चक्षुषा ॥७४॥ 
रम्ये हिमवत्तः पृष्ठे एष छेतीति चाब्रवीत्‌ । 
ऋषेनियोगमाञ्ाय देव्या राच्या प्रचोदितः ॥७५॥ 
आदाय कन्यां तां दाभ्यं उपेयायार्चेनानसम्‌ | 
पादो तस्योपसंगृह्य स्थित्वा wx कृताञ्जलिः ॥9६॥ agi 
रथवीतिरहं दाभ्यं इति नाम शशंस < | 

मया संगतिमिछन्तं तां प्रत्याचर्छि यत्पुरा ॥ 99॥ 
MARS नमस्तेऽस्तु मा च मे भगवन्कुधः | 

ऋषेः पुचः स्वयमृषिः पितासि ragā: ॥ ७४॥ 
हन्त प्रतिगृहाणेमां स्नुषामित्येवमबवीत्‌ i 
पाद्याध्येमधुपर्केश्च पूजयित्वा स्वयं नृपः ॥७९॥ 
शुक्कमश्वशतं CA अनुजज्ञे गृहान्प्रति । 

शशीयसी तरन्तं च gets च पार्थिवम्‌ ॥८०॥ 
षड्भिः सनदिति स्तुत्वा जगामषिरपि झयम्‌ । 
ऋतेन मेत्रावरूणान्य्‌ एकादश पराणि तु ॥४१॥ qu II 
षळाश्विनानि mià पञ््चचोपनिषस्स्तुतिः | 

सम्न कृवापराधान्वे विफले दारसंग्रहे ॥ ४२॥ 
कृषिः कृतोऽश्वमेधेन भारतेनेति वै श्रुतिः | 
तमष्मेऽपराधे तु वृक्षद्रोणयां स पार्थिवः ॥४३॥ 
wa ह विनिक्षिण स्कन्नं राज्ञ न्यधारयत्‌। 
सोऽश्विनाविति सूक्तेन gerafā: शुभस्पती ॥४४॥ 
ता त तस्मात्समुडुत्य चक्रतुः सफलं पुनः । 

तृचः स्वस्येव गर्भाथे स्वपतस्तस्य गर्भवत्‌ ॥४५॥ 
यथा वात इति S त्वश्चिभ्यामितरे ऋचौ । 
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B स्रवतामपि गभोणां दुष्टं तदनुमन््रणम्‌ ॥ ४६॥ १६॥ 
उभाववृत्त तु तत्स्यात्‌ तथारूपं हि दृश्यते। 
3 जरायुगभेशब्दाभ्याम्‌ एतटूपं हि दृश्यते ॥४७॥ 
महे उषस्ये साविचे युज्ञते छेति वे स्तुतः । 
पजेन्यो बळित्ति चस्मिन्‌ पृथिवी मध्यमा <q ॥४४॥ 
BRM नो देव सवितर्‌ इयं दुःस्वभनाशनी। ˆ 
IU तु प्र सम्राजे इन्द्राग्न्येन्द्राम्ममुचरम्‌ ॥४९॥ 
विष्णुन्यङ्गं परं प्रेति मारुतं ARTA । 
3 एवयामरूदाख्यातं Mae प्रतिपूवेकम्‌ ॥९०॥ 
श्रीसूक्तमाशी वादस्तु श्रीपुत्राणां पराणि wz i 
तत्स्याद्ठालक््यपनुद्म्‌ अग्निस्तच निपातभाक्‌ ॥९१॥ १9॥ 
प्रज्ञावज्जीवपुचो वा गर्भेकर्मेणि संस्तुतो | 
नानारूपा पयस्विन्यः संस्रवन्तीति संस्तुताः ॥९२॥ 
आजशीवोदेघु संज्ञासु कमंसंस्थासु देवता । 
निपातभाग्‌ लिङ्गवाक्यात्‌ परीक्षेतेह मन्त्रवित्‌ ॥९३॥ 
मन्त्रप्रयोगमन्तयोः प्रयोगो बलवत्तरः | 
विधेस्तयोः परीक्षा स्यान्‌ मन्त्राः स्युरभिधायकाः ॥ ९४॥ 
तस्मात्तेन विसंवादो मन्त्राणां तन्नतानि q! 
गुणाभिधायकानि स्युः संविज्ञानपदानि q ॥९५॥ 
Fag गुणभूतेषु प्रधानेषु च कमेसु | 
प्रधानगुणभूताः स्युर्‌ देवता इति गम्यते ॥९६॥ abu 
चरिसांवत्सरिकं सत्तं प्रजाकामः प्रजापतिः । 
आहरत्सहितः साध्येर विश्वेदेवे: सहेति च neon 
तत्र वाग्दीक्षणीयायाम्‌ आजगाम शरीरिणी a 
तां दुष्टरा युगपत्तच कस्याथ वरुणस्य च ot il 
I 
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शुक चस्कन्द TIGL अम्ौ प्रास्यद्यदुछया । 

ततो 5 चिथ्यो भृगुजेज्ञे अङ्गारेष्वङ्गिरा ऋषि: ॥९९॥ 

प्रजापति सुती दृष्टा दृष्टा वागभ्यभाषत | 
आभ्यामृषिस्तृतीयो 5पि भवेट्वैव मे सुतः ॥१००॥ 
प्रजापतिस्वथेत्युक्तः प्रत्यभाषत भारतीम्‌ | 

ऋषिरत्रिस्ततों जज्ञे सूयानलसमद्युतिः ॥१०१॥ १९॥ 
योऽङ्गारेभ्य ऋषिजेज्ञे तस्य पुत्रो बृहस्पतिः | 

बृहस्पतेभेरड्ाजो विद्थीति य उच्यते ॥१०२॥ 
मल्त्स्वासीडुरूयेश्च स एवाङ्गिरसो नपात्‌। 


RY. vi. सपुचस्य तु तस्यैतन्‌ मण्डले षष्ठमुच्यते ॥ १०३॥ 
त्वं GA इति तत्रादाव्‌ आग्नेयानि चयोदण । 
सूक्तानि चीणि मूधानम्‌ ATA तु ॥१०४॥ 
एकानचिंशदेवाच पिवेत्येन्द्राण्यतः परम्‌ । 
अग्ने स छेषटित्यस्यां देवो यो तु निपातितौ ॥१०५॥ 
प्रोतये नू म KR वेशदेव्यावृचो स्मृते । 
radha पदं चान्यम्‌ ऐन्द्रमेति गवां स्तुतिः ॥१०६॥ २०॥ 
आसस्राणास इत्यस्यां वायुरिन्द्रश्च संस्तुती । 

Bass प्राधान्यतो वाच स्तुतो वायुनिपातभाक्‌ ॥१०७॥ 
5 अयं देवस्तृचं सोम्यम्‌ Ue प्रच्षते | | 
a आनयदिति त्वस्य तूचो5धीति वृवुस्तुतिः ॥१०७॥ 

fant स्तीति शंयुश्व तृचस्यान्ये पदे स्वकम्‌ । 

स्वादुष्किलायमिति तु सोम्यः पत्बचे उत्तरः ॥१०९॥ 
BE": प्रधानतो वात्र स्तुतः सोमो निपातभाक्‌। 
उइन्द्रस्येन्धो $नुंपानीया: श्रूयन्ते ērtas ॥ ११०॥ 
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अगव्यूति स्तौति देवान्‌ पादो भूमिमथोत्तरः à 
बृहस्पतिं तृतीयस्तु इन्द्रमेवोत्तमं पदम्‌ ॥१११॥ २१॥ 
वनस्पते gs: परं यत्‌ तदाचाये भाववृत्तं वदन्ति | 
ऋचस्तु तिसस्तु रथाभिमशना उपेति तिम्रो दुन्दुभेः संस्तवोऽच॥११२॥ 
TAWA इति ISƏ दशादितो ऽ म्रेस्ृणपा णिकस्य | 
तृचः परो मासतः पृझ्चिसूक्ते इचः परो वैश्वदेवः पुनश्च ॥११३॥ 
आदित्यो वा मारुत एव वा स्याट्‌ आ मा पूषन्निति पौष्णीश्वतसः। 
Se परंमारूतं तच विद्यात्‌ न्या PT: कीतेना पृश्नये वा॥११४॥२२॥ 
qa सूक्तानि चत्वारि वैश्वदेवान्यतः परम्‌ । 
डितीयाग्निं चतुर्थी च वायुं पञ्चम्यथाश्विनो ॥११५॥ 
स्तौत्युक्‌ तु सप्तमी वाचम्‌ अत्र पूषणमष्टमी। 
तवष्टारं नवमी RE सुवनस्येत्यथोत्तरे ॥११६॥ 
माहत्यो यो रजञांसीति विष्णुमेव जगावृषिः | 
Maia च सावित्री रोदस्याम्नेय्युताश्विनी ॥११७॥ 
अग्री पजेन्यावनयोः aay चोदु त्यदित्यृचो । 
वयं चत्वारि पोष्णानि चेन्द्रापोष्णस्य चोत्तरम्‌ ॥११४॥ 
3 रथीतमं कपदिनं रोट्रमेके mew | 
ऐन्द्रासे प्र नु वोचेति इयं सारस्वतं स्तुषे ॥११९॥ २३॥ 
आश्विने चोषसे चेव मारतं तु वपुन्विति । 
5उपेति च इुचेऽश्चिभ्याम्‌ आराधनं च शंसति ॥१२०॥ 
मेचावरुणमेवेकं विश्वेषां वः सतामिति | 
श्रुष्टीति चेन्द्रावरूणं समेन्द्रावेष्णवं परम्‌ ॥१२१॥ 
द्यावापृथिव्यौ सविता इन्द्रासोमौ बृहस्पतिः | 
पृथक्पृथक्‌ dt: A: सोमास्ट्रेति तो स्तुतो ॥१२२॥ 
3 चक्कं रथो मणिभाया भूमिरश्वो गजस्तथा | 
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3एतानि HW रत्नानि सर्वेषां चक्रवर्तिनाम्‌ ॥१२३॥ २४॥ | 
अभ्यावती चायमानः प्रस्तोकश्चैव urdu: | 
आज्ग्मतुभेरडाजं जिती वारश्खियुधि ॥ १२४॥ 
अभिगम्योचतुस्तो तं प्रसाद्याख्याय नामनी | 
युधि वारशिखेजेसन्‌ आवां विद्धि विनिर्जितो ॥१२५॥ 
भवत्पुरोहितावावां सत्रवन्धूञ्जयेवहि i 
सत्र तदपि विज्ञेयं ब्रह्म यत्माति शाश्वतम्‌ ॥१२६॥ 
a तु तथेत्युक्ता पायुं पुचमभाषत | 
अधषेणीयो TIT grām! नृपाविति ॥१२७॥ 
पितरं स॒ तथेत्युक्ता युडोपकरणं तयोः | 
जीसूतस्येति सूक्तेन पृथक्केनान्वमन्त यत्‌ ॥ १२४॥ २५॥ 
प्रथमा लस्य सूक्तस्य योडारं स्तोति वर्मिणम्‌। 
धनुषश्च द्वितीया तु तृतीया ज्याभिमन्त्रिणी ॥१२९॥ 
स्तात्युगात्नी चतुर्थी तु इषुधिं wife पञ्चमी । 
अधन सारथिः घछ्या रशमयोऽधेन संस्तुताः ॥१३०॥ 
Sala सप्तमी स्तोति आयुधागारमष्टमी | 
नवमी रथगोपांस्तु दशमी रणदेवताः ॥१३१॥ 
Wd चेकादशी स्तोति डादशी कवचस्तुत्तिः । 
चयोद्‌शी कशां स्तोति हस्तत्राणं चतुदेशी ॥१३२॥ 
प्रथमे पञ्चदश्यास्तु पादे दिग्ध इषु स्तुतः । 
अयोमुखी बितीये तु अर्धेऽस्त्रं वारुणं परे ॥ १३३॥ २६॥ 
smi तस्य सूक्तस्य धनुमुंक्त इषु स्तुतः | 
सन्नदश्या तु युद्धादे: कवचस्य तु बध्यतः ॥१३४॥ 
स्तुतिरष्टादशी ज्ञेया युयुत्सो स्तुतिरुत्तमा । 
आशास्ते चोत्तमे पादे ऋषिरात्मन आशिषः n १३५॥ 
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सूक्तेनानेन तु RT संसामाङ्गान्युषिस्तयोः । 
ततः प्रस्थापयामास पुनवारशिखान्प्रति ॥१३६॥ 
BUTA चतसृभी राज्ञो साहाय्यकाम्यया। 
BAIAS भितुष्टाव प्रीतस्तेन पुरंद्रः ॥१३७॥ 
5 झभ्यावतिनमभ्येत्य हयुपीयानदीतटे i 
3 सहितश्चायमानेन जघानेनाज्छची पतिः ॥१३७॥ २७॥ 
तो तु वारशिखाञ्ञित्वा ततो$भ्यावतिसाजेयो i 
भरद्ाजाय गुरवे दद्तुरविविधं वसु ॥१३९॥ 
भरद्डाजश्च गर्गश्च दुष्टाविन्द्रेण वे पथि। 
इयान्‌ प्रस्तोक इत्याभिर्‌ दानं तद्दे शशंसतुः ॥१४०॥ 
5 ऋषिरणभितुष्टाव दानं तत्र च तस्य तु। 
BARA ul अग्ने द्त्तं संकीतेयन्‌ स्वयम्‌ ॥१४१॥ 
प्रसङ्गात्तिह याः सूक्ते देवताः परिकीतिताः i 
ता एव सूक्तभाजस्तु मेने राथीतर स्तुतो ॥१४२॥ २४॥ 


RV. था. प्राजापत्यो मरीचिहि मारीचः कश्यपो मुनिः । 
तस्य देव्योऽभवज्ञाया दाशा यण्यस्त्रयो दए ॥१४३॥ 
5 अदिति दितिदँनुः काला दनायुः सिंहिका मुनिः। 
क्रोधा विश्वा वरिष्ठा च सुरभिविनता तथा ॥१४४॥ 
B कटूश्वे वेति दुहितृः कश्यपाय zl स च। 
तासु देवासुराश्चेव गन्धर्वोरगराकसाः ॥१४५॥ 
वयांसि च पिशाचाश्च जज्ञरिऽन्याश्च जातयः | 
तचेका त्वदितिर्देवी डादशाजनयत्सुतान्‌ ॥१४६॥ 
3 भगश्चेवायेमांशश्च मिनो वरुण एव च। 
धाता चेव विधाता च विवस्वांश्च महाद्युतिः ॥१४७॥ २९॥ 
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BNET पूषा तथैवेन्द्रो डादशो विष्णरूच्यते | 
s= तस्यास्तु तज्जले fare वरुणश्च ह ॥१४८॥ 
तयोरादित्ययोः सच्चे दृष्टाप्सरसमुवेशीम्‌ । 
रेतश्चस्कन्द THR न्यपतद्वासती वरे ॥१४९॥ 
तेनेव तु मुहूर्तेन वीयेवन्नो तपस्विनी | 
अगस्यश्च वसिष्ठश्च तत्रर्ी संबभूवतुः ॥१५०॥ 
5 बहुधा पतिते शुक्रे कलशेऽथ जले स्थले । 
BAS वसिषस्तु मुनिः संभूत ऋषिसत्तमः ॥ १५१॥ 
BFR RTR: संभूतो जले मल्यो महाद्युतिः | 
उदियाय ततोऽगस्त्यः शम्यामाचो महायशाः ॥१५२॥ 
मानेन संमितो यस्मात्‌ तस्मान्मान्य इहो च्यते । 
"TED कुम्भादृषिजातः कुम्मेनापि हि मीयते ॥ १५३॥ 
कुम्भ इत्यभिधानं तु परिमाणस्य we । 
ततोऽप्सु गृह्माणासु वसिष्ठः पुष्करे स्थितः ॥ १५४ T 
सरवे पुष्करं तत्र विश्वे देवा अधारयन्‌ | 
उत्थाय सलिलात्तस्माट्‌ अथ तेपे महत्तपः ॥१५५॥ 
नामास्य गुणतो जज्ञे वसतेः श्रेष््यकमेणः | 
अदृश्यमृषिभिहीन्द्रं सो ऽपश्यत्तपसा पुरा ॥ १५६॥ 
सोमभागानथो तस्मे प्रोवाच हरिवाहनः | 
Be वा इन्द्रमिति ब्राह्मणात्तद्धि दृश्यते ॥१५७॥ 
वसिष्ठश्च वसिष्टाश्च area ब्रह्मकर्मणि। 
सवेकमेसु यज्ञेषु द्तिणीयतमास्तथा ॥१५४॥ 
तस्मादयेऽद्यापि वासिष्ठाः सदस्याः स्युस्तु कर्हिचित्‌ | 
अहेयेहश्षिणाभिस्तान्‌ भाल्लवेयी भ्रुतिस्त्वियम्‌ ॥१५९॥ 
ऋषिस्तु मेचावरुणि: सूक्तैः घोळशभिः परे: | 
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तुष्टावाश्रिमित्ति ATA आप्र्यस्तच JTE नः ॥१६०॥ 
NASA प्र सम्राजो डितीयं um तृचम्‌ । 
वेश्वानरीयाण्येतानि ते हेन्द्राण पराण्यतः ॥१६१॥ 
दश पञ्च च सूक्तानि निपातो मरुतां स्तुतिः । 
नकिः सुदास इत्यस्यां दानं पेजवनस्य तु ॥१६२॥ ३२॥ 
वसिष्ठेन चतुभिस्तु दे नप्रुरिति कीतितम्‌ i 
संवादं सूक्तमेन्द्रं वा fuere प्रचक्षते ॥१६३॥ 
वसिष्ठागस्त्ययोरत्र कीत्येते तनयेः सह । 
इन्द्रेण चेव संवादो महिमा जन्म कमै च ॥१६४॥ 
पराणि प्रेति चत्वारि वैश्वदेवानि तच g । 
स्तीत्यृगव्जामहिं तच मा नोऽहिं बुध्यमेव च ॥१६५॥ 
3अहिराहन्ति मेघान्स एति वा तेषु मध्यमः । 
Baste: स Tw qu हि सोऽन्तरिक्षे ऽभिजायते ॥१६६॥ 
उदु w सवितुः सूक्तं शं नो वाजिनदैवत; i 
बुचोऽधेचेश्च भागो 5च भगमुय इति fa: ॥१६७॥ ३3॥ 
पाद्व तृतीयो ऽत्र पञ्चम्यामहिदेवतः | 
3 यथार्धचो भगमुयस्‌ तथा नूनं भगोऽपि च ॥१६४॥ 
उस हि रत्नानि सविता सुवातीति भगः स ami 
वैश्वदेवानि us: पञ्चचों भगदेवतः ॥१६९॥ 
प्रातर्जितमुषस्यान्या दरष्टुभ्योऽचाश्ररिव वा । 
एके तु प्रातरित्यस्यां भगमेव प्रचक्षते ॥१9०॥ 
झादावन्ते तु ऋषयः कीतेमन्ति प्रसङ्गतः | 
सुक्तेऽस्मिन्देवतासबन्या अन्यास्त भवन्ति च ॥१9१॥ 
सालोक्यात्साहचयाद्डा संस्तवादथवा पुनः | 
गणस्थानाद्वक्तितो वा कीत्येन्तेऽन्यास्तु देवताः ॥१9२॥ ३४॥ 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


RV. vii. 44-] BRHADDEVATA v, rz3— 


दाधिक्रमथ सावित्र रौद्रमित्यनुपूवेशः | 
दाधिक्रे प्रथमायास्तु देवताः परिकीतिताः ॥१9३॥ 
ता ज्ञया आप आपणं स्याट्‌ आभेवः प्रथमस्तृचः | 
उत्तमा वैश्वदेवी वा आभैवी वा निगद्यते ॥१७४॥ 
augā तथा शस्ते आभेवं शस्यते हि तत्‌। 
QASR समस्तं समुद्रज्यष्ठा अपां wife ॥१७५॥ 
Agrie अपां स्तुति; ॥ 
॥ इति वृहह्देवतायां पञ्चमोऽध्यायः ॥ 
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झा मामिति तु सूक्तेन प्रत्यृचं देवता स्तुताः । 

8 सिचावरुणावम्िश्च देवा नद्यस्तथेव च ॥१॥ 
तृचावादित्यदेवत्यौ रोदस्योः प्रेति यस्तृचः | 
वास्तो ष्पत्याश्चतस्रस्तु सप्त प्रस्वापिन्यः स्मृताः ॥२॥ 
परं चत्वारि सूक्तानि मारुतानि क ईमिति। 
तेषां तु पितरं देवं अन्नकं स्तोत्यृगुत्तमा ॥३॥ 
स्तुतो तु सिचावरुणौ सूक्तेयेदिति सप्तभिः । 
अश्विनो तु dara अषभिः प्रति वामिति ॥४॥ 
यदद्येकोत्सूयेस्ति्र उड्ेतीत्यर्धपञ्चमाः । 
सी येस्तञ्चक्षुरिति तु गीयते चधुर्देवता uui an 

3 सादित्यानां Wat अद्य दे Wat शोनको5बत्रवीत्‌। 

BOM: सवा ऋचः सोया यदद्याद्याः प्रकीतिताः ॥ ६॥ 

BEA चेतार इत्याद्याः + + † । 

3 अयेँम्णो वरुणस्यापि मित्रस्येता नव स्मृताः ॥७॥ 

9 यदद्य सूर इत्याद्या दशादित्या Wa: स्मृताः | 

सविता वादितिमिँचो वरुणश्चायेमा भगः uti 

स्तुता उदु त्यदित्येतास्‌ तिस्रः सोयेस्ततः पराः । 

5 आशीस्तञ्चक्षुरित्येताम्‌ आचायः शोनकोऽत्रवीत्‌ ॥९॥ 
उषास्तु सप्नभिव्युषाः सूक्तान्येभ्यः पराणि तु। 
चत्वारीन्द्रावरूणेति इन्द्रावरूणयो स्तुतिः ॥१०॥ २॥ 

उदु ज्योतिरिति चस्मिन्‌ uud मध्यम स्तुतः । 
वरुणस्य गृहान्रानो वसिष्टः स्वप्न आचरत्‌ ॥११॥ 

K 
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प्राविवेशाथ तं तच श्चा नट्न्रभ्यधावत | 

BAT सारमेयं स धावन्तं दष्टुमुद्यतम्‌ ॥१२॥ 

3यट्जुनेति च डाभ्यां सान्त्वयिता व्यसुष्वपत्‌ | 
स तं प्रस्वापयामास जनमन्यं च वारुणम्‌ ॥१३॥ 
ततस्तु वरुणो राजा स्तैः पाशेः प्रत्यवध्यत । 

स ge: पितरं सूक्तेश्‌ चतुभिरित vat: nagu 
अभितुष्टाव धीरेति मुमोचेनं ततः पिता । 

4 भुवासु लेति चोक्तायां पाश अस्मात्रमोचिरे ॥१५॥ 
पराणि चीणि सूक्तानि वायव्यानि प्र वीरया | 
अच तास्वेन्द्रवायव्या स्तुतौ यासु दिवस्स्तुतिः ॥ १६॥ 

BH वीरयोक्ता वायव्या प्राउगीत्येतरेयके । 

B पद्स्य व्यत्ययं कृवा वायोः प्राधान्यमुच्यते ॥ १9॥ 

BT सत्येन तृचो यावत्‌ तरशतुऋऔचः पुनः । 

BSYAN प्र सोता wl डयोरेता नव स्मृताः ॥१४॥ 
न्दम शुचिमित्येते प्रेति सारस्वते परे । 
ऋचा सरस्वान्‌ स इति जनीयन्तश्च तिसृभिः ॥१९॥ 
राजा वर्षसहस्राय दीक्षिथन्नाहृषः पुरा | 
चचारेकरथेनेमां बुवन्‌ सवाः समुद्रगाः ॥२०॥ 
यक्ष्ये वहत भागान्मे SEM वाथवैकशः | 
प्रत्यूचुस्तं नृपं नद्यः स्वस्पवी या; कथं वयम्‌ ॥२१॥ 
ARA भागान्सवोस्ते wu वार्षसहस्रिके | 
सरस्वती प्रपद्यस्व सा ते वच्यति नाहुष ॥२२॥ 
तथेत्युक्का जगामाशु आपगां स सरस्वतीम्‌ । 
सा चेनं प्रतिजयाह दुदुहे च पयो भृतम्‌ ॥२३॥ 
एतद्त्यज्वुतं कमे सरस्वत्या नृपं प्रति । 
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वारुणिः कीतेयामास प्रथमस्य द्वितीयया ॥२४॥ du 
यज्ञे बाहंस्पत्यमेन्द्रं वेष्णवे तु परे ततः । 
IATA तिस्रः स्युः पाजेन्ये तिस्र उत्तरे ॥२५॥ 

4 स्तोतीन्द्रं प्रथमा त्वत्र दितीयाद्या वृहस्पतिम्‌ | 

उयज्ञ MAANAM अन्या तिन्ट्राबृहस्पती ॥२६॥ 
तृतीया नवमी चेव स्तौतीन्द्रात्रझणस्पती | 
संवत्सरं तु मण्डकान्‌ ऐन्द्रासोमं परं तु यत्‌ ॥२७॥ 
«feat Tai पुचशोकपरिष्युत: | 
हते पुचश्ते तस्मिन्‌ सोदासेदुःखितस्तदा ॥२४॥ ६॥ 
ये पाकशंसमृक्सोम्या आम्नेयी तत उत्तरा | 
एकादशी वेश्वदेवी सोम्यस्तस्याः परो gu: ॥२९॥ 
यदि वाहमृगाग्नेयी ऐन्द्री यो मेति तु स्मृता | 
great प्र या जिगातीति वि तिष्ठध्वं तु मारूती ॥३०॥ 
प्र वतेयेति पञ्चेन््य ऐन्द्रासोमी तृगुत्तमा | 
ऋृषिसत्वाशिषमाशास्ते मा नो रक्ष इति तृचि ॥३१॥ 
दिवि चेव पृथिव्यां च तथा पालनमात्मनः। 
उलूकयातुं जह्येतान्‌ नानारूपान्रिशाचरान्‌ ॥३२॥ 
पञ्चदश्यां तु सूक्तस्य WEA चेव वारुणिः | 
दुःखशो कपरीतात्मा शपते विलपन्निव ॥३३॥ 
हते पुचशते तस्मिन्‌ वसिष्ठो दुःखित स्तदा | 
TAT wrurg सुदासेनेति वे श्रतिः ॥३४॥ 9॥ 


RY. vii, कण्वश्चेव प्रगाथश्च घोरपुचो बभूवतुः | 
गुरुणा तावनुज्ञाताव्‌ ऊषतुः सहितो वने ॥३५॥ 
वसतोस्तु तयोस्त कणवपल्याः शिरः स्वपत्‌ । 
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कृत्वा कनीयान्करस्य उत्सङ्गे नान्व बुध्यत ॥३६॥ 
VYJMA तं कण्वः HE: पापाभिशङ्कया | 
वोधयासास पादेन दिधश्न्निव तेजसा ॥३9॥ 
विदित्वा तस्य तं भावं प्रगाथः प्राज्ञल्ति स्थितः | 
सातृत्वे च पितृत्वे च वरयामास तावुभौ ॥३४॥ 

स घोरो वाथ काण्वो वा वंशजेबेहुभिः सह | 
TEMAH सहित कऋषिमणडलमष्मम्‌ ॥३९॥ 
मार्चिदेन्द्राणि चत्वारि अन्वस्य स्थूरमित्यृचि। 
तुष्टावाङ्गिरसी नारी वसन्ती wat पतिम्‌ ॥४०॥ 
fad सन्तं पुमांसं तम्‌ आसङ्ग" कृतवानृषिः i 
स्वस्य दानं स्तुहीत्यृग्भिश्‌ चतुभिः परिकी तितम्‌ ॥४१॥ 
शिक्षेत्यृग्भ्या तु काश्यस्य विभिन्दोः परिकीर्तितम्‌ à 
पाकस्याललु भोजस्य चतुभियेमिति स्तुतम्‌ ॥४२॥ 
पोष्णो प्रेति प्रगाथो डी मन्यते शाकटायनः | 
ऐन्द्रमेवाथ पूर्वे तु गाळवः पोष्णमुत्तरम्‌ ॥४३॥ 
शन्द्राणामिह सूक्तानाम्‌ उत्तमस्योत्तमे तृचे। 

दानं राज्ञः कुरुङ्गस्य स्थूरं राध इति स्तुतम्‌ N ४४॥ 
दूरादित्याश्िने सूक्ते सप्नत्रिंशत्तमी यथा | 

इत्यर्धचों बृचश्चान्यः कशोदेनस्तुतिः स्मृता ॥४५॥ 
महानन्दं प्रतनवत्याम्‌ अस्तिं वैश्वानरं स्तुतम्‌ । 
मन्यते शाकपूणिस्तु rebua uo: ॥४६॥ 

तृचे तु शतमित्यस्मिन दानं तेरिन्दिरं स्मृतम्‌ । 

परं तु मारुतं प्रेति आ नस्त्रीणयाश्िनानि च ॥४७॥ 
AANI य इन्द्रेति षळेन्द्राणयुत्त मस्य तु । 
उपोत्तमायामधैर्चे देवो वास्तोष्पति स्तुतः ॥४४॥ 
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इट्मादित्यंदेवत्यं तिसुभिस्वदिति स्तुता | 

षष्ठया चतुथ्या सप्तम्या उतेत्याध्विन्यृगष्टमी ॥४९॥ 
स्तुताः शमिति पच्छस्तु असिसूगानिलाखयः | 
वरुणायेममित्राणां प्रगाथो यमिति स्तुतिः uyon 
MAI स्तुती राजर्षस्‌ जसदस्योरदादि्ति। 

5 पञ्चाशतं वधूनां च गवां तिस्रश्च सप्नतीः ॥५१॥ 

7 झश्वोष्ट्राणां तथेवासो वासांसि विविधान्ति च। 

रत्नानि वृषभं श्यावं तासामयेसरं पतिम्‌ ॥५२॥ 

5 कृत्वा दारानृषिगेछन्‌ इन्द्रायेतच्छशंस च। 

5 वयं सूक्तेन शक्रं च प्रीतस्तेन शचीपतिः ॥५३॥ 

BHA वरं वृणीष्वेति प्रहुृस्तमृषिरत्रवीत्‌ | 

5 काकुत्स्थकन्याः पञ्चाशद्‌ युगपट्मये प्रभो ॥५४॥ 

3 कामतो बहुरूपं यौवनं चाक्षयां रतिम्‌। 

3 शकूनिधिं पद्मनिधिं मन्नृहेष्वन पायिनम्‌ ॥५५॥ 

3 प्रासादान्‌ विश्वकमासो सोव णास्वत्मसा दतः | 

5 कुवीति पुष्पवाटीं च पृणक्तासां gA: ॥५६॥ 

४ मा भूत्सपत्नीस्पधासां सवेमस्विति चाब्रवीत्‌ 
आ गन्त मारुतं सूक्तं वयमित्येन्ट्सुत्तरम्‌ ॥५७॥ 
काण्वस्य सोभरेशैव यजतो dust सह | 
gA aree हवींषि विविधानि च ॥५४॥ 
आखवः सोऽभितुष्टाव इन्द्रं चित्रं सरस्वतीम्‌ | 

BER वेत्यनयचो स दानशक्ति प्रकाशयन्‌ ue 

४ आखुराजोऽभिमानाच्च प्रहषितमनाः स्वयम्‌ । 
संस्तुतो देववच्चिच ऋषये तु गवां ददौ ॥६०॥ 
अयुतानां सहस्रं वे निजयाह स्तुवनृषिः | 
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ऋषिं चोवाच हृष्टात्मा नाहमहेःम्यूषे स्तुतिम्‌ ॥६१॥ 
तियेग्योनो समुत्पन्नो देवता स्तोतुमहेसि। 
तमन्यया पुनश्चास्तोट्‌ ओ त्यं सूक्तेन चाश्विनो ॥६२॥ 
ईक्रिष्वेत्येतदाम्रेयं सखायश्रेन्ट्सुत्तरम्‌ । 
यथा वरो सुषाम्ण इत्य्‌ उत्तमसूवो षसस्तृ चः ॥६३॥ 
अष्टो तु सहितास्वेता देवता विभिुर्वेलम्‌ i 
Saga सोमश्च अग्निः quí वृहस्पतिः ॥६४॥ 
अङ्गिराः सरमा चेव ता वामित्युन्नरस्य तु । 
आदो मैचावरुण्यस्तु नव डादश TAT: ॥ ६५॥ १३॥ 
वेश्वदेव्यो वरू राज्ञा य्चादादुषये वसु । 
कीतितं mW तस्मिन्न का जमुक्षण्यायने ॥६६॥ 
BUPA द्दतुः प्रीतो तदिहोक्तं सुषामणि | 
आश्विनं तु garda वायव्या उत्तरास्तु याः ॥६७॥ 
यं aadi मनुनाम लेभे पुत्रं विवस्वतः | 
वेश्वदेवानि पञ्चेतान्य्‌ अग्निरुक्ये जगाद सः ॥ ६७॥ 
TH इति लेता लिङ्गतो द्विपदा दश । 
सूयन्ते देवता ह्यासु कर्मभिः स्वेः पृथक्पृथक्‌ ॥६९॥ 
स्तुताः कमंगुणेः Q: स्वैर्‌ देवता यच तच तु | 
quam वेश्वदेवं तदेव तु uoo! १४॥ 
तासां बभ्रुरिति त्वाद्या सोम्याम्नेयी तृगुत्तरा । 
ष्टी चेन्द्री च रौद्री च पोष्णी वैष्णव्यूगाश्विनी sat 
नवमी मेचावरुणी क्ग्दशम्यचिँसंस्तवः । 
यजमानप्रसङ्घाच्च य इज्याच प्रकीतिता ॥७२॥ 
Bp amfa बुचे शक्रो यजतां पतिरीळितः | 
3 तस्य द्युमान्‌ S यज्वा चतसृष्वपि मध्विति ॥७३॥ 
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3यज्चनोरेव दंपत्योः पञ्च या दंपती pud 
sa शमाशीरेतु पोष्ण्यो परे मिचोऽयेमा यथा ॥9४॥ 
BARTS स्तुतास्वच आदित्या अग्निमग्रये | 
सूक्तानि प्र कृतानीति चीण्येन्द्राणि पराण्यतः ॥७५॥ १प॥ 
अध इत्यच कन्या तं खीलिङ्गेनेन्द्रमत्रवीत्‌ । 
स हि ताँ कामयामास दानवीं पाकशासनः ॥७६॥ 
ज्येष्ठां स्वसारं dau तस्येव युवकाम्यया | 
अग्निनेत्याणिन सूक्तम्‌ ऐन्द्रसूक्ते परे ततः ॥99॥ 
Wer परमाम्नेयम्‌ ऐन्दराम्नं वारुणे uri 
उत्तरे वारुणे न्य आ वामित्या्नस्तृचः ॥9४॥ 
सूक्ते इमे समाप्नेये ताभ्यामैन्द्रे ततः परे । 
awarna यत्मादात्‌ कानीतस्तु पृथुश्रवाः ॥७९॥ 
तदच dud दानम्‌ झा स इत्येवमादिभिः । 
झा नः प्रगाथो वायव्यो सूक्तस्योपोत्तमा च या ॥४०। १६॥ 
7मिचारयैमाणो मरुतः सुनीथो घ yu स्तुताः । 
3 दविचत्वारिंशकात्म्रीतस्‌ तरिशोकाय पुरंदरः ॥७१॥ 
उगिरि निकृत्य वजेण गा ददावसुरेहुताः | 
By: कुन्तद्ति चेतस्याम्‌ ऋषिस्तु स्वयमन्रवीत्‌ NEN 
स्तुता नवम्या त्वदितिर्‌ महीत्यादित्यदेवते | 
अन्याः पञ्चोषसेऽपि स्युः सौम्यं स्वादोरिति स्मृतम्‌ ॥४२॥ 
पराण्यष्टी तु सूक्तानि ऋषीणां तिग्मतेजसाम्‌ | 
रेन्दाण्यच तु घिः प्रगाथो बहुंदेवतः ॥७४॥ 
ऋुगन्याग्नेरचेत्यग्निः सूयेमन्यं पदं जगी । 
wera YaST प्रादाद्यदसु किंचन ॥७५॥ १9॥ 
तड्डूरीदिति सूक्ताभ्याम्‌ अखिलं तिह संस्तुतम्‌ । 
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^ ऐन्द्राण्युभयमित्यच षळाप्रेयात्पराणि तु । 
निपातमाह देवानां दाता म इति भागुरिः ॥४६॥ 
काचं यास्कस्तृचं त्वेतं मन्यते IRITA | 
आित्यदेवतं सूक्तं त्याल्वित्यच परं तु यत्‌ ॥४७॥ 
उघीवराः सहसा मीनान्‌ दृष्टा सारस्वते जले । 
जालं प्रय WISI अश्िपन्सलि लात्स्थलम्‌ ॥७७॥ 
3 शरीरपातभीतास्ते तुषुवुश्चादितेः सुतान्‌ | 
3 मुसुचुस्तांस्ततस्ते च प्रसन्नास्तान्‌ समूदिरे ॥४९॥ 
3 धीवराः Had मा वो भूत्‌ स्वै प्राप्स्यथेति च । 
उतेति माता तेषां तृचेनाभिष्टुतादित्तिः ॥ ९०॥ १४॥ 
सातृत्वादभिसं बन्धात्‌ स्तूयेतेषां स्तुतो स्तुतौ । 
शेन्द्राण्या ल्वा रथं चीणि स्तोत्यृतूनुप मेति षट्‌ ॥९१॥ 
ऋक्षाश्वमेधयोरच पञ्च दानस्तुत्तिः परा: | 
अपादिन्ट्रस्य ura विश्वेषां चेव संस्तवः ween 
बुचस्य प्रथमोऽधंचेः शेषो वरुणंटेवतः | 
तवमाग्नेयेऽथवा सूक्तम्‌ उत्तरं हविषां स्तुतिः ॥ ९३॥ 
पयःपश्चोषधीनां च तथारूपं हि दृश्यते । 
उदित्याश्विनमाम्ेये परे सूक्ते विशेविशः ॥ ९४॥ 
काग्न्यामहमिति anai स्तोत्यात्मानमृषिः स्वयम्‌ । 
B आत्मानमात्मना स्तुत्वा स्तोति दानं BATT: ॥९५॥ १९॥ 
B आत्मादानाभिसंबन्धात्‌ परुष्णी च महानदीम्‌ | 
परया परुष्णीमिन्द्र चिभिः सूक्तेरिमं न्विति ॥९६॥ 
अयं कृत्नुरिदं सोम्यं चीणयेन्ट्राणि पराण्यतः | 
नहीति तेषां प्रथमे वेश्वदेव्युगवी वृधत्‌ ॥९७॥ 
देवानामिति देवानां प्रेष्ठमामेयमुत्तरम्‌ i 
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चीण्याथिनान्या म इति ऐन्द्राणि तमितीति च ॥९४॥ २०॥ 
अपालाचिसुता त्वासीत्‌ कन्या बग्दोषिणी पुरा i 
तामिन्द्र्धकमे दृष्टा विजने पितुराश्रमे ॥९९॥ 
तपसा बुबुधे सा तु सवेमिन्ट्रचिकीषितम्‌ | 
उदकुस्भं समादाय अपामर्थे जगाम सा ॥१००॥ 

छ दुष्टरा सोममपामन्ते तुष्टावचा वने तु तम्‌ । 

कन्या वारिति चेतस्याम्‌ एघो$ थे; कथितस्ततः ॥१०१॥ 
सा सुषाव सुखे सोमं [3 सुतेन्द्रं चाज्ञुहाव तम्‌ । 
असी य एघषीत्यनया] पपाविन्द्श्च तन्मुखात्‌ ॥१०२॥ 
अपूपांश्चेव wu WEIN तन्नृहात्‌। 
qiagen सा S+ जगांदेनं TAA तु ॥१०३॥ २१॥ 
सुलोमामनवद्याङ्गीं कुरू मां शक सुत्वचम्‌ | 

3 तस्यास्तद्वचनं wa Wawa पुरंद्रः ॥१०४॥ 
TURKU तामिन्द्रः शकटस्य युगस्य च । 
naa निश्चकषे चिः सुत्वक्‌ सा तु ततोऽभवत्‌ ॥१०५॥ 
तस्यास्वगपहता या पूवा सा श्स्यको $भवत्‌ | 
SAU RAIAN कुकलासस्त्वगुत्तमा ॥१०६॥ 
इतिहासमिदं सूक्तम्‌ झाहतुयास्कभागुरी | 
कन्येति Mawa, पान्तमिम्युत्तरे च ये ॥१०७॥ 

3उत्तमा त्वाभेवी प्रोक्ता उत्तरस्येतरेयके। 


7 छान्दो मिके तृतीये तद्‌ आभेवं शस्यते यत्तः ॥१०४॥ २२॥ 
मारुतं गौः परं सूक्तम्‌ आ बैन्द्राणि पराणि षट्‌ । 
उसूक्ते द्वितीय एतेषाम्‌ इतिहासं Dae । 


अपक्रम्य तु देवेभ्यः सोमो वृत्रभयादितिः ॥१०९॥ 
नदीमंशुमतीं नाम्ना अभ्यतिष्ठककरून्प्रति | 


L 
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तं बृहस्पतिनैकेन अभ्ययाङुत्रहा सह ॥११०॥ 
योत्स्यमानः सुसंहृष्टर्‌ मरूक्षिविविधायुधेः । 

दृष्टा तानायतः सोमः स्वबलेन व्यवस्थितः ॥१११॥ 
मन्वानो वृत्रमायान्तं जिघांसुमरिसेनया i 

व्यवस्थितं धनुष्मन्तं तमुवाच वृहस्पतिः ॥११२॥ 
मसूत्पतिरयं सोम एहि देवान्पुनविभो i 

BAN देवगुरो वाक्यम्‌ अनै JANGA ॥११३॥ 
सोऽब्रवीन्षेति तं शक्रः स्वगं एव बलाइली | 
इयाय देवानादाय तं पपुर्विधिवत्सुराः ॥११४॥ 
जभुः पोत्वा च देत्यानां समरे नवतीनेव । 
तदेतद्पयवेत्यस्मिंस्‌ तृचे सर्व निगद्यते ॥११५॥ 

BSS < मस्तश्चेव तथेव च बृहस्पतिम्‌ i 
तृचस्य देवता ह्येता इन्द्रमेवाह शोनकः ॥११६॥ 

छ छऐन्द्रावाहेस्पत्य उक्तो AAT चेतरेयके | 
तृचेनेन्द्रमपश्यंस्तं नेमो 5यमित्ति भार्गव: ॥११9॥ 
तुशवेन्द्रो इचेनायम्‌ अहं पण्य च मामृषे । 

Ba हि WANA एको नेन्द्रो अस्तीति चाब्रवीत्‌ ॥११४॥ 

3 तदाकण्येन्द्र आत्मानम्‌ ऋग्भ्यां तुष्टाव दर्शयन । 
ऋषिस्त दृष्टा सुप्रीतो विश्वेत्ता त इति इचे ॥११९॥ 
विविधानि च कमोणि erase च शंसति | 
मनोजवास्तु सोपणी समुद्रे वजसं स्तवः ॥१२०॥ 
वाचं सवेगतां देवीं स्तीति यद्यागिति इचे | 
चीलोकानभितपेमान्‌ वूचस्तस्थी स्वया त्विषा ॥१२१॥ 
तं नाशकडन्तुमिन्द्री विष्णमभ्येत्य सोऽबवीत्‌ । 
ga हनिष्ये तिष्ठस्व विक्रम्याद्य ममान्तिके ॥१२२॥ 
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उद्यतस्येव वजस्य द्योदेदातु ममान्तरम्‌ | 
तथेति विष्णुस्तच्चक्रे द्योश्चास्य विवरं eat ॥१२३॥ २५॥ 
तंदेतद्खिलं प्रोक्तं सखे विष्णविति ufu । 
मेत्रावरुण्यः सूक्ताद्याश्‌ चतसरस्वृधगित्युचः ॥१२४॥ 
प्रेति fama पादाश्च अयेम्णो वरूणस्य च | 
Tagi: सर्वेषाम्‌ आदित्यानामिति fa: ॥१२५॥ 
परा त्वादित्यदेवत्या झा म इत्याश्विनो ga: | 
वायव्ये MA उषस्या प्रभां वा चन्द्रसूयेयोः ॥१२६॥ 
पावमानी प्रजा हेति मातेत्युगभ्यां तु गो स्तुता | 
त्वमग्ने बृहदाग्रेये परेऽग्निस्वृचि संस्तुतः ॥१२७॥ 
मरूद्धिः सह Ku झाग्ने याहीति मध्यमः । 
3 प्रजा हेत्यपि arid प्रथमेऽसिरिहोच्यते ॥१२७॥ 
7 पादे तृतीय आदित्यस्‌ तुरीये मध्यम स्तुतः । | 
BUTA ATAUSAG व्याख्यतं AAAS ॥१२९॥ २६॥ 


RV. ix. पवमान स्तुतः सोमो नवमे fag मण्डले | 
पवमानवदाप्र्यस्तु समिद्ध इति संस्तुताः ॥१३०॥ 
अस्र आयूंघीति चासु तिसृष्वम्रिनिपातभाक्‌ । 
अविता न इति त्वस्मिंस्‌ तृचे पूष्णा सह स्तुतः ॥१३१॥ 
आग्रेग्यो डे काचावच यत्त इत्युत्तरे ततः । 
उभाभ्यामिति सावित्री आम्रिसाविद्युगुत्तरा ॥१३२॥ 
पुनन्तु मां वेश्वदेवी आम्रेयी लुगुप प्रियम्‌ । 
उत्तरे < य इत्येते स्वाध्यायाध्येतृसंस्तवः ॥१३३॥ 
qm निरुक्ते usui रोहा घमेसंस्तवः | 
सूर्येवचात्मवच्चापि पविचमिति चोच्यते ॥१३४॥ २७॥ 
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9 आभेवस्तु भवेत्पाद WMT इति स्मृतः । 

5 निपातेस्तु चिभिः पांदेस्‌ wat देवा इहोदिताः ॥१३५॥ 
ब्रा देवानां तिस्रो क्तास्‌ चिभिस्तवेते इं 43 चेः । 
सूयेवच्चात्मवच्चापि स्तूयते सोम एव वा ॥१३६॥ 
Barge तु वतेन्यां पप्रछषीञ्छचीपतिः । 
काले दुर्गे महत्यस्मिन्‌ कर्मणा केन जीवथ ॥१३9॥ 

8 शक्टं शाकिनी गावः कृषिरस्यन्द्नं वनम्‌ | 

Bags: पवेतो राजा एवं जीवामहे वयम्‌ ॥ १३४॥ 
स्तुवन्नेव शशंसास्य ऋषिराङ्गिरसः शिशुः । 
नानानीयेन सूक्तेन ऋषीणामेव संनिधो ॥१३९॥ 
तानिन्द्रल्वाह सवास्तु तपध्वं सुमहत्तपः | 
न झूते तपसः शक्यम्‌ इदं ge व्यपोहितुम्‌ ॥१४०॥ 
अथ ते वे तपस्तेपुः सर्वे स्वगेजिगीषव: । 
ततस्ते तपसोयेण पावमानीक चो $बुवन्‌ ॥१४१॥ 
अनसूयुरधीयानः शुश्रूषुस्तपसान्वितः | 
दश पूवापरान वंश्यान्‌ पुनात्यात्मानमेव च ॥१४२॥ 
पापं यच्चाकरोत्किचिस्‌ मनोवाग्देहभो जैः | 
पूतः स तस्मात्सवेस्मात्‌ स्वाध्यायफलमभ्मुते ॥१४३॥ 

^पावमान्यः परं ब्रह शुक्रं ज्योतिः सनातनम्‌ | 

^ गायओोऽन्तेऽत्र यश्चासां प्राणानायम्य तन्मनाः ॥१४४॥ 
पावमानं पितृन्देवान्‌ भ्यायेद्यश्च सरस्वतीम्‌ | 
पितुस्तस्य पवर्तेत सीरं सर्पिमंधूदकम्‌ ॥१४५॥ 

3 एतत्सूक्तशतं सोम्यं मणडलं सचतुदेशम्‌ i 

3 पावमानमित्ि ख्यातम्‌ अनुवाकास्तु सप्त वे ॥१४६॥ 
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RV.x. सप्ताप्रेयानि सूक्तानि tu इति fan: | 

प्र केतुनेति ताष्ट्रस्तु त्रिशिराः सूक्तमुत्तरम्‌ ॥१४9॥ 
Wary षळाग्रेय्यस्‌ तृचस्वस्येति q: परः । 
तेनेन्द्रमभितुष्टाव स्वप्नान्त इति नः fa: ॥१४४॥ 
अभवत्स हि देवानां पुरोधाः प्रियकाम्यया । 
असुराणां स्वसुः पुत्रस्‌ चिशिरा विश्वरूपधृक्‌ ॥१४९॥ 
तमृषिं प्रहितं बिन्द्री देवेषु बुबुधेऽसुरेः i 
सोऽस्य वजेण तान्याशु शिरांसि चीणयथाछिदत्‌ ॥१५०॥ 
तस्य यत्सोमपानं तु मुखं सोऽभूत्कपिक्ञलः । 
कलविङ्कः सुरापाणम्‌ अन्नादं तित्तिरिस्वभूत्‌ ॥१५१॥ ३०॥ 
d वागन्यवदड्वासी बल्महासि शतक्रतो । 
प्रपन्नं हतवान्यस्साट्‌ विश्वरूपं पराङ्मुखम्‌ ॥१५२॥ 
तमभ्यसिञ्चत्सूक्तेन ऋषिराप इति स्वयम्‌ । 
सिन्धुद्दीपोऽपनुत्त्यथे तस्याक्ीलस्य पाप्मनः ॥१५३॥ 
मेथुनार्थेमभीप्सन्तीं प्रत्याचष्टे यमी यम; । 
तदो चिदिति संवादो विवस्वत्सुत योस्तयोः ॥१५४॥ 
वृषाग्रेये हविधाने युजे वामच संस्तुते । 
परेयिवांसमित्यच स्तूयते मध्यमो यमः ॥१५५॥ 
masa भृगवोऽङ्गिरसः पितरः सह । 
षष्ठयां देवगणास्तच संस्तूयन्ते दुभक्तयः ॥१५६॥ ३१॥ 

5 पितुभिथ्या ङ्गिरोभिश्च संस्तुतो दृश्यते यमः | 

Baay बहुशः पादे विवस्वन्तं पिता हि सः ॥१५७॥ 

3 संस्कार्य्रेतसंयुक्तेः पितृभि स्तूयते यमः । 

Būfe प्रेहीति feug प्रेताशिष उदाहृताः ॥१५७॥ 

B पितृणां हि पतिदेवो यमस्तस्मात्स ARTA | 
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अति द्रव qu श्वानो परं पिच्यसुदीरताम्‌ ॥१५९॥ 
ASRU तु सूक्तेन शमशाने कमे शंसति | 

पितृदेवासुराणां च अभवन्न यस्यः | 

हव्यकव्यवही चोभो ARTA नाम यः ॥१६०॥ 

तञ मेनमिति तेतत्‌ कव्यवाहनसंस्तुतिः । 

इतराणि तु देवस्य स्तुतिनोस्यासुरस्य च ॥१६१॥ ३२॥ 

अभवन्मिथुनं wy: सरण्यूस्तिशिरा: सह । 

स वे सरण्यूं प्रायछत्‌ स्वयमेव विवस्वते ॥१६२॥ 

ततः सरय्वां जज्ञाते यमयम्यो विवस्वतः । 

तो चाणुभो garda ज्यायांस्ताभ्यां तु वे यमः ॥१६३॥ ३३॥ 
ज्यायांस्ताभ्यां तु वे यमः ॥ 
॥ इति बृहद्देवतायां षष्ठोऽध्यायः ॥ 
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ggi g: vīra तु सरण्यूः सदृशीं fara । 
fafaa मिथुनं तस्याम्‌ अश्चा भूत्रापचक्रमे ॥१॥ 
अविज्ञानाडिवस्वांस्तु तस्यामजनयन्मनुम्‌ । 
राजषिरभवासोऽपि विवस्वानिव तेजसा ॥२॥ 
स विज्ञाय त्वपक्रानां सरण्यूमश्वरूपिणीम्‌ | 
WTET प्रति जगामाशु वाजी भूत्वा ATAU: ॥३॥ 
aqa विवस्वन्तं विदित्वा हयरूपिणम्‌ i 
मेथुनायोपचक्राम तां च तचारुरोह सः ॥४॥ 
AMAA वेगेन शुक्रं तद्पतहुवि | 
उपाजिप्रच्च सा तश्चा ASA गभेकाम्यया ॥५॥ १॥ 
आपध्रातमाचाच्छुकाचु कुमारो संबभूवतुः | 
नासत्यश्चेव दसश यो स्तुतावश्चिमाविति ॥६॥ 
इतिहासमिमं यास्कः सरणयूदेवते gu | 
विवस्वतश्च wey त्वष्टेति सह मन्यते ॥७॥ 
पूषेति पादो पोष्णो gta आम्रेयावुत्तरो तु ul । 
स्यात्तुतीयोऽपि वा पोष्णस्‌ Aaaa: परास्तु याः ॥४॥ 
अपां स्तुतिस्वृगबेका तृचात्सा रस्वतात्परा | 
स्तुतः परोक्षः सोमस्तु द्रप्स इत्युत्तरे तृचे ॥९॥ 
अन्देवताशीवोदो वा पयस्वत्युचरा तु या। 
चतसस्ता स्तुतिमृत्योर अन्ये HATA «fa ॥१०॥ २॥ 

5 मृतशिष्टेभ्य आशास्ते इमे ज्योग्जीवन पुनः । 

BRA जीवेभ्य आशास्ते तेभ्यः परिधिकमेणि ॥११॥ 
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यथा धाञ्चुत्तरा TET ततो यान्या इमास्तिति । 
स्वीणामाशिषमाशास्ते तयेवाञ्जनकमेणि ॥१२॥ 
उदीष्वे नारीत्यनया मृतं पल्यनुरोहति । 
भ्राता कनीयान्प्रेतस्य निगद्य प्रतिषेधति ॥१३॥ 

3 कुयादेतत्कमे होता देवरो न भवैद्यदि | 

5 प्रेतानुगमनं न स्याट्‌ इति ब्राह्मणशासनात्‌ ॥१४॥ 

3 वणानामितरेषां च स्त्रीधमोंऽयं भवेन्न वा । 
शान्यथ धनुरादाने प्रेतस्यचे usu i 
यस्मादेताः प्रयुज्यन्ते शमशाने चान्यकमेणि ॥१५॥ 
तस्माइदेचृचस्यास्य देवतां मृत्युमेव तु । 
मन्त्रेषु निरुक्तेषु देवतां कमेतो वदेत्‌ ॥१६॥ 
मन्त्रतः Manta प्रजापतिरसंभवे । 
पराश्वतस्रो यास्वच उप सर्पेति पार्थिवी nagu 
तासां प्रयोगः प्रेतस्य अस्थिसंचयकमेणि । 
प्रतीचीने यथाहानि अपहृत्येतराणि तु ॥१४॥ 
अहःसु पित्रो eur इत्याशास्तेऽन्ययाशिषः | 

5 अहःस्वागामिषु च मां प्रयन्तं समजीवयन्‌ ॥१९॥ 
नि वतेश्वमितीदं तु गवां केचिट्पां विदुः । 
Bid: प्रथमायास्तु अम्रीषोमीय SAT: ॥२०॥ 
wet षष्टी डितीयायाम्‌ उभी देवो निपातितौ । 
SME तु शान्यथे मानसं सूत्तमुच्यते ॥२१॥ 
चीण्यैन्द्राणि कुहेत्यच आम्नेयाभ्यां पराणि तु । 
तृचोऽचास्याश्चिनस्वेक रन््राणामुन्ञमे युवम्‌ ॥२२॥ 
भट्रै सोम्यं प्र हि पौष्णं चीण्यैन्द्राणि पराणयसत्‌ | 
तेषामाद्येन मत्त: सन्‌ स्वानि कमाणि शंसति ॥२३॥ 
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यथा चरति भूतेषु यथा वर्षेति पाति च। 
सूक्ते तदस्मिन्नष्टाभिर्‌ ऋग्भिरुक्तमभूविति ॥२४॥ 
WR मरुत स्तोति स्तोति वजमृगुत्तरा । 
अग्निमिन्द्रं च सोमं च पीवानं मेषमचेति usua प॥ 
पूर्वो 5धघेचों 5 परस्तस्याः पजेन्यं वायुना सह | 
fa क्रोशनास STRA उत्तरा सूयेमेव तु ॥२६॥ 
एतो मेऽयं य इत्येते स्तुतिश्रेवेन्द्रवजयो: । 
वृक्षेवृक्षे uga देवानामिति तु त्रयः ॥२७॥ 
शीतोष्णवषेदातारः पजेन्यानिलभास्कराः । 
अन्ये सूयानिलो चोभो स्तूयेते च पदे सह ॥ २४॥ 
सा ते जीवातुरित्यस्थाम्‌ इन्द्रो वा सूये एव वा। 
बिश्वो qaq dar कृषेः शक्रस्य चेव हि ॥२९॥ 
युग्माः शक्रस्य विज्ञेया IRATU Wa: | 
3 लुघेन्द्रस्यागतान्देवान्‌ दृष्टा शक्रमनागतम्‌ ॥३०॥ ६॥ 
BAG परोश्षवत्प्राह श्वशुरो नागतो मम | 
उ यद्यागछेद्‌ HAAG धानाः सोमं पिबेदपि ॥३१॥ 
इति तस्या वचः VII MATRA वजधृक्‌। 
3 तिएन्वेद्यामुत्तरस्याम्‌ उच्चेराह स रोरूवत्‌ ॥३२॥ 
तृतीयया AGA च प्र देवचेत्यपां स्तुतो । 
अपांनपादित्यनेन नाम्नाग्निमंध्यम स्तुतः ॥३३॥ 
एति darned तु तस्य प्रेत्येन्द्रमुतरम्‌ | 
चेश्वदेवी प्र मेत्येका सं AA gu: परः ॥३४॥ 
कुस्श्रवणमचतः परे Š चासदस्यवम्‌ । 
मृते मिचातिथो राज्ञि तन्नपातमृषिः परेः ॥ ३५॥ $॥ 
उपमश्चवसं यस्य चतुर्भिः स व्यशोकयत्‌ | 


M 
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प्रावेपा इति सूक्तं यत्‌ तदश्षस्तुतिरुच्यते ॥३६॥ 
अचाशान्द्वादशी स्तोति नवम्याद्या च सप्तमी | 
4 चयोदशी कृषिं स्तौति कितवं चानुशासति । 
अक्षांस्तु शेषा निन्दन्ति sgi वेश्यदेवते ॥३9॥ 
3 सावित्रमेके मन्यन्ते महो HA स्तवं परम्‌ | 
3 आचायोः शोनको यास्को गालवश्चोत्तमामृचम्‌ ॥३४॥ 
नमः सोयेमेन्ट्रसस्मिन्‌ सौर्य WEHD तु या स्तुताः | 
निपातिय्य॑स्ताः सूक्तान्ते वेश्वदेवोऽच तु gu: ॥३९॥ 
आश्विनानि तु यस्वीणि ऐन्द्राण्यस्तेव सु प्र च। 
रेन्द्राणामुत्तमायास्तु स्तुतो 5 धर्चे बृहस्पति: ॥४०॥ tu 
परे ट्विस्पयोग्रेये प्रथमस्योत्तमेन तु । 
द्यावापृथिव्यो विश्वे च पच्छो$धेरचेन संस्तुताः ॥४१॥ 
3 आसीत्ताक्षीवत्ती घोषा पापरोगेण दुभेगा । 
Bala षष्टिं वषाणि पितुरेव गृहे पुरा ॥४२॥ 
BAAS महतीं चिन्तां न पुत्रो न पत्तिमेम | 
B जरा प्राप्ता मुधा तस्सात्‌ प्रपद्येऽहं शुभस्पत्ती ॥४३॥ 
BAMA मामकस्तात आराध्यावाप योवनम्‌ | 
5 आयुरारोग्यमैश्वर्ये सर्वेभूतहने विषम्‌ ॥४४॥ 
>रूपवत्तां च सोभाग्यम्‌ अहं तस्य सुता afè i 
BARU मन्दा; प्राटुःस्युर्‌ ये स्तोथेते मयाश्विनो ॥४५॥ ed 
७चिन्तयन्तीति सूक्ते डे यो वां परि cat सा | 
एस्तुता तावश्चिनो देवो प्रीतो तस्या भगान्तरम्‌ ॥४६॥ 
B प्रविश्य विजरारोगां मुभगां चक्रतुश्च तो à 
BATE ददतुस्तस्यै सुहस्त्यं च सुतं मुनिम्‌ ॥४9॥ 
5 ट्दतुस्तत्सुपणाभ्यां यन्रासत्येति कीर्त्यते । 
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5 काशीवत्ये च घोषायै न तस्यामाजुरो$नया ॥४७॥ 
प्राजञापत्यासुरी त्वासीद्‌ विकुण्ठा नाम नासतः । 
सेइन्तीन्द्रसमं पुत्रं तेपेऽथ सुमहत्तपः ॥४९॥ १०॥ 
सा प्रजापतितः कामांत लेभे$थ विविधान्‌ TUA | 
तस्यां चेन्द्रः स्वयं जज्ञे जिघांसुरदेत्यदानवान्‌ ॥ ५०॥ 
एकदा दानवैः सार्धे समरे समसज्यत । 
जघान तेषां नवतीर्‌ नव सप्त च सप्नकान्‌ ॥५१॥ 
भित्रा स्वबाहुवीर्येण हेमरोणायसीः पुरीः । 
हता सवान्‌ यथास्थानं पृथिव्याद्व्यिवस्थितान्‌ ॥५२॥ 
पृथिव्यां कालकेयांश्च पोलोमांश्चेव धन्विनः । 
तांश्च व्युत्तादयामास प्रह्लाद्तनयान्दिवि ॥५३॥ ११॥ 
राज्यं प्राय स देत्येषु स्वेन वीर्येण ट्पितः। 
देवान्बाधितुमारेमे मो हितो ऽसुरमायया ॥५४॥ 
नाध्यमानास्तु तेनापि अमुरेणा मितोजसा i 
उपाधावन्नृषिश्रेष्ठं तत्प्रबोधाय APTA d uud 
qg सप्तगुनाम तस्यासीत्सुप्रियः सखा | 
स चेनमभितुष्टाव जगृम्मेति करे स्पृशन्‌ ॥५६॥ 
ततः स वृद्धा चात्मानं सप्रगुस्तुतिह fq: i 
आत्मानमेव तुष्टाव अहं भुवमिति त्रिभिः ॥५७॥ 
कीतेयन्स्वानि कमोणि यानि स्म कृतवान्पुरा | 
यथाकरोच्च वेदेहं व्यंसं सोमपतिं नृपम्‌ ॥५७॥ १२॥ 
वसिष्ठशापादभवद्‌ वैदेहो नृपतिः पुरा । 
इन्द्र प्रसादादीजे च Aa: सारस्वतादिभिः ॥५९॥ 

5 प्रभूतां शक्तिमत्तां च शत्रूणामप्यपाक्रियाम्‌। 
नृषु सर्वेषु Wad प्रभुत्व वनेषु च। 
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प्र वो मह इति चस्यास्‌ आत्मनो वीयैमश्षयम्‌ ॥६०॥ 
"aret गुहपतो यविष्ठेऽसो च पावके। 
वषट्रारेण वृक्णेघु भातृष्वमौ सहःसुते ॥६१॥ 
अपचक्राम देवेभ्यः सो चीकोऽश्निरिति श्रुतिः । 
स प्राविशद्पक्रम्य ऋतूनपो वनस्पतीन्‌ ॥६२॥ 
ततोऽसुराः प्रादुरासन्‌ नष्टेऽग्नौ हव्यवाहने । 
तेऽस्निमेवान्ववेश्न्त देवा हतासुरान्युधि ॥६३॥ १३॥ 
तं तु टूराद्यमश्चेव वरूणश्चान्व पश्यताम्‌ | 
उभावेनं समादाय देवानेवाभिजग्मतुः ॥६४॥ 
दृष्टा देवास्वेनमूचुर्‌ अग्ने हव्यानि नो वह। 
वरान्‌ गृहाण चास्मत्तश चित्रभानो भजस्व नः | 

?देवयानान्‌ सुगान्‌ पथः कुरुष्व सुमनाः स्वयम्‌ ॥६५॥ 
प्रत्युवाचाथ तानमिर्‌ विश्वे देवा qeq ATA | 
तत्करिये जुषन्तां तु होच पञ्च जना मम ॥६६॥ 
शालामुख्यः प्रणीतश्च पुचो गृहपतेश्च q: | 
उत्तरो ATAA एते पञ्च जनाः स्मृताः ॥६9॥ १४॥ 
मनुष्याः पितरो देवा गन्धर्वोरगराक्साः | 

B TAA पितरो देवा असुरा यक्षराक्षसाः ॥६७॥ 
यास्कीपमन्यवावेतान्‌ आहतुः पञ्च वे जनान्‌ । 
निषाद्पञ्चमान्‌ वणान्‌ मन्यते शाकटायनः ॥६९॥ 
UAN यजमानं च शाकपूणिस्तु मन्यते । 

3 होताध्वर्युस्तथोद्राता ब्रह्मा चेति वदन्ति तान्‌ ॥9०॥ 

3 चक्षुः A मनो वाक्‌ च प्राणश्रेत्यात्मवादिन: | 

> गन्धवाप्सरसो देवा मनुष्याः पितरस्तथा ॥७१॥ 

_ Batra बाझणे चेव श्रूयन्ते हेतरेयके । 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


85] —BRHADDEVATA vii. 84 [-RV. x. 58 


BY चान्ये पृथिवीजाता देवाश्चान्येऽथ यज्ञियाः ॥9२॥ — «ua 
My च मे दीधे हवींषि विविधानि च। 
अरिष्टिः पूर्वजानां च भआतृणामध्वरेऽध्वरे ॥७३॥ 
प्रयाजञाश्चानुयाज्ञाश्च घृतं सोमे च यः पशु: । 
मद्देवत्यानि वे सन्तु यज्ञो महदेवतोऽस्तु च ॥9४॥ 
तवाग्ने यज्ञ इत्येतत्‌ प्रत्याधि स्विष्टकृच्च सः। 
यस्य तरीणि सहस्राणि नव चीणि शतानि च ॥9५॥ 
fixaa तु देवानां सवोनेव वरान्ददुः | 
ततो 5म्रिः सुमनाः प्रीतो विश्वदेवैः पुरस्कृतः ust 
विधूयाङ्गानि यज्ञेषु चक्रे होचमतन्द्रितः | 
भ्रातृभिः सहितः प्रीतो दिव्यात्मा हव्यवाहनः ॥99॥ १६॥ 
तस्यास्थि देवदावीसीन्‌ मेदो मांसं च गुग्गुलुः । 
सुगन्धितेजनं लायु शुक्र रजञतकाञ्चने ॥७७॥ 
रोमाणि काशाः केशास्तु कुशाः FAT नखानि च। 
आन्त्राणि चेवायवका मज्जा सिकतशकेराः ॥9९॥ 
असुक्‌ fod च विविधा धातवो गेरिकाद्यः । 
vaaia देवाश्च सूक्तेमेहदिति त्रिभिः uton 
समूदिरे परे चस्माद्‌ US सूक्ते तु तां सु ते। 

विधुं द्ट्राणमित्यस्यां सूयोचन्द्रमसो स्तुतो ॥७१॥ 

४ प्राणवच्चात्मवच्चापि ATA दुश्यते । P 
zé दे वैष्यदेवे च द्वितीये मनसस्वूचः ॥७२॥ १७॥ 
प्रथमैन्द्री द्वितीयाम्रेय्य्‌ अन्या तत्सोमदेवत्ता | 


_ उअपि Afa पितनेतद्‌ mfi यत्तदुत्तरम्‌ ॥४३॥ 


3 सूक्तमाख्यानसंयुक्तं वक्तुकामस्य मे शृणु | 
3 संमोहान्र्संज्ञस्य शचुणाभिहतस्य तु ॥७४॥ 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


RY. x. 58-] BRHADDEVATA vii. 85— [86 


जोवावृत्तिः सुबन्धो वो यदि वा मनस Wa: | 
राजासमातिरेष्वाकू रथप्रोष्टः पुरोहितान्‌ ॥४५॥ 
GU बन्धप्रभृतीन्‌ Sue ये$चिमण्डले | 
डो किराताकुली नाम ततो मायाविनो डिजो ॥४६॥ 
असमातिः पुरोऽधत्त वरिष्ठो तो हि मन्यते | 
तो कपोती बिज भूला गवा गोपायनानभि ॥ए9॥ det 
मायाबलाच्च योगाच्च सुबन्धुमभि पेततुः । 
स दुःखाद्भिघाताच्च मुमोह च पपात च bt 
तो ततो ऽस्यासुमालुच्य राजानमभिजञग्मतुः । 
ततः gai पतिते गतासो भ्रातरस्त्रयः ॥ ४९॥ 
जेपुः स्वस्त्ययनं सर्वे मेति गोपायनाः सह । 
मनआवतेनं तस्य सूक्तं यदिति तेऽभ्ययुः ॥ ९०॥ 
4 जेपुश्च भेषजाथे यं प्र तारीति परं ततः । 

सूक्तस्याद्यस्तृचस्तच निक्केतेरपनो दनः ues 
चयः पादा मो fafa तु सोम्या नेत उत्तमः | 

j WR सोम्या AR चेषा असुनीते afa: परे ॥९२॥ 
इचे त्वानुमतं पादम्‌ NT यास्कस्त मन्यते । १९॥ 
Yel: सोमश्च पूषा च खं पथ्या स्वस्तिरेव च ॥९३॥ 
सुबन्धारेव MAA YAA ऋचि तु स्मृताः । 
तृचः शमिति रोदस्योर्‌ essa: समित्यूचि ॥९४॥ 
रपसा नाशनाथ वे तुष्टवुस्वथ रोदसी i 
रप इत्यभिधानं तु गदितं पापकृछ्योः ॥९५॥ 
काम्भिरेति चतसृभिस्‌ तत ऐश्चाकुमस्तुवन्‌ । 
इन्द्र क्षचत्यूचा चास्य स्नुवाशंसिषुराशिषः ॥९६॥ 
अगस्त्यस्येति माता च तेषां तुष्टाव d नृपम्‌ । 
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स्तुतः स राजा सत्रीक्स्‌ wu गोपायनानभि ues 
सूक्तेनाणस्तुवन्रमिं देपदेन यथाचिषु | 
अग्निरणत्रवीदेतान्‌ अयमन्तःपरिध्यसु: ॥९७॥ २०॥ 
सुबन्धोरस्य चेश्वाकोर्‌ मया गुप्तो हिताणिना । 
सुबन्धवे प्रदायासुं जीवेत्युक्ता च पावकः ॥९९॥ 
स्तुतो गोपायनेः प्रीतो जगाम त्रिदिवं ufui 
आयं मातेति हृष्टास्ते सुवन्धोरसुमाङ्गयन्‌ ॥१००॥ 
शरीरमभिनिदिश्य qaem: पतितं भुवि । 
सूक्तशेषं जगुश्चास्य चेतसो धारणाय ते ॥१०१॥ 
wag चायमित्यस्यां पृथक्‌ पाणिभिरस्पृशन्‌ | 
षळिदं वैश्वदेवानि डितीयेऽङ्किरसां स्तुतिः ॥१०२॥ 
जन्म कर्म च सख्यं च इन्द्रेण सह कीतेयन्‌ | 
स्तीति प्र नूनमित्याद्याः सावर्ण्यस्य मनो स्तुति: ॥१०३॥ २१॥ 
तस्येव चायुषो sara देवान्स्तोत्यभ्ययादुषिः i 
सुचामाणं महीमू षु «werfen स्तुततिः ॥१०४॥ 
पथ्यास्वस्तेः स्वस्तिरिद्धि स्वस्ति नो मस्तां स्तुतिः | 
मारुतीमृचमन्वाहेत्य्‌ उक्तमाध्वयेवेषु हि ॥१०५॥ 
या गोरिति तथेवास्यां स्तूयते मध्यमा तु ATH! 
मित्राय मेचावरुणी भुज्युमंहस आश्विनी ॥१०६॥ 

4 सतीत्यपि च मनुं स्वस्ति ga वाचं च AMATA | 
अथेमां दे बाहेस्पत्ये भद्रा झग्रेयमाप्रियः ॥१०9॥ 

3 प्रथमे नाहेस्यत्ये तु अधेर्चे ब्रह्मणस्पतिः | 

5 वैश्वदेवे ऽपि FRSA स्तुतोऽधेर्चे बृहस्पतिः | 

3 ब्र्णस्पतिरित्यस्मिन्‌ ठिङ्गवाक्यविकारतः ॥१०७॥ . २२॥ 
यज्ज्योतिरमृतं बह्म यद्योगात्समुपा श्ुते । 
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तज्ज्ञानमभितुष्टाव सूक्तेनाथ बृहस्पति; ॥१०९॥ 
जीवनाधै प्रयोगस्तु मन्त्राणां प्रतिषिध्यते i 
वेद्त्ताथेविज्ञानं प्रायेणा हि दृश्यते ॥११०॥ 
आचायाः केचिदित्याहुर्‌ अच वाग्विदुषां स्तवः | 
यथाभिनिन्द्यते ऽत्रग्भिः सूक्तेऽन्याभिरनर्थेवित्‌ ॥१११॥ 
यथेतामन्वविन्द्न्त विद्डांसषिंगतां सतीम्‌ । 

यथा च व्यभजन्‌ यज्ञे तद्त्रोक्तं तृतीयया ॥११२॥ 
प्रशस्यते दशम्या तु विद्डानुत्तमया तृचा | 

यज्ञे महत्तिजामाह विनियोगं च कर्मणाम्‌ ॥११३॥ २३॥ 
परे तु स्तूयते cat ष्टी चेवाट्तिः सुताः । 

घातेन्ट्रो वरुणो मित्रो अंशः सूया 5येमा भगः ॥११४॥ 
TR जनिष्ठाः सूक्ते डे प्र स्वित्यच परं तु यत्‌ । 

तच प्राच्यः प्रतीच्यश्च सवन्यो दक्षिणाश्व याः ॥११५॥ 
ताः सघ सप्नकेवंगेः संस्तूयन्ते प्रधानतः | 

याव्णामा वो मास्ते डे अश्रप्रुष इति स्मृते ॥११६॥ 
अपश्यमिति चाग्नेये य इमा वेश्वकर्मणे । 

मान्यवे यस्त इत्येते परं यन्नु मम ब्रते ॥ ११७॥ 
तदाशीवादबहुळं स्तीति विश्वान्दिवोकसः | 

पराकदास आग्नेयं यदुदित्यष्टक परम्‌ ॥ ११४॥ २४॥ 
मेचावरुण्य॒क्‌ तचास्ति चतुथ्येन्द्रान्युपोच्चमा | 

सावित्री चेव सूया च सेव पत्नी विवस्वतः ॥११९॥ 
स्तुता वृषाकपायीति उषा इति च योच्यते । 

उषा एषा चिधात्मानं विभज्य प्रेति गोपत्तिम्‌ ॥ १२०॥ 
उषाः पुरोद्याद्‌ JAT सूया मध्यंदिने स्थिते | 

शूला वृषाकपायी च दिनान्तेष्ववगछति ॥१२१॥ 
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सत्यसूयेतेसोमानां सोयाद्यात्र agya । 
पराभिस्तिसूभिस्वृग्भिर्‌ उच्यते सोम ओषधिः nagu 
विस्पष्टसुत्तरा त्वासाम्‌ ऋक्‌ चन्द्रमसमचैति i 

aay भाववृत्तं तु रेभीत्यष्टाभिरूच्यत्ते ॥१२३॥ 
यदम्धिनौ इच स्तौति सूयेसेवोत्तराचेति । 

सप्तदशी वेश्वदेवी सोया चान्द्रमसी परा ॥१२४॥ 
परस्याः प्रथमो पादौ सोयो चान्द्रमसो परो । 


Meany इचे त्रस्मिन्न अश्विनो मन्यते स्तुतो ॥१२५॥ 


सूयाचन्द्मसो तो हि प्राणापानो च तो स्मृतो | 
अहोरात्रो च तावेव स्यातां तावेव रोदसी ॥१२६॥ 
अश्नुवाते हि तो लोकाञ्‌ ज्योतिषा च रसेन च। 
पृथक्पृथक्‌ च चरतो दक्षिणेनोत्तरेण च ॥१२७॥ 
Baa: सरति भूतेषु सु वीरयति तानि ari 
BY Sra यात्येषु सवेकायाणि संदधत्‌ ॥१२४॥ 
3 चार्‌ द्रमति वा चायंश्‌ चायनीयो ' ट्रमत्युत । 
Baa: पूर्वे समेतानि निमिंमीतेऽथ चन्द्रमाः ॥१२९॥ 
सुकिंशुकमित्ति तस्यां सूयामारोहतीं पतिम्‌ । 
स्तोति विश्वावसुं चेव ga गन्धवेमुत्तरे ॥१३०॥ 
अनृक्षरा इत्यनया यातो स्तोतीह दंपती । 
गृहान्प्रपद्यमानां तु पराभिः पञ्चभिवेधूम्‌ ॥१३१॥ 
वाससश्च वधूनां च वरदानं प्रचक्षते | 
तत स्तिया विरागस्य विभवे सति वाससः ॥१३२॥ 
अन्यत्र मेथुनाङ्गतुर्‌ हरणं प्रतिषिध्यते | 
ये यश्सनाशिनी स्तोति qu मा परिपन्थिनः ॥१३३॥ 
तृष्टमेतदिति त्वाह यादुग्वाधूयम हेति i 
N 
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आशास्ते चेव विविधं ज्ञातिभ्यश्चानुशासनम्‌ ॥१३४॥ 
aa स्वी भाववृत्तिश्च परया त्वत्र कथ्यते । 

7 गृभ्णामि त ऋचा हस्तं TANU धनाशिषः ॥१३५॥ 

BAIN परया तस्याः संयोगाथास्तयाशिषः | 
पराभिराशीश्चाशास्ते पृथक्‌ ताभ्यां सहेव च ॥१३६॥ 

3 अघोरेति तृचे तस्याः समिहेति डयोडेयोः । 

BA नः प्रजापतेर्‌ इमाम्‌ एन्ट्री चान्या वृहस्पतेः ॥ १३9॥ २४॥ 
wal वेवाहिका ह्येते निगद्यन्ते नृणामपि | 
MAN याजमानाश्च यथारूपं विशेषतः ॥१३४॥ 
प्रत्युचं प्रतिकीत्येन्ते देवताश्चेह यासु याः । 
sew देवतां तासु नाराशंसी वंदेत वा ॥१३९॥ 
आषसीः सर्वथा चेता भाववृत्त Went । 
सूर्यया सह सूक्तेऽस्मिन्‌ पादश्चेवाच um wagon 
वि हि वाषोकपं सूक्तम्‌ असो हि कपिलो वृषा । 
इन्द्रः प्रजापतिश्चैव विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः ॥ agan 
रक्षोहणादि चाग्नेयं चीन्‌ स्तोत्यग्नीन परं हविः। 
इमं च मध्यमं चेव असो वेश्वानरं च यः ॥१४२॥ २९॥ 
न््रतमुरुषसू क्त च अन्यया पौरुषस्य तु । 
यथनमभजन्साध्या ATTA सोऽर्थं उच्यते ॥१४३॥ 
आपान्तमन्युरित्येत्यां स्तुतः सो मोऽत्र दृश्यते । 
सालोक्यात्साहचयाद्डा स्तूयते सोम एव वा ॥१४४॥ 
निपातभाजं सोमं च अस्यां रथीतरोऽब्रवीत्‌ । 
wey हि निपातोऽच स्तुतोऽग्रिररुणेन सम्‌ ॥१४५॥ 
यज्ञस्य वो वैश्वदेवे प्रेत इत्युत्तरं तु यत्‌ । 
तता बुदस्तु यावाणं मू्तिमन्तमिवाचेति ॥१४६॥ 
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BA तहुःसीम इत्यृग्भ्यां राजां दानं च शंसत्ति। 
पुरूरवसि राजषाव्‌ अप्सरास्तूवेशी पुरा । 
न्यवसत्संविदं कृत्वा तस्मिन्धम चचार च ॥१४७॥ ३०॥ 
तया तस्य च संवासम्‌ असूयन पाकशासनः | 
पेतामहँ चानुरागम्‌ इन्द्रवच्चापि तस्य तु ॥१४६॥ 

स तयोस्तु वियोगाथे पार्श्वस्थं वजमन्रवीत्‌। 

प्रीतिं भिन्डि तयोवेज मम चेटिछसि प्रियम्‌ nagen 
तथेत्युक्ता तयोः प्रीतिं वजो $भिनाँस्वमायया । 
ततस्तया विहीनस्तु चचारोन्मच्चवनुपः ॥१५०॥ 
चरन्सरसि सोऽपश्यट्‌ अभिरूपामिवो वंशीम्‌ i 
सखीभिरभिरूपाभिः पञ्चभिः पार्श्वतो वृत्ताम्‌ ॥१५१॥ 
तामाह पुनरेहीति दुःखात्सा aadtata | 

उप्रप्राप्याहं बयाद्येह स्वे प्राप्स्यसि मां पुनः ॥१५२॥ ३१॥ 
SIA प्रति चाख्यानम्‌ इतरेतरयोरिद्म्‌। 

संवादं मन्यते यास्क इतिहासं तु शोनकः ॥१५३॥ 

हय इति परसैन्द्र प्र ते या ओषधीस्तवः । 

5 प्रयोगे भिषजस्त्वेतट्‌ यश्सनाशाय कल्पते ॥१५४॥ 
आधशिषिणस्तु देवापिः कीरप्यश्चेव शंतनुः । 
भ्रातरो कुरुषु AM राजपुत्रो बभूवतुः ॥१५५॥ 
ज्येष्ठस्तयोस्तु देवापिः कनीयांश्चेव शंतनुः | 
त्रग्दोषी राजपुचस्तु ऋश्षिणसुतो5भवत्‌ ॥१५६॥ 
राज्येन छन्द्यामासुः प्रजाः स्वगे गते गुरो । 

स मुहूतेमिव ध्याता प्रजास्ताः प्रत्यमाषत ॥१५9॥ 


प्रजास्ताः प्रत्यभाषत ॥ ३२॥ 
॥ इति बृहद्देवतायां सप्तमोऽध्यायः ॥ 
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न राज्यमहमहासि नृपतिवोंऽस्तु शंतनुः । 
तथेत्युक्काभ्यसिञ्चंस्ताः प्रजा राज्याय शंतनुम्‌ ॥१॥ 
ततोऽभिषिक्ते कोरव्ये वनं देवापिराविशत्‌ । 
न ववषाथ पजेन्यो राज्ये डाद्‌्श वे समाः ॥२॥ 
ततो $ भ्यगछद्देवापिं प्रजाभिः सह शंतनुः । 
प्रसाद्यामास चैन तस्मिन्धर्मेव्यतिकमे ॥३॥ 
शिशिक्ष चेन राज्येन प्रजाभिः सहितस्तदा à 
तमुवाचाथ देवापिः us तु प्राज्ञलि स्थितम्‌ usa 
न राज्यमहमहामि त्वगदोषोपहतेन्ट््यः | 
याजयिष्यामि ते राजन वृष्टिकामेज्यया स्वयम्‌ ॥५॥ 
ततस्त तु पुरोऽधत्त आलिज्याय स शंतनुः | 
स चास्य चक्रे कमाणि वाषिकाणि यथाविधि ॥६॥ 
वृहस्यते प्रतीत्युग्भिर्‌ šā चेव बृहस्पतिम्‌ i 

> द्ितीययास्य सूक्तस्य वोधिते जातवेट्सा ॥७॥ 

3 आास्ये ते द्युमतीं वाचं दधामि स्तुहि देवताः । 
ततः सोऽस्मे eet प्रीतो वाचं देवी तया च सः ॥४॥ 
काम्भिश्चतसृभिर्देवाज्‌ जगो वृष्ट्यथमेव तु । 
अग्नि च सूक्तशेषेण कमेन्ट सूक्तमुत्तरम्‌ ॥९॥ 
इन्द्र gafa विश्वेषाम्‌ उदित्यृत्विकस्तुतिः परम्‌ । 
शक्तिप्रकाशनेनेषां विनियोगोऽत्र कीर्त्यते ॥ १०॥ 
्रेतीतिहाससूक्तं तु मन्यते शाकटायनः | 
यास्को ट्रीघणमेन्द्र वा वेश्वदेवं तु शौनकः ॥११॥ 
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आजावनेन भाग्यंश्व इन्दासोमो तु uo: 
sI Ya TE च FAT रथे ॥१२॥ 
3 युध्यन्‌ संख्ये sq Hun ऐन्द्रो 5प्रतिरथो' जगो । 
आशुरेन्ट्मप्वी देवी अमीषामित्यूचि स्तुता ॥१३॥ 
5 चतुर्थी बाहेस्पत्या स्यान्‌ नाकुले च महानिंति। 


[-RY. x. ro8 


डृचस्तु मारुतः प्रेतेत्य्‌ Val वा Fa यत्परम्‌ ॥१४॥ 


तचानिरुक्तसूक्तादाव्‌ ऋगेका सूर्यमचंति। 
घर्मेपणाश्चतस्रस्तु सवितारमभीति या ॥१५॥ 
सूक्तशेषस्य षळृचः सूयाचन्द्रमसो सह | 
तुशवेन्द्रमसावीति अष्टकोऽस्मात्मरेण तु ॥१६॥ 
कोत्सः कदा वसो सूक्तं टुर्मिचो नाम नामतः | 
सुसिचश्चिव नाम स्याद्‌ गुणा्थेमितरत्पदम्‌ ॥१9॥ 
भूतांशस्तु प्रजाकामः कमाणि कृत्तवान्पुरा | 


३॥ 


न हि लेभे प्रज्ञाः काञ्चित्‌ काश्यपो मुनिसत्तमः ॥१४॥ 


उवाच भाया भूतांशं सुतानिछसि यावतः | 
तावतो जनयिष्यामि देवता डन्द्रश स्तुहि uae 
तमभ्ययुस्तु सवाण्ि इन्डानि स्तृतिकाम्यया | 
तान्यवेध्याथ Wu नासत्यो सूक्तभागिनो ॥ २०॥ 
तदेतदन्ततो भावाद्‌ आश्विनं सूक्तमुच्यते | 

न ह्यस्मिन्देवता लिङ्ग प्रागन्याहुश्यते पदात्‌ ॥२१॥ 
सूक्तेन तु परेणात्र स्वयमाविरशूदिति | 
आत्मानमेव तुष्टाव प्राज्ञापत्याथ दक्षिणा ॥२२॥ 
दातृनच स्तुतानेके दक्षिणानां वदन्ति gi 
agarana च भोजाश्चतसृभि स्तुताः ॥२३॥ 
असुराः पणयो नाम रसापारनिवासिनः | 
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गास्ते 5 पजहुरिन्द्रस्य WIA प्रयानतः ॥ २४॥ 
बृहस्पतिस्तथापश्यट्‌ SECA शशंस च | 

प्राहिणोत्तत्र टूत्येऽय सरमां पाकशासनः ॥२५॥ ५॥ 
किमित्यचायुजाभिस्तां ung: पणयो $सुराः । 

कुतः कस्यासि कल्याणि कि वा कायेमिहास्ति ते ॥२६॥ 
AMAA टूत्येन्द्री विचराम्यहम्‌ | 

युष्मान्त्रजं चान्विथन्ती MAITA qaq: ॥२७॥ 

ARATA दूती ताम्‌ असुराः पापचेतसः | 

SPAT सरमे गास्वम्‌ इहास्माकं स्वसा भव ॥२८॥ 

B विभजामो गवां भागां माहिता ह ततः पुनः | 
सूक्तस्यास्यान्यया चचा युग्माभिस्वेव Taw: ॥२९॥ 
सान्रवीचाहमिछासि स्वसृत्व॑ वा धनानि वा । 
पिबेयं तु पयस्तासां गवां यास्ता निगूहथ ॥३०॥  ६॥ 
असुरास्तां तथेत्युक्ता तदाहुः पयस्ततः | 
सा स्वभावाच्च लोस्याच् पीला तत्मय आसुरम्‌ ॥३१॥ 
पर सवननं हृद्यं बलपुष्टिकरं तत: । 
शतयोजनविस्ताराम्‌ अतरत्तां रसां पुनः ॥३२॥ 
यस्याः पारे परे तेषां पुरमासीत्सुटुजेयम्‌ | 
RAND सरमां कच्चिन्ना दृष्टवत्यसि ॥३३॥ 
सा नेति प्रत्युवाचेन्द्र प्रभावा दामुरस्य Ti 
ता जघान पदा ga: उन्निरन्ती पयस्ततः ॥३४॥ 
जगाम सा भयोद्विग्ना पुनरेव पणोन्प्रति | 
पदानुसारिपडत्या रथेन हरिवाहनः ॥ ३५॥ 
गाचा जघान च पणीन्‌ गाश्च ताः पुनराहरत्‌। 
नेऽ वदन्वेश्वदेवं तु बझजाया जुहूजेगो ॥३६॥ 


७॥ 
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BstHéd समिडो5द्य आप्रीसूक्तमतः परम्‌ | 
युगपद्दै जन्तं तं वेरूपा ऋषयस्तिभिः ॥३७॥ 
== प्रतिजगुः Ga: पणीन्प्रति मनीषिणः | 
वेश्चदेवं परं सूक्तं घमेत्येकेऽत् तु QA ॥३४॥ 
देवानिन्द्र च मन्यन्ते ARITA च मध्यमम्‌ | 
waa चित्र इत्येतज्‌ जगादर्षिरूपस्तुतः ॥३९॥ 
पिबेन्द्र स्तीति नेत्यन्नं राश्षोप्नामे यभुत्तरम्‌ । 
इति वे ळावमेन्द तट्‌ आशयाः षछ्यां निपातिताः ॥४०॥ tu 
प्राजञापत्यमथाग्नेयं वेन्यमित्यनुपूवंशः | 
वरुणेन्द्राश्नमिसोमानाम्‌ इमं न इति संस्तवः ॥४१॥ 
चतसस्वच सूक्तादाव्‌ अग्निरात्मस्तवं जगो | 
स्तुतः सोमस्तु षष्ठया च नवम्या च पदैखिभिः ॥४२॥ 
वारूण्यस्वितरास्तिस्र ऐन्द्मेवोत्तमं Wem । 
अहं वाक्सूक्तमयेम्णो मित्रस्य वरुणस्य च ॥४३॥ 
न d uu परं सूक्तं वेश्वदेवं ममेति यत्‌ । 
नमस्ते विद्युत सूक्तम्‌ आशी वोादः परं तु यत्‌ ॥४४॥ 
यां कल्ययन्ति नोऽरयः कृत्यानाशनमात्मनः | 
हिरण्यस्तुतिरायुष्यं नासद्यत्परमेष्ठिनः ॥४५॥ ९॥ 
वदन्ति भाववृत्तं तद्‌ यो यज्ञ इति चोत्तरम्‌ | 
अपेन्द्र्मत्र त्वाश्िन्यों चतुर्थी पञ्चमी स्मृते use 
मेत्रावर्णमीजानं प्रथमायामृचि स्तुताः | 
अधर्चे ata भूमिश्च अश्विनो चोत्तरे ततः ॥४9॥ 
प्रो Se वेश्यदेव्यृक तु नकिर्देवा मिनीमसि | 
यस्मिन्वृष्त इति त्वस्मिन्‌ झुस्यान स्तूयते यमः ॥४७॥ 
केश्यमिं केशिनं सूक्तम्‌ उत देवाः परं तु यत्‌। 
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देवानामत्र चाद्या स्याट्‌ वातदेवस्तृचः WU ॥४९॥ 
चायन्तां वेश्वदेव्युक्‌ तु शेषस्वच्देवतः परः | 
स्यादेतद्विश्वभेषञ्यं रपसो वा विनाशनम्‌ ॥५०॥ १०॥ 
भूमिलाई परं सूक्तं WAS सूक्तमुत्तरम्‌। 
सूयेरश्मिरिति त्वस्मिन्‌ सावित्रः प्रथमस्तृचः ॥५१॥ 
आत्मा स्तुतः परोक्ष॒स्तु गन्धर्वेणोत्तरे तृचे । 
Sel वेष निपातेन अथवा सूये उच्यते ॥५२॥ 
3 सूक्तेऽस्मिन्देवतास्ति्र एता एव प्रकीर्तिताः | 
5 आग्नेयं Aa तवेति अग्ने अछेति यत्परम्‌ ॥५३॥ 
आग्नेयं वैश्वदेवं च अयमित्यत्र तु Sar: | 
शाङ्गाश्चवार ऋषयो अभ्निमा चेन्पृथ क्पृथक्‌ ॥५४॥ ११॥ 
आश्विनं त्यं चिदित्येतद्‌ अयमैन्द्र ततः परम्‌ । 
इमां खनामीति सूक्तम्‌ इन्द्राणी यत्स्वयं जगो ॥५५॥ 
तदोपनिषदं षटं भाववृत्त प्रचक्षते । 
3उत्तानपणो पाठां तु स्तोति सूक्ते महोषधिम्‌ ॥ ५६॥ 
B पत्तिसंवननी लन्यान्याः सपल््यपनोदिकाः | 
अरण्यानीत्यरणयान्या AVS AAT ॥५७॥ 
साविचं सविता यन्त्र: समिद्श्चित्समिध्यसे i 
आग्नेय "WI "ITE मेधासूक्तमतः परम्‌ ॥५७॥ 
आम्रेयमा सूरेत्वेतच्‌ छास We AA: परे । 
सोम एकेभ्य इत्येतट्‌ भाववृत्तं प्रचश्षते ॥५९॥ १२॥ 
यदरायीत्यलक्ष्मीम्नं तच wat इति इचे । 
प्राधान्याद्वा निपाताडा स्तूयते त्रझणस्पतिः ॥६०॥ 
इन्द्रश्नेव यदित्यस्याँ विश्वे देवाः परीत्यूचि i 
झाग्नेयं चाम्रिमित्येतद्‌ वैश्वेदेवमिमा नु कम्‌ ॥६१॥ 
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इन्द्रः प्राधान्यतस्वच AAA: सह स्तुतः । 
आदित्येश्य महद्भिश्च तथारूपं हि दृश्यते ॥६२॥ 
gai न इति सोये तु यच्चेतदुद्साविति । 
पोलोमी स्वान्गुणांस्त सपत्नीनां च शंसति ॥६३॥ १३॥ 
ty तीत्रस्य सुञ्चामि भेषज्यं यष्स नाशनम्‌ | 
TTU सूक्तं प्राजापत्यं तदुच्यते ॥ ६४॥ 
Weld मन्यते यास्क एके लिङ्गो क्तदेवतम्‌ | 
राश्योभाग्रेयमित्युक्त यख्चेतद्झणेति q ॥६५॥ 
स्रवत्तामपि गभाणां दृष्टं तदनुमन्रणम्‌ | 
<= तु वेनस्तत्मश्यट्‌ अक्षीभ्यां यषसनाशनम्‌ ॥६६॥ 
gemere निपातीन्द्रोऽम्रिरेव च i 
आसीदुषिदीघितपाः कपोतो नाम iw: ॥६9॥ 
अकरोत्कपोतस्तस्याष्रयाम्‌ अग्निधाने पदं किल । 
स तमात्महिते वोक्येः कपोतं स्तुतवानृषिः ॥६४॥ १४॥ 
देवा इति q सूक्तेन प्रायशित्ताथंमुच्यते | 
ऋषभं मा सपत्नप्नं येनेट्मिति मानसम्‌ ॥६९॥ 
तुभ्येत्यृषी ददृशतुर्‌ Vs गाथिनभागेवो । 
वरुणो विधातानुमतिर धाता सोमो बृहस्पतिः ॥9०॥ 
षळेता देवतास्तच तृतीयायामृचि स्तुताः । 
वातस्येति परेणास्तोट्‌ अनिलः पितरं स्वकम्‌ ॥9१॥ 
मयोभूरिति यत्सूक्तम्‌ अपश्यच्छबर ऋषिः । 
नानारूपाः पयस्तिन्यो गावस्तच तु संस्तुताः ॥9२॥ 
विभ्राट्‌ सोये = त्यमेन्द्रम्‌ आ याहीत्युषस स्तुतिः | 
आ ता राज्ञेऽभिषिक्ताय दे सूक्ते चानुमन्वणे ॥9३॥ १५॥ 
प्र व इत्युत्तरं साव्णां ददशे स्तुतिमाबुदिः | 

0 
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qan: परमाग्नेयं Turis प्र सूनवः ॥७४॥ 
San पतंगस्तु पतंगमित्ति Wer | 
तत्सौयैसेके मन्यन्ते मायाभेदं तथापरे ॥७५॥ 

3 मायाभेदे डितीयायां वाक्‌ स्तुतेत्याह शोनकः | 

Beat विभति मनसा या वाचं विदितां सतीम्‌ ॥७६॥ 
त्यमू षु ताश्येदेवत्यं सूक्तं स्वस्त्ययनं विदुः । 
See वैश्वदेवं तु प्रथश्चेति च यत्परम्‌ ॥७७॥ 
आत्मप्रभावमाचख्युस्‌ तचाद्या AKTU: । 
रथंतरं यथा स्तो स्तोत्रं चेव यथा बृहत्‌ ioti १६॥ 
यथा च संभूतो we: सवितुश्चो पल व्यते । 
बृहस्पतिरिति स्मिन्‌ स्तुतः सूक्ते वृहस्पतिः ॥9९॥ 
आशिषो यजमानस्य केचिदेतां स्तुतिं विदुः । 
प्राज्ञापत्यस्य यत्सूक्तम्‌ अपश्यं त्वा प्रजावतः ॥४०॥ 
प्रत्यृचं देवता स्तोति लिङ्गेरेवाच rem । 
आशिषः पुचकामस्य प्रथमा हि वदत्यथ ॥४१॥ 
डितीया पुचकामायास्‌ तृती यात्मस्तवं तृषेः । 
यडडिष्णुरिति सूक्तं तु वैश्वदेवं प्रचक्षते ॥४२॥ 
तस्मिन्स्वदारगभोर्थम्‌ ऋषिराशास्त आशिषः | 
परं तु नेजमेषेति गर्भाथ वा तदुच्यते ॥४३॥ “asu 
अस्ये मे YIMA  गर्भमा fg यः पुमान्‌ I 
आशिषो योगमेतं हि we मन्यते ॥४४॥ 
एकारमनुकम्पार्थ नान्न स्मरति माठरः । 
आख्याते भूतकरणं बाष्कला आव्ययोरिति ॥४५॥ 
माहिषं यन्महि-चीणाम्‌ आदित्यानां स्तुतिं विदुः à 
वंह्णायेममिचाणाम्‌ आदिल्येष्वितरेषु तु ॥४६॥ 
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एत एव चयो देवा स्तुताः स्वस्पेष्वतो ऽन्यथा । 
शान्य्थे सूक्तमेतडि पावनं चेव वे "nna । 
5 याताँमपि स्वस्त्ययने दुष्टं तदनुमन्त्रणम्‌ ॥४७॥ 
उलो ऽस्तोत्पित्तरं वातं वात MAIJA | 
विस्पष्टं जातवेद्स्यं प्रेति दाशतयीषु तु ॥४४॥ *७॥ 
यक्किंचिटन्यचाग्नेयं जातवेट्स्यमुच्यते । 
आयं गोरिति aure सापेराज्ञी स्वयं जगो ॥४९॥ 
तस्सात्सा देवता तत्र सूर्येमेके mun । 
quo: शाकपूणिश्च आचायः शाकटायनः ॥९०॥ 
चिस्थानाधिछितां वाचं मन्यन्ते प्रत्यृचं RATA । 
भाववृत्त परं सूक्तं ट्दशाथाघमषेण: ॥९१॥ 
परं न विद्यते यस्साच्‌ छान्ये वा पावनाय वा | 
यथाश्वमेधः तुराद्‌ सवेरिप्रप्रणो दनः ॥९२॥ 
तथाघमषेणं sup सवेरिप्रप्रणोदनम्‌ । 
तदादीनीति यच्चातः संज्ञानं ज्ञानसंस्तवः ॥९३॥ “१९॥ 
चतुर्थ यत्तु नेहेस्त्यं तासपत्ननिवहेणम्‌। 
संसमित्‌ प्राध्वराणां चेत्य्‌ आग्रेय्यावेव ते स्मृते ॥९४॥ 
उशना वरुणश्ेन्द्रश चाग्निश्च सविता स्तुताः । 
संज्ञाने प्रथमस्यां तु डिती यस्यामथाश्रिनो ॥९५॥ 
तृतीया चोत्तमे च डे आशिषोऽभिवद्न्ति ताः। 
==: पूषा सपत्नप्ने डितीयस्यामृचि स्तुतो ॥९६॥ 
देवानामितराः प्रोक्ता आशीवौदपणश्च याः । 
संसं संज्ञानमित्येते परं संवननं विदुः ॥९9॥ 
महानाम्न्य ऋचो गुह्मास्‌ ता ऐन्द्यश्चिव यो वदेत्‌। 
सहस्रयुगपयेन्तम्‌ Beara स राध्यते ॥९७॥ २०॥ 
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B तृचाधमं याज्ञिकाः सूक्तमाहुस्‌ तस्मिन्स्तुती दृश्यन्ते याः सूक्तभाज्ञः। 
B प्रधानसुक्त किल देवता याः सूक्तभाजः सवेदा maka i ee 
उ रेन्द्रीझचो महानाखीस्तु विद्यात्‌ तथा हि ge WIS सूक्तशच्दः à 
5 न दुश्यते सूक्तवादो निवित्सु यथा प्रेषेष्वाह सूक्ताभिधानम्‌ ॥१००॥ 
B सूक्तेकदेशा इति तान्प्रतीयाट्‌ अन्याश्च कुन्त्याः ues निशास्ताः । 
3 यथेतशे देवनीथादिसंज्ञा कुन्तापे तत्सवेमेक हि सूक्तम्‌ ॥१०१॥ 

पुरीषपदट्मासां तु प्रथमं स्यात्प्रजञापतेः । 

आम्रेयमैन्द्र dara पोष्णं चेव तु पञ्चमम्‌ ॥१०२॥ 

अमेः प्रयाजानुयाजाः प्रेषा ये च हवींषि च। 

Fear हविस्तु स्यात्‌ प्रेषास्तदेवताश्च ते ॥१०३॥ २१॥ 

निविदां निगदानां च स्वेः ASFA देवताः । 

निगदेन निगद्यन्ते याञ्च कस्पानुगा ऋचः ॥१०४॥ 

अग्नेरेव तु Tas उष्णिहः सवितुः स्मृताः । 

अनुषुभस्तु सोमस्य वृहत्यस्तु वृहस्पतेः ॥१०५॥ 

agaaga faces सर्वेश: | 

विश्वेषां चेव देवानां जगत्यो यास्तु काश्चन ॥१०६॥ 

विराजश्वैव मित्रस्य स्वराजो वरूणस्य च | 

इन्द्रस्य निचृतः प्रोक्ता वायोश्च भुरिजः स्मृताः ॥१०७॥ 

A विषये यस्य वा स्यातां स्यातां वा वायुदेवते । 
यास्वतिछन्दसः काञ्चित्‌ ताः प्रजापतिदेवताः ॥१०४॥ २२॥ 
» विछ्न्द्सस्तु वायव्या मन्त्राः पादिश ये मिताः | 

पोरूयो डिपदाः सवी बाह्य एकपदाः स्मृताः ॥१०९॥ 

समस्ता ऋच झाप्ेय्यो वायव्यानि यजूंषि च। 

सोयाणि चेव सामानि सवाणि त्राणानि च ॥११०॥ 

वैश्वदेवो वषट्रारो हिंकारो ये यजामहे | 
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रूपं वजस्य वाक्पूर्व स्वाहाकारोऽग्निदेवत्तः ॥१११॥ 
देवानां च पित्णां च नमस्कारः Ga च । 

कष्टो मूर्धनि विज्ञेयस्‌ तालव्यः प्रथमः स्वरः ॥११२॥ 
डिती यस्तु भुवो मध्ये तृत्तीयः कणँसंखितः । 

ATA नासिकाये स्याट्‌ ओरसो मन्द्र उच्यते । 
मन्द्रकषेणसंयुक्तम्‌ अतिस्वारं प्रशंसति ॥११३॥ २३॥ 
qefa देवताः कुष्टं मनुष्याः प्रथमं स्वरम्‌ | 

faris पशवः सर्वे गन्धवाप्सरसः स्वरम्‌ ॥११४॥ 
अण्डजाः पश्चिणः RŪTA चतुर्थेसुपशुञजते । 

मन्द्रं पिशाचा रक्षांसि असुराश्चो पशुञ्जते ॥११५॥ 
अतिस्वारस्तु सर्वेस्य जङ्गमस्थावरस्य च | 

data: स्वरः कृष्टो नित्यं यो ate तिष्ठति ॥११६॥ 
तालव्यः प्रथमः साम्मां स्वर आदित्यदेवतः । 

स्वरो डितीयः साध्यानां भरुवोर्देशं समाश्चितः ॥११७॥ 
आशिनस्तु तृतीयोऽच स्वरः कणों समाश्चितः। 
चतुर्थस्वच वायव्यो नासिक्यः स्वर उच्यते ॥११४॥ २४॥ 
पञ्चमस्तु स्वरः प्रोक्तश्‌ agu: सूयद्वत; | 

यस्तु सामस्वरः षष्ठः स सोम्यो मन्द्र उच्यते ॥११९॥ 
विकर्षेण तु मन्दरस्य युक्तो $तिस्वायै उच्यते | 

स मेत्रावर्णो ज्ञेयो मन्द्रस्यानसमाहितः ॥१२०॥ 
सामस्वराणां सप्रानाम्‌ एते देवा इहोदिताः । 
चयाणामितरेषां तु लोकाधिपतयखयः ॥१२१॥ 
वाग्देवत्योऽथवाग्नेयः प्रस्तावश्वेव सामसु | 
उद्रीयोपट्वावैन्दरी स्यातां वा वायुदेवती ॥१२२॥ 
aa: स्यात्मतिहारो$च निधनं वेश्वदेवतम्‌ | 
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Conclusion] BRHADDEVATA vili I23— RI 


हिंकारप्रणवाभ्यां तु पुरस्तादेव कीतेनात्‌ ॥१२३॥' २५॥ 

इति व्यस्तसमस्तानां मन्त्राणामिह देवतम्‌ । 

देवत्ताविद्वेक्षेत प्रयोगे सर्वेकमेणाम्‌ ॥१२४॥ 
ANIA वसवधापि देवा अथवाणो भृगवः सोमसूया: । 
पथ्या स्वस्ती रोट्सी चोक्तमन्ते कुहूगेङ्गूरदितिधेनुरञ््या ॥१२५॥ 

असुनीतिरिळा चाघ्या विधातानुमतिहे या। 

अङ्गिरोभिः सहेताः स्युर्‌ उक्तमन्वाश्च देवता: ॥१२६॥ 
चेश्वानरो हि qual विवस्वान्‌ प्रजापतिद्यौँ; सुधन्वा ANA: i 
अपांनपाद्येमा वातजूतिर्‌ इळस्पतिश्चापि रथस्पतिश्च ॥१२७॥ 
काभवः पजेन्यः पर्वता ग्राश्च “ दक्षो भगो देवपत्नी दिशश्च । 
आदित्या रुद्वाः पितरो ऽय साध्या निपातिनो वेश्वदेवेषु सर्वे ॥१२७॥ २६॥ 
अनुकान्ता देवत्ताः सूक्तभाजो हविभाजश्चोभयथा निपातेः | 
अप्येवं स्यादुभयथान्यथा वा न प्रत्यक्षम नृषेरस्ति मन्त्रम्‌ ॥१२९॥ 
योगेन T दमेन बुद्धा बाहुथुत्येन तपसा fea । 
उपास्यास्ताः FAN देवता या ऋचो ह यो वेट्‌ स वेद देवान्‌। 


A यजूंषि यो वेट्‌ स वेद यज्ञान्‌ सामानि यो वेद्‌ स वेद्‌ TAA ॥१३०॥ 


मन्त्राणां देवताविद्यः प्रयुद्धे कमं कर्हिचित्‌ । 
जुषन्ते देवतास्तस्य हविनोदेवताविद्‌ः ॥१३१॥ , 
अविज्ञानप्रदिष्टं हि हविनेहेँत देवतम्‌ i 
तस्मान्मनसि संन्यस्य देवतां जुहुयाद्दविः ॥१३२॥ *२॥ 
स्वाध्यायमपि योऽधीते मन्त्रदेवतविर्ुचि: i 
स सत्तसट्वि स्वे सत्नसह्निरपीड्यते ॥१३३॥ 

^नियमोऽयं जपे होमे ऋषिश्छन्दो ऽथ देवतम्‌ | 

4 अन्यथा चेत्मयुज्ञानस्‌ तत्फलाच्चाच हीयते ॥ १३४॥ 

4 ऋषिइन्दों देवतादि ज्ञानं यज्ञादिषु श्रुतम्‌ । 


& 
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[Conclusion 


anafaa प्राणदुष्टिर्‌ विहिताचेति गम्यताम्‌ ॥१३५॥ 
^अविद्ता ऋृषिं इन्दो देवतं योगमेव च। 
4 योऽध्यापयेज्ञपेद्ठापि पापीयाञ्जायते तु सः ॥१३६॥ 
4 अर्थे्सवः खस्वृषयश छन्दो भिर्देवताः पुरा | 
4 खभ्यधावन्निति छन्दो मध्ये त्वाहुमेहपेयः ॥१३७॥ 
ARÄ तु प्रथमं Sur इन्दस्तु तदनन्तरम्‌। 
“देवतामथ मन्त्राणां कमेस्वेवसिति श्रुतिः ॥१३४॥ 
आधार वायनाधारं विविच्यात्मानमात्मनि | 
इशमाणो Pit संधिम्‌ ऋचो देवत्तवित्मठेत्‌ ॥१३९॥ 
स बह्ामृतमत्यन्तं योनिं सट्सतोभुवम्‌ | 
महच्चाणु च विश्वेशं विशति ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥१४०॥ 
विशत्ति ज्योतिर्वमम्‌ ॥ stu 
॥ इति बृहदह्देवतायामष्टमोऽध्यायः ॥ 


॥ इति शौनकीया बृहद्देवता समास्ता ॥ 
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J. INDEX OF VEDIC PRATIKAS CITED IN THE 
BRHADDEVATA. 


[The citations in black-faced type refer to the Rg-veda, except where a specific indication to the 
contrary is made; and tho other citations refer to chapter and verse of the Brhaddevatā.] 


aksibhyim, x. 268 : viii. 66. 

akgair mā, x. 34. 8: i. 52. 

agavyūti, vi. 47. 20: v. III. 

agastyasya, x. 60. 6: vii. 97. 

agna ūyūmsi, ix. 66. 29: vi. 73. 

agna indra$ ca, iii. 26. 4: iv. IO2, 

agninà, viii. 35: vi. 77. 

agnināgnih sam idhyate, i. 22. 6°: ii. 
745. 

agnim,i.2. l: ii. I45; i. यप: iv. 4; 
viii. 8. 74: vi. 75 (B); x. 56 : viii. 
62. 

agnim ugasam, iii. 20. 2: iv. IO2. 

agnir ukthe, viii. 27: vi. 68. 

agniparjanyau, vi. 52. 26: v. II 8. 

agnigomau, i. 93: ili. r24. 

agne, i. 44: iii. IIr (B). 

agne acha, x. 4.: vill. 53 (2) 

agno tava, x. 40: viii. 53 (5). 

agne nays, i. 289 : iv. 62. 

agno marudbhih, v. 60. 8: v. 48. 

agne sa ksesat, vi. 8. l: v. IO5. 

agram, iv. 46: v. 4. 

agre, x. l: vi. I47. 

aghora-, x. 85. 44: vii. r37 (B) 

acety agnih, viii. 86. 8: vi. 85. 

acha, iii. 38. 320: iv. 707; V. 49. 8: 
v. 47 (B); v. 88: v. 88. 

achā vada (v.r. B), v. 83: v. 88. 

afijanti, iii, 8: iii, 285 v. 48. 7: v. 47 (8). 
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afijanti tva (sic), iii. 8.: iv. roo. 

atah, i. 22. 26 : iii. 93. 

ati drava, x. 24. 20: vi. 759. 

adat; viii, 29. 86: vi. छा. 

aditir dyauh, i. 89. 0 : iii. 723. 

adya no deya savitah, v. 82.4: v. 89 (8). 

adhah, viii. 88. 29: vi. 76. 

adhah svid sit, x. 229. 5^: i. 5I. 

adhi, vi. 45. 3l: v. 708. 

adhvaryavah, v. 43. 8: v. 4I. 

anarvanam, i. 90 : iv. 63. 

anasvantā, v. 27: v. 29 (B). 

anu nah, TS. III. iii. ]]? : iv. 88 (B). 

anrksarāh, x. 85. 28: vii. r3r. 

anv asya sthüram, viii. i. 34: vi. 40, 

anv it, TS. III. iii. ll: iv. 88 (B) 

apa, x. 92: viii. 46. 

apagyam tvā, x. 283: viii. 80. 

apašyam, x. 79: vil. 77. 

apāt, viii. 69. Il: vi. 92. 

apehi, x. 84: viii. 67. 

aprajāh santu, i. 27. 5°: i. 58. 

abudhram, x. 35: vil. 37. 

abodhi, i. 257: iv. 26; v.l: v. I2. 

abjām, vii. 34.86: v. ग65. 

abhi, v. 4. 8: v. 37; vi. 50. 6: v. 
77; viii. 49 (kbila): vi. 84 (v.r. 
B); VB. iv. 25: viii. I5. 

abhi nah (0.7. B), v. 47. 29: v. 37. 

abhidam, x. 48. 7: i. 49. 
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abhür u, x. 27. 7: vil. 24. 

abhraprusah, x. 77: vii. 776. 

amandan, i. I26.l: lii. 755. 

amājurah, x. 39. 3: vii. 48 (5). 

amīsām, x. 08. 2: viii. I3. 

ambi- (tame), ii. 4l. 326: ii. 737. 

ayam yah, x. 27. 2 : vii. 27. 

ayam somah sudànavah, i. 45. 202: 
ii. rII (B). 

ayam krtnuh, viii. 79: vi. 97. 

ayam devah, vi. 44. 22: v. 08 (B). 

ayam, i. 20: iii. 90; v. 5l. 4: v. 46; 
viii. 200. 7, 4: vi. II7, II8; x. 60. 
ग2: vii IO2; x. 42: viii. 54; x. 
ग44: viii. 55. 

ayam mata, x. 60. 7: vii. Ioo. 

aranyāni, x. 46: vili. 57. 

aram, i. 70. 4: iv. 53. 

arāyi, x. l55: viii. 60. 

aruno mā sakrt, i. 05. 8: ii. II2. 

ava, viii. 96. 3: vi. 235. 

ava drapsah, viii. 96.8: vi.rr6 (0.7.5). 

avitā nah, ix. 67. 20: vi. 737. 

avīrām, x. 86. 8: i. 53. 

avivrdhat, viii. 80. 0: vi. 97. 

a$vina, i. 92. 26 : iii. r24. 

ašvinau, v. 78: v. 84. 

asat, x. 27: vii. 23. 

asavi x. 204: viii. r6. 

asivi te, v. 48. 5: v. 47 (v.7. 3). 

asau, i. 205. 26: iii, 37. 

asau ya esi, viii. 9l. 2: vi. ro2 (B). 

astu Srausat, i. 239: iv. 7. 

asteva su pra-, x. 42; vii. 40. 

asmākam, ii. 3l: iv. 86. 

asmākam uttamam, iv. 3l. I5: iy, 
739 (2). 

asmin, x. 38: vii. 29. 

asmai, i. 6l: iii. rr8. 

asya, i. 3264. 4 : iv. 32 (B); ii. 32: iv. 
86; x. 8. 7: vi. r48. 
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asyavamiyam (sūktam), i. 64: iv. 37. 

asyai me putrakamüyai,(khila): viii. 84. 

aham, iv. 26: iv. I35 ; viii. 74. 8: 
vi. 95; x. 225 : vill. 43. 

aham bhuvam, x. 48: vii. 57. 

aham manuh, iv. 26. l: i. छा. 


à, 3ए.26 : iv. 727; v. 48.20: v. 42 (B); 
v. 48. Il: v. 43; vi. 28: v. Io6; 
vi. 50. 8: v. 779; x. 8: vii. 34; 
x. 60. 2: vii. 96. 

à ganta, viii. 20: vi. 57. 

agne yahi, viii. 03. 4: vi. r28. 

à te, ii. 33: iv. 89. 

à tvā, i 234. l: iv. 5; viii. 95: vi. 
709 ; x. 73 : viii. 73. 

à tvā ratham, viii. 68: vi. gr. 

ad aha svadhām anu, i. 6. 4: ii. r39. 

à dhenavah, i. 252. 6: iv. I7. 

à nah, i. 89: iii. r22; i. 286: iv. 
62; viii. 8: vi. 47; viii. 46. 25: 
vi. 80; x. 85. 43: vii. 737 (B). 

a no bhadrah, i. 89. 2: iii. r22. 

apah, x. 9: vi. 253; vii. 47: v. 374. 

apantamanyuh, x. 89. 5: vii. I44. 

à mà pisan, vi. 48. 6: v. II4. 

à mam, vii. 50: vi. I. 

à me, viii. lOl. 7: vi. I26 ; viii. 85: 

vi. 98. 

yam gauh, x. 89 : viii. 87. 

yahi, x. 272: viii. 73. 

ayusyam, (khila): viii. 45. 

à rudrāsah, v. 57. L: v. 47. 

ā vah, x. 76: vii. rr6. 

à vartanim madhuni, iv. 45. 3°: iii. 
97 (5). 

à vam, viii. 42. 4: vi. 78. 

avir abhüt, x. I07: viii. 22. 

à Sarma, viii. 8. 20: vi. 74 (B). 

ā$uh, x. 03; viii. 75% 

a$vina (=-au), i. 30. 27: iii. roz. 
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a sah, viii. 46. 2: vi. 80. 
üsasrünüsah, vi. 87. 3: v. Io7. 
à sür etu, (khila): viii. 59. 


ichanti, iii. 30: iv. ro5. 

ichanti tvā, iii. 80 : iv. Io5 (v. 7. B). 

iti vai, x. 29 : viji. 40. 

itthà, i. 80: iii. I2I. 

idam, i. l8: iii. I38; ii. 28 : iv. 83; 
iv. 49: v. 5; iv. 6l:v. 6; Vviii.I8: 
vi. 49; x. 50: vii. 82; x.6l: vil.ro2. 

indrah, iv. 47. 2: v. 4. 

indra ksatra, x. 60. 5: vii. 96. 

indra drhya, x. 00 : viii. Io. 

indram mitram, i, 264. 46: iv. 42 (B). 

indra Éresthüni, ii. 2l. 6: iv. 74 (B). 

indra somam piba, i. 265 : iii. 34. 

indrasya, i. 32: iii. I04. 

indra, iv. 4l.l: v. 2 (v. 7. B). 

indrākutsā, v. 8. 9: i. 56; v. 28. 

indrāgnī, v. 86: v. 89; iii. 22: iv. 
IOI (v.r. B) 

indrāvaruņā, vii. 82: vi. IO. 

indro vā, viii. 2. I7: vi. 59 (B) 

imam jivebhyah, x. 28.4: vii. rz (B) 

imam nah, x. 24: viii. 47. 

imam nu, viii. 76: vi. 96. 

imam no yajiiam, iii. Al. l: i. 57. 

imam, i. 94: jii. I26; iii. 54: iv. 2; 
x. 75. b: ii. r37 (v.7. B). 

imah, i. 4: iii. 239; ii. 27: iv. 83; 
x. 28. 7: vii. I2. 

imam khanāmi, x. 45; viii. 55. 

imani, viii. 59 (khila): iii. 779. 

ima nu kam, x. 67: viii. ÓI 

imam, x. 07: vii. Io7; X. 85. 45: एय.57 

ime, viii. 48: vi. 79; x. 78. 3: vl 
II (B). 

ime cetarah, vii. 60. 5: vi. 7 (B). 

iyam susmebhih, vi. 6l. 2: ii. 237. 

iyam, vi. 6l: v. II9. 


[-ulūkayā? 


tha, i. 2 :iii.oT; x. 85.42: vii 737 (B) 
iha bravitu, i. 264. 7: i. 52 
iheha vah, iii. 60: iv. r22. 


ījānam, x. 82: viii. 47. 
īrmāntāsah, i. 63. 0: iv. 27. 
īlisva, viii. 23: vi. 63. 

lle, i. 72. : Hi 238. 

ile agnim, v. 60. 29: v. 48 (v. . B). 


ut, v. 42. 8: v. 37 (B) ; viii. 78: vi. 
94; X. l0l: viii. IO; x. 79: viii. 
77; (kbila): vii. 78. 

uta, vi. 50. 9, 20: v. 777; viii. 28,.8: 
vi. 49; viii. 67.20: vi. 90. 

uta devāh, x. 237: viii. 49. 

uto hi vim, iv. 88. l: v. I (0.7. B). 

ut tistha, i. 40: iii. Io7. 

ut süryah, vii. 62: vi. 5. 

ud asau, x. 59: viii. 63. 

ud īratām, x. 5 : vi. 759. 

ud irgva nari, x. 8. 8: vii. I3. 

ud u jyotih, vii. 76*: vi. rr (B). 

ud u tyat, vi. Bl. l: v. II8; vii. 66. 
74: vi. 9 (B) 

ud u tyam, i. 50: ili. II3. 

ud u syah, vii. 38: v. 767. 

udyan, i. 50. IL: iii. JI4. 

ud v eti, vii. 63: vi. 5. 

upa, ii. 35 : iv. 90; iii. 58.ll: iv. 775; 

49. 7: v. 38 ; vi. 47. 29: V. 774. 
upaprayantah, i. 74: गा, I2O 

upa priyam, ix. 67 29: vl. 733 

upa mà sat, viii. 68. 4: vi. 9I 

upa sarpa, X I8. I0: vil. 77 

upopa me, 7 26. 7: 7. 52 

upopa me para mrsa, २ I28. 7: lv. 3 

ubhayam, viii. 6: vi 86 (A 

ubhabhyàm, ix. 67 25: vi. 732 

urum, vii. 99. 4: Vl 25 

ulūkayātum, vii 04. 22: vi. 32 
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usana, v. 29. 9%: v. 27. 
ušantā, vii. 9. 2: vi. I8 (B) 
uso vàjena, iii. 6l: iv. 724 (B) 


ürdhva ü su na ütaye, i. 36.8 : iv. roo. 


ürdhvah, vii. 39. 2: v. 269. 


rjram uksanyāyane, viii. 25. 22: vi. 66. 


riam, ii. 80: iv. 84. 

rtasya Slokah, iv. 23. 8९: ii. 43. 
rtena, v. 62: v. 87. 

rdbak, viii. 0l.: vi. 724. 

rbhur dhirah, ix. 87. 3°: vi. r35 (B). 
rsabham mā, x. 266 : viii. 69. 

rsayo và indram, TS. III. v.2!: v. 759 


(8). 


ekam camasam, i. 3263. 2: iii. 87 (B) 
eka, vii. 95. 2: ii. 739. 

etat tyat te, vi. 27. 4: v. I37 (B). 
etam me stomam, v. 6l. 7: v. 74. 
età प tyah, i. 92: iii. I24. 

etau me, x. 27. 20: vii. 27. 

edam, v. 28. 9: v. 26. 

esah, v. 42. I6: v. 40. 

esa kseti, v. 6l. 39: v. 75. 

ego, i. 46: iii. II2. 


aitu, viii. 8l. Il: vi. 74 (B). 
aibhih, i. 24: iii. 33, 57, 80. 


o cit, x. 20: vi. 754. 


o cit sakhayam, x.0 : vi. 754 (v.r. B). 


0 tyam, viii. 22: vi. 62. 


ka imam, iv. 24. 30: iv. r33. 
ka im, vii. 66: vi. 3. 

kah, iv. 48: v. 3; iv. 65: v. 7: 
kankata[h], i. 292 : iv. 63. 
Katara, i. 86: iv. 6r. 

kadā vaso, x. 205 : viii. r7. 
kad itthā, i. I2: iii. 4. 


| kanikradat, ii. 42: iv. 94. 
| kaninaka, iv. 32. 23: iv. I44. 


kanya vah, viii. 9. : vi. ror (B). 
kam, x. 99: viii. 9. 

kam etam tvam, v. 2. 2: v. 20. 
kaya, i. 65 : iv. 44. 

kas te, i. 30. 20: iii. I02. 

kasya nünam, i. 24: iii. 98. 

kim nab, i. I70. 2: iv. छा. 

kim no bhrātah, i. 70. 3: iv. 52. 
kim, i.I6l: iv. 27 ; र.-208.2: viii. 26. 
kim ad utāsi, iv. 30. 7: iv. 34. 
kuha, x. 22: vii. 22. 

kešy agnim, x. 86 : viii. 49. 

ke stha, v. 6. 2: v. 69. 

ko adya, i. 84. 26 : i. 57. 

ko nu maryàh, viii. 45. 37: ii. roo. 
ko nu vam, v. 4 : v. 36. 

krilam, i. 37 ; iii. 207. 

ksetrasya, iv. 57: v. 7. 


ganānām, ii. 23: iv. 8r. 

grbhnami te, x. 85. 36: vii. I35 (B) 
gauh, viii. 94: vi. rog. 

gaurib, i. 264. 4) : iv. 42 (B). 
gharma, x. Il4: viii. 38. 


caksuh, (khila): v. ro8 (v. 7. 5). 
catto, x. 55. 2: viii. 60. 
candramah, i. 205 : iii. 757. 

citra it, viii. 2. 28: i. 48; ii. 737. 
citrah, x. 25 : viii. 39. 

citram, i. l5 : iii. rao. 


janisthah, x. 73: vii. rrs. 
janiyantah, vii. 96. 4: vi. 79. 
Jarabodha, i. 27. 0 : iii. 99. 
jatavedase, i. 99: iii. 730 (B) 
jamaye na, = iii. 8. 2 (?): i. 57. 
Jīmūtasya, vi. 75: v. r28. 
jugasva nah, vii. 2: v. 260. 
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jyāyāmsam, v. 44. 8: v. 43. 
jyestha aha, iv. 33. 5: ii. 87 (B) 


tam vah, ii. 30. Il: iv. 85. 
tac caksuh, vii. 66.6: vi. 5; vi. 9 (B). 
tat, iv. 58: v. 7; x. 20: viii. 40. 
tatam, i. LI0: lil. 5. 

tad vo adya, vii. 66. 2: vi. 6. 

tan nu, i. 66 : iv. 48. 

tam, i.l45: iv.I6; viii. 88: vi.98. 
tam u stuhi, v. 42. Il: v. 38. 

tam pratnathā, v. 44. l: v. 44 (2) 
tava, x. 88: viii. 5I. 

tavāgne yajiiah, x. 8. 9°: vii. 75. 
tasya dyumān, viii. 2. 8: vi. 73 (B). 
tam su te, x. 54: vii. 8r. 

tā vam, i.54.6: iv. 20; viii.25: vi. 65. 
tisrah, vii. LOL: vi. 25. 

tivrasya, x. 60: viii. 64. 

tivra[h], i. 23. 3: iii. 94. 

tubhya, x. 367: viii 70. 

tubhyam, ii. 36: iv. 97. 

trstam etat, x. 85. 34: vii. 734. 

te 'vadan, x. 209: viii. 36. 

te satyona, vii. 90. 5: vi. r8 (B). 
tyam cit, x. ॥48: vill. 55. 

tyam ü su, x. 78 : viii. 77. 

tyan nu, viii. 67: vi. 87. 

trayah kesinah, i. 264. 44: 7. 95. 
trāyantām, x. 87. 6: vili. 50. 

tris cit, i. 84: lil. I04. 

tri, v. 28: v. 27. 

tvam soma, i. OL: iii. I24- 

tvam hy agne, vi l: v. IO4- 

tvam tyam, x. L7L: vill. 73. 

tvam, i. 38: iii. I04; ii l: iv. 65; 

viii. l: vi 48; viii. 7l: vi. 93. 

tvam agne, i. 45. l: lil. IXO (B). 
tvam agne brhat, viii. 202: vi. 797. 
tvastā, x. I7: vii. 7. 

७४६, iv. 28: iv. 736. 
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tvām, iv. l: iv. I27. 
tve ha, vii. 8: v. 6. 


daksasya, x. 64. 6: vii. Io4. 

danda[h], vii. 33. 6: i. 50. 

dadhikrām, iii. 20. 5: iv. To2. 

dadhyan ha me, i. 339. 9: iv. ro. 

daša, v. 48. 4: v. 4१7. 

data me, viii. 65. 20: vi. 86. 

divas cit, iv. 30. 9: iv. 797. - 

divas pari, x. 45: vii. 47. 

darat, viii. 6: vi. 45. 

drsadvatyām, iii. 23. 4०१: ii. I37. 

devāh, x. 265 : viii. 69. 

devānām, i. 89.2: iil. I22; viii. 83: 
vi. 98; x. 27. 28: vii. 27. 

devānām patnih, v. 46. 7: v. 45. 

devin huve, x. 66. ]: v. 45 (B). 

dogdhri dhenur vodhānadvān āšuh sap- 
tih puramdhiyā, VS. xxii.22: ili.79. 

dyàvà, ii. 4. 20: iv. 92. 

dyaur na, vi. 20: v. 90. 

drapsah, x. 7. IL: vii. 9. 

dvayāii agne, vi. 27. 8: V. I4T. 

dvayan, vi. 27. 8: v. 740. 

dve naptuh, vii. 8. 22: v. 765. 

dve virüpe, i. 98 : lil. I29. 


dhanuh, x. 28.9: vii. I5. 

dhanva, x. 86. 20: ii. 69. 

dhata dadhütu no rayim, TS. III. iii. 
323: iv. 88 (B). 

dhārāvarāh, ii. 34: iv. 89. 

dhīrā, vii. 86: vi. I5. 

dhrtavratah, ii. 29: īv. 84. 

dhenuh, iii. 58: iv. I22. 

dhruvāsu tvā, vii. 88. 7: vi. I5 (4). 


na, i, I70 : iv. 50; iii, 9. 2: iv. III; 
x. IIT: vill. 40. 
nakir indra, iv. 30. 2: IV. 733. 
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nakir devi minīmasi, x. 384. 7: viii. 48. 


nakih sudāsah, vii. 82. 20 : v. I62. 


na jamaye, iii. 8. 2: ii. 779 ; i. 57(?) 


na tam, x. 226 : viii. 44. 
na tasya, x. 40. Il: vii. 48 (B). 
nadasya mà, i. 79. 4: i. 53. 


namah, i. 27.8: iii. 99 ; x. 87: vii. 39. 


namas te, (khila): viii 44. 


namas te astu vidyute, AV. i. 28.: i. 54. 


na mrtyur asit, x. 329. 2: i. 58. 
na vijanami, i. 64. 37: i. 56. 
na sa svah, vii. 86. 6: i. 56. 
nahi, viii. 80: vi. 97. 


nananiyam (süktam), ix. 22: vi. 739. 


nāsat, x. 29 : vill. 45. 
nasatyabhyam, i. 6: iii. 739. 
ni te, iii. 38. 0°: iv. 709. 

ni vartadhvam, x. 729: vii. 20. 
nū cit, i. 58: iii. TIS. 


nünam bhagah, vii. 88. I*: v. 768 (B). 


nū me, vi. Al. ll: v. 206. 
nejamesa, (khila): viii. 83. 


nendro asti, viii. 200. 8°: vi. r:8 (B). 


nairhastyam, (khile), viii. 94. 


patamgam, x. I77: viii. 75. 
payasvati[h], x. 37.24: vii. ro. 
pari, x. 55. 5: viii. हा. 
pareyivamsam, x. 74: vi. 755. 
pavitram, ix. 88: vi. r34. 

pašvā, i. 65 : iii. 228. 

pantam, viii. 92: vi, ro7. 
pāvīravī (v.r. B), vi. 49. 7: v. 776. 
pitum, i. 287: iv. 62. 


piba, vi. I7: v. IO5; x. ॥6 : viii. 40. 


pīvānam mesam, x. 37. 77: vii. 25. 
punantu mam, ix, 67, 27: vi, 733. 
punar nah, x. 59. 7: vii, 94. 
purisyasah, iii, 22, 4: iv. 7०4. 
pūrvah, i. 04. 8: iii. r27. 

pürvih, i. 779, : iv. 58. 
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pürvo devah, i. 84. 8: iii. r26 (4). 

pusa, x. 77. 890: vii. 8. 

prehami tvā, i. 264. 34: i. 50. 

prthuh, i. 2293 : iii. rdo. 

pra, i. 86: ili. 207; i. 222: iii. ī40; 
i. 59: iv. 26; ii. का. 29: iv. 92; 
iii. 88: iv. IO5; iv. 33: v. I; 
v. 48. 9: v. 42 (B); v. 52: v. 39; 
v. 87: v. 90; vii. 84: v. 765; 
vii. 58: vi 2; vii. 95: vi. I9; 
viii. 4. 35: vi. 43; viii. 7: vi. 47; 
viii. l0l. 5: vi. I25; x. 32: vii. 34 ; 
=. 202: viii II; x. 88 : viii. 88. 

pra krtani, viii. 82: vi. 75. 

pra ketunā, x. 8: vi. 247. 

praja ha, viii. l0l. 24: vi. I27 ; viii. 
ग07. 4°”: vi. 228 (B). 

pra tat, i. 229. 6: iv. 4. 

pra tad duhsime, x. 93. 24 : vii. r47 (B) 

pra tari, x. 59: vii. gt (4). 

prati, i. I7l: iv. 55. 

prati tyam, i. 29 : iii. 75. 

prati vam, vii. 67: vi. 4. 

praticine, x. 28. 24: vii. 28. 

pra te, x. 98: vii. r54. 

praty agnih, iv. 33 : iv. r29. 

prathaš ca, x. 8l: viii. 77. 

pra devatra, x. 30. 3: vii. 33. 

pra nu voca, vi. 59: v. II 9. 

pra nūnam, x. 62. 8: vii. 703. 

pra-pra, i. 238: iv. 7. 

pra mā, x. 38. 2: vii. 34. 

pra yantu, iii. 26. 4: iv. ros. 

pra ya jigāti, vii. 204. I7: vi. 30. 

pra ye, i. 86: iii. 27. 

pra vah, i. 258, ]: iv. 20; v. 44, 4: 
V. 43 (B); x. 78: viii. 74. 

pra vartaya, vii. 204. 29: vi, 37. 

pra viraya, vii. 90: vi. 26, 77 (B). 

pra vo mahe, x. 50. l: vii. 60, 

pra vo vajah, iii. 27. 3: iy, IO3. 
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pra samrajah, vii. 6: v. 76. 

pra samrāje, v. 85: v. 89. 

pra su, x. 75: vl. II5. 

pra su sa vibhyah, iv. 26. 4: iv. r36. 

pra sustutih, v. 42. 24 : v. 38. 

pra sünavah, x. 76. l: viii. 74. 

pra sota, vii. 92. 2: vi. r8 (B). 

prastokah, vi. 47. 22: v. 240. 

pra hi, x. 26: vii. 23. 

pra hi kratum, ii. 80. 6: iv. 84. 

prāgnaye, vii. 5: v. 762; vii. l8: 
v. 67; x.87: viii. 88 (v. 7.) 

pratah, i. 26. l: iii. I53 (A); i. 725: 
iii. l4O, I5O; vii. 4l: v. T70. 

prütarjitam, vii. का. 2: v. I7O. 

pradhvaranim, (khila): viii. 94. 

pravepah, x. 84: vii. 36. 

prāvepā mā, x.34: vii. 36 (v. 7. A). 

preta, x. 083. 3 : viii. I4. 

prestham, viii. 84: vi. 98. 

prehi prehi, x. 4. 7: vi. 358 (B). 

praite, x. 94: vil. I46. 

protaye, vi. 2l. 9: v. ro6. 

pro su, x. 38 : vili. 48. 


bat, v. 84: v. 88. 

babhruh, viii. 29. l: vi. 77. 
babhrur ekah, viii. 29: vi. 69. 

bal ittha, v. 84: v. 88 (v. r. B). 
brhaspatih, x. 82: viii. 79. 
brhaspate prati x. 98: vill. 7. 
bodhat, iv. 5. 7: iv. 729. 

brahma, (khila): viii. I4. 
brahmana, x. 262 : viii. 65. 

brahmi devānām, ix. 96. 6: vi. 736. 


bhagabbaktasya, i. 24. 5: iii. 98. 

bhagam ugrahyvii. 38.6%: ए.67,68 (B) 

bhadram, i. 89. 8: iii. r22; iv. ll. या: 
i. 58; v. 80. 22: v.36 (B); x. 25: 
vii. 23. 
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bhadrah, x. 69: vii. 70५9, 

bhuk, AV. xx.35.l:i. 55. 
bhujyum ambasah, x. 65.3: vii. ro6. 
bhuvanasya, vi. 49. I0: v. rI6. 
bhūmih, (khila): viii. 5r. 

bhūrīt, viii. 55: vi. 86. 


maksu, viii. 3l. 5: vi. 73 (B). 

madhu vatàh, i. 90. 6: iii. r23. 

manisinah, x. l]: viii. 38. 

manojavāh, viii. l00. 8: vi. r2o. 

manthata, iii. 29. 5: iv. rog. 

mandasva, ii. 37. l: iii. 27. 

mandi samānavarcašā, i. 6.7": ii. 4. 

mama, x. I28: vill. 44. 

mama vrate, (khila): vil. 7५. 

mayobhūh, x. 69: viii. 72. 

mahat, x. 5l: vii. 80. 

mahad devānām asuratvam, (refrain of) 
iii. 65: iv. 72% (B). 

mahas cit, i. 69 : iv. 49. 

mabàn,viii.6: vi. 46; (khila): vili.r 4 (B). 

mahānagnī, AV. xx. 27.l:i.55. 

mahi, viii. 47: vi. 83. 

mahi trīņām, x. 285: viii. 86. 

mahi, iv. 56: ए. 7. 

mahim ü su, VS. xxi. 5; TS. I. v. 5; 
AV. vii. 6. 2: vii. 704. 

mahe, v. 79 : v. 88. 

maho agneh, x. 36. 22: vii. 38 (B). 

mà, x. 57: vii. 90; x. 85. 32: vii. I33. 

mā cit, viii. l: vi. 40. 

mata, viii. IOL lē: vi. 227. 

mātā ca, VS. xxiii. 26: i. 48. 

mā nah, i.62: iv. 27; vii. 34.7: v. 765. 

mā no raksah, vii. I04. 28: vi. 3I. 

mā no bih, vii. 34. ॥ण: v. 268 (v. 7. A). 

mahitram (sūktam), i.e. mahi trinam, 
x. 85: viii. 86. 

mitrah, iii. 59: iv. 722. 

mitram, i. 26. L: iv. 77. 
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mitrāya, x. 65. 5: vii. 206. 

mitraya patica, iii. 59. 8: iv. r23 (a). 
muficami, x. l6l: viii. 64. 
mūrdhānam, vi. 7: v. 204. 

mainam, x. l6: vi. 6I. 

mogham annam, x. तप. 6: i. 49. 

mo su, x. 59. 4०००: vii. 92. 


ya ānayat, vi. 45: v. 208. 

ya indra, viii. 32: vi. 48. 

ya indragni, i. 08 : iii. I3I. 

ya ima, x. 8l: vii. 77. 

ys im vahante, v. 6l. I]: v. 70. 

yah, v. 42.20: v.38 (v.7.); viii. 3: 
vi. 72; ix. 67. 3l: vi. I33; x. 39: 
vii. 40. 

yah krntat, viii. 45. 30 : vi. 82 (5). 

yam raksanti, i. 4l: iii. 207. 

yac cit, i. 25: iii. 98. 

yac cid dhi, i. 28. 5: iii. ror. 

yac cid dhi satya, i. 29: iii. lO2. 

yajñasya vah, x. 92: vii. r46. 

yajfie, vii. 97: vi. 25, 26 (B). 

yajiiena, ii. 2: iv. 65. 

yat, vii. 60: vi. 4; x. 58: vii. 83 (5), 9o; 
x. 85.l4:vli.I24; x. 65.4: vili. 6I. 

yat te, ix. 67. 28: vi. I32. 

yat tvā surya, v. 40. 5: v. 28. 

yatra, i. 28. ]: iii. Ico. 

yatha, viii. 5. 37°: vi. 45; viii. 8. 8: 
vi. 74 (B); x. 28. 5: vii. I2. 

yatha varo susamne, viii. 24. 28: vi.63. 

yatha vatah, v. 78. 7: v. 86. 

yad adya, vii. 60: vi. 5; vii. 66. 4: 
vi. 6 (8). 

yad adya sūrah, vii. 66. 4: vi. 8 (s). 

yad arjuna, vii. 55. 2: vi. I3 (B). 

yad indra citra, v. 39.2: i. 49. 

yad indraham, viii. 34. 2: i. 55. 

yadi vaham, vii. 204. ]4: vi. 30. 

yad uttame, v. 60. 6: v. 48 (v.7. B). 
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yad vik, viii. 200. 20: vi. I2I. 

yam, i. 29 : iv. 4; vii. 8. 2l: vi. 42; 
viii. 29. 84: vi. 50. 

yas tastambha, iv. 50: v. 5. 

yas te, x. 83: vii. 77. 

yasmin vrkse, x. 35 : viii. 48. 

yasys, x. 33. 6: vii. 36. 

yah, x. 97: vii. I54. 

ya gauh, x. 65. 6: vii. ro6. 

yam kalpayanti no "ayah, (khila): 
vi. 45. 

ya, dampati, viii. 3l. 5: vi. 74 (B). 

yam, i. 80. 8 : iii. I2I. 

yāvat tarah, vii. 9l. 4: vi. r8 (p) 

yuksva, viii. 26. 20: vi. 67. 

yuje, x.8: vi. I55 (v. 7. A). 

yuje vam, x. 28: vi I55. 

yuiijate, v. 8l: v. 88. 

yuvam tam, i. 282. 6: iv. 4. 

yuvam, x. 24. 4: vii. 22. 

yuvoh, viii. 28: vi. 67. 

yuvo rajāmsi, i. 80 : iv. 67. 

yuvor u sū, viii. 26: vi. 67 (v.7. a). 

ye, X. 85. 3l: vii. I33. 

yena, i. 50. 6: iii. II3. 

yenedam, (khila): viii. 69. 

ye pākašamsam, vii. 204. 9: vi. 29. 

yo jatah, ii. 2: iv. 68. 

yo nah, ii. 30. 9: iv. 85. 

yo mā, vii. 04. 26: i. 49; vi. 30. 

yo me, ii. 28. 0: iv. 83. 

yo yajati, viii. 8. l: vi. 73 (B). 

yo yajūah, x. 30: viii. 46. 

yo rajamsi, vi. 49. 3: v. 7५. 

yo yam pari-, x. 39: vii. 46 (B) 


raksohana[m], x. 87: vii. 744. 
ratham, v. 56. 8: v. 46. 
rathitamam kapardinam, vi. 56. 2: 


v. I39 (B). 
raibhi, x. 85. 6: vii. r23. 
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vanaspate vidvangah, vi. 47. 26: v. 
II2. 

vane nā, x. 29. l: ii. 774. 

vapur nu, vi. 66: v. I2o. 

vayam, vi. 58: v. 778; viii. 2l: vi. 
53 (2), 57. 

vayāh, i. 59: iii. 277. 

varunah prāvitā bhuvat,i.23. 6: iii.79. 

vasisvā hi, i. 26. I: iii. 99. 

vahnim, i. 60: iii. IIZ7. 

vata à vātu, x. l86. l: i. 50. 

vātah, x. 286 : viii. 88. 

vātasya, X. l68: viii. 77. 

vāmam, iv. 80. 24: iv. 738. 

vāyav 8 yahi, v. 5l. 5: v. 46. 

vàyo, iv. 47. l: v. 4. 

vi kroganasah, x. 27. 28 : vii. 26. 

vi jyotisa, v. 2. 9: v. 2. 

vitata[u], AV. xx. 38. l: i. 57. 

vi tisthadhvam, vii. 204. 28: vi. 30. 

vidhum dadrāņam, x. 55. 5: vii. 87 (5). 

vibhrāt, x. 370 : viii. 73. 

vivasvantam, x. l4. 5°: vi. I57. 

višo-višah, viii. 74: vi. 94. 

višvam, ii. 24. 2: iv. 8I. 

viévasmüd indra uttarah, (refrain of) 
x. 86: ii. 69; vil. TAI. 

vigvet tà te, viii. 00. 6: vi. 79. 

vi$vesàm vah satām, vi. 67: v. 747. 

vivo hi, x. 28: vii. 29 (v. z. B). 

višvo hy anyah, x. 28: vii. 29. 

visnuh, x. 84: viii. 82. 

visnor nu kam, i. 254:: iv. I9. 

vi hi, x. 86: vii. TAL. 

vihi, iv. 48.l: v. 4 

vilu cit, i. 6. 5: ii. I4O 

vrkse-vrkse, x. 27. 22: ii. III j vil. 27. 

VISA, X. ll: Vl. I55. 

vrsne Sardhaya, i. 64: iii. 778. 

vedisade, i. 240: iv. ró. 

venas tat pašyat, (khila): viii. 66. 


[-sa bhra? 


TES 
vaišvānarasya, i. 98: iii. r29. 
vy usàh, vii. 75: vi. Io. 


Satadharam, iii. 26. 9: iv. IO3. 

Satam,i. 89. 9: iii. r22; i.26. 2: iii. 
ग48; viii. 6. 46 : vi. 47. 

Satena, iv. 46. 2: v. 4. 

Sam nah, vii. 38. 7: v. 67. 

samnomitriya [rk], i. 90. 9: iii. 79. 

Sam, viii. 28. 9: vi. 50; x. 89. 8: 
vii. 94. 

Sagvat, i. 80. 26 : iii. rog. 

Sa§vad dhi vam, (khila): iii. rr8. 

Sāsah, x. 52: viii. 59. 

Šāsat, iii. 8. l: iv. III. 

Siksa, viii. 2. 4l: vi. 42. 

$ucim, vii. 93: vi. I9. 

Sunam vahah, iv. 57. 4: v. 7. 

Šunam kīnāšāh, iv. 57. 8०: v. 9. 

$unam nah phalah, iv. 57. 8°: v. 9. 

$unasirau, iv. 57. 5: v. 9. 

$rat, x. ॥4१: viii. 57. 

graddhaya, x. 45l: viii. 58. 

šrudhi, ii. IL: iv. 79. 

Šrustī, vi. 68: v. I2I. 

Svityaiicah, vii. 33: v. 765. 


sa id raja, iv. 50. 7: v. 6. 

sah, vii. 95. 8: vi. I9 
samvatsaram, vii. 203: vi. 27 
gam-sam, x. I9l: vil. 97 
sam-sam it, x. 292: viu. 94 

sam sravanti, (khila): v. 92 
sam ha yad vam, v. छा 8१: v. 27 
sakhayah, viii. 24: vi 63 

sakhe visno, viii. 200. 2: शा. 724 
samjitānam, (khila): vill. 93, 95 
sanat, v. 6. 5: v. 8I 

sapta, x. 27. lē: vil 25 

sa pratnathā, i. 96: ni. 749 

sa bhrataram, iv. l. 2: lv. I 28. 
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sam, v. 42. l8 : v. 40; vi. 69: v. 27 ; 
viii. 44 (sam-): vi. 79; x. 59. 20: 
Vil. 94; x. 85. 47: vii. I37; x. 9l: 
vii. I45. 

sam a$vaparnüh, vi. 47. 8I: v. II3. 

samit-samit, iii. 4: iv. 96. 

samiddha[h], i. 88 : iv. 62. 

samiddhah, i. 42: iv. (6; ix. 5: vi. 
30. 

samiddha$ cit sam idhyase, x. 50: 
vill. 58. 

samiddho agnih, ii. 3: iv. 65. 

samiddho adya, i. 288 : iv. 62 (०.०.) ; x. 
70: viii. 37. 

samudrajyesthāh, vii. 49: v. 775. 

samudrāt, iv. 58: v. I0. 

samudre, viii. 200. 9: vi. I20. 

sam pūsan, i. 42: iii. Io8. 

sam mà, x. 33. 2: vii. 34. 

sa yo vrsā, i. 200: iii. I3I. 

sarasvati tvam, ii. 80. 8*: iv. 85. 

sa roruvat, x. 28. 2: vii. 32 (B). 

savitā yantraih, x. 49: viii. 58. 

sasarparīh, iii. 53.5: iv. II6. 

saha, i. 48: ili. II3. 

sahasram, i. 67 : iv. 49. 

sa hi ratnàni, v. 82. 3: v. 269. 

sa te jivatuh, x. 27. 24: vii. 29. 

sukimsukam, x. 85. 20: vii. r3o. 

suguh, i. 25. 2: ili. I5I (4), 753 (4). 

sutramanam, x. 63. 20: vii. 704. 

sudevah, x. 95. 24: i. 53. 

sunītho gha, viii. 46. 4: vi. 87 (B). 

surūpakrtnum, i. 4: ii. r39. 


I. INDEX OF VEDIC PRATĪKAS 


susuma, i. 37: iv. 7. 
susamiddhāya, v. 5: v. 26. 
sūryarašmih, x. 89: viii. 5I. 
süryo nah, x. 258 : viii. 63. 
soma ekebhyah, x. 754: viii. 59. 
somasya mā, iii. l: iv. 95. 
somānam, i. ]8: iii. 66. 
somārudrā, vi. 74: v. I22. 
stutāsah, i. I7l. 8: iv. 56. 
stuse, vi. 49: v. II5; 
9. 
stuhi, viii. i. 80: vi. 47. 
stuhi $rutam, ii. 38. ll: iv. 90. 
sthirau, iii. 58. 37 : iv. 226. 
sthüram radhah, viii. 4. 29: vi. 44. 
syonā, i. 22. 35 : ili. 93. 
srakve, ix. 73: vi. I34. 
svasti nah, x. 63. 5: vii. X05. 
svastir id dhi, x. 63. 26: vii. ros. 
svādus kilāyam, vi. 47. l: v. rog. 
svadoh, viii. 48: vi. 83. 


vi. 62: 


hamsah, iv. 40. 5: v. 3. 
hamsah Sucisat, iv. 40. 5: v. 2. 
hantāham, x. 29. 9: i. 56. 
haye jaye, x. 95.2: i. 53. 
havih, x. 88: vii. r42. 

havigā, i. 46. 4: iii. 722 (B). 
himenagnim, i. 236. 8: ii. 70. 
hiraņyakešo rajasah, i. 79: iii. I20. 
hiranyapanim, i. 22. 5: iii. or. 
huve, ii. 4: iv. 65. 

hota yaksat, i. 239. 20 : i. 57. 
hyayami, i. 35: iii. 45, 7०5. 
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[ Svetaketu 


IL INDEX OF AUTHORITIES CITED IN THE 
BRHADDEVATA. 


Adhvaryavah, vii. ros. 
Āšvalāyana, iv. r39 (B). 


Aitara, ii. r38. 


Aitareyaka, v. 3 (B), 25, 77० (B); vi. 
77 (B), 708 (B), 779 (B), 729 (B); vii. 


72 (B). 


Aupamanyava, vii. 69. 
Aurņavābha, vii. r25. 


Katthakya, iii. roo. 
Kausitaki, v. 44 (3). 
Kraustuki, iv. r37. 


Gargya, i. 26. 


Galava, i. 24 ; v. 39; Vi. 43, 7०7 (v.7.); 


vii. 38 (5). 
Chandogàh, v. 23 (8). 


Nidāna, v. 23 (B). 
Nairuktàh, i. 24. 


Bāskalāh, viii. 85. 


Brahmana, v. II, 25, 757 (B); vii. 74 


(2); viii. xoo (5). 


Bhāguri, iii. roo; v. 40; vi. 86, 709. 
Bhallavi- Brahmana, v. 23. 


Bhāllaveyī šrutih, v. 759. 


Madhuka, i. 24. 

Māthara, vi. ro7 (v.r.) ; viii. 85. 
Mudgala, viii. go. 

Mudgala Bharmyasva, vi. 46. 
Maitrayaniyaka, ii. r38. 


Yāska, i. 26; ii. rIr,I32, 37; iii. 76, 
IOO, II2 (B); iv. 4, 78 (v.r. B); v. 8, 
40; vi. 87, 709; vii. 7, 38 (B), 69, 
93, 783 3 Vill. II, 65. 


Rathitara, i. 26; iii. 40; vii. I45. 
Rāthītara (v.r. Rathitarisutah), v. 7425 
vii. 748 (v. 7.) ; viii. go (v. 7.). 


Làmakayana, iii. 47 (v. 7. Lomaka- 
yana, Romakāyana). 


Sakatayana, ii. T, 95; iii. I 56; iv. 738 ; 
vi, 43; vii, 69; viii, II, 90. í 

Sakapini, iii. 73०, 755; V. 8, 39; शा. 
46; vii. 70; viii. 90. 

Sandilya, ii. 732: 

Saunaka, i. 27; 3,236; iv.I8; v- 37 (B), 
39 (5), 405 vi-6 (B), 9 (B), 709, 76; 
vii. 38 (B), 7533 Viii. I z, 76 (8), 99 (8). 

Švetaketu, i. 24. 
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RV. i. I] 


[6 


HI INDEX OF THE DEITIES OF THE RG-VEDA 
ACCORDING TO THE BRHADDEVATA. 


[The deviations of the Sarvanukramani aro stated in the footnotes.] 


Mandala i. 


l > 

2 7-४ Vayu, ** Indra-Vāyu, 00 Mi- 
tra- Varuna. 

8 7-8 Ašvinau, 4-6 Indra, "°° Visve 
devah, i Sarasvatī. 

4 Indra. 

5- Indra. 

6 *-* Marutah, *7* Indra and 

Marutah 2. 

l2 Agni, °° Nirmathya and Ahava- 
niya. 

8 Apriyah: 

7 Tdhma>, ? Tanūnapāt, ? Narā- 
Samsa, * Ila, 5 Barhis, ९ Dvàro 
devyah, " Naktosasa*, ® Daivyau 
hotāraud,? Tisro devyah?, ° Tvastr, 
H Vanaspati, 2 Svāhākrtayah. 

गव Viéve devāh. 
75 Rtavah: 

7 Indra, ? Marutah, ? Tvastr, 4 Agni, 
5 Sakra (Indra), १ Mitra-Varuna, 
7-70 Agni Draviņodas, !! Nāsa- 


tyau, 2 Agni 


a 6-7 Sarvanukramani. र Idhmah sa- 


middho vagnih, Sary. ° Usūsūnaktā, Sarv. 
d Pracetasau added in Sarv. 8 Their 


names, Sarasvatilabharatyah, added in Sarv. 


॥76 Indra. 

77 Indra-Varuna. 

]8 !-5 Brahmaņaspati, * also Soma- 
Indra, also Soma, Indra, Da- 
ksinā, 9-9 Sadasaspati, ° Narū- 
Samsa f. 

I9 Agni parthiva® and Marutah. 

20 Rbhavah. 

2l Indra-Agni. 

22 7-4 Ašvinau, 5-8 Savitr, 2° Agni, 
u Devyah h, 72 Devapatnyah: In- 
drāņī, Varuņānī, Agniyi', 4 
Dyāvāprthivyau,!5 Prthivī,'* Vis- 
nu or Devāh, ॥ Visnu. 

28 ! Vāyu, ?? Indra-Vāyu, 4-6 Mitra- 
Varuna, 7? Indra Marutvat, 
70-72 Vi$ve devāh, 72-7४ Piisan 
Aghrnij, l6—23ab Apah, 230d. 24 
Agni. 

24 ! Ka,” Agni, 3-5 Savitr, ^or Bhaga, 
6-76 Varuna. 

25 Varuna. 

26-27 Agni. 


f Narašamsa or Sadasaspati, Sarv. ४ Agni- 
marutam, Sarv. B See note on iii. 92. 
i Devapatnyah omitted in Sary. 3 Simply 


Pūsan, Sarv. 
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॥77] : Ill. INDEX OF DEITIES 


27 2 Agni madhyama*, !? Vi$ve de- 
vahb. 

98 7-* Indra (Bhaguri), Indra-Ulū- 
khala (Yaska and Katthakya) e, 5o 
Ulükhala,"3 Ulükhala and? Musala, 
9 Carmaadhisavantya or Soma °, 

29-30 Indra. 

30 77-7१ A$vinau, 20722 Usas. 

3l Agni. 

82-88 Indra. 

84 Aévinau. 

85 Savitr: 

7० Agni, 77 Mitra-Varuna, !* Ratri. 

36 Agni: 

२३44 Yaupyau. 
37-89 Marutah. 
40 Brahmanaspati. 
4] 7-37-9 Varuna, Aryaman, Mitra, 
4-6 Adityah. 

42 Pisan. 

43 7-० Rudra, 3 also Mitra, Varuna, 
Vigve devah f, "7 Soma (8) 

44-45 Agni (B): 

44 t? also Agvinau and Usas (7). 
45 70०4 Devah (B) 

46-47 A$vinau: 

46 5 also Aditya (Yāska: B)”. 

48-49 Usas. 

50 Sürya: 
6 Varuna» (dyubhakti), =? roga- 
ghna (trea), ३० dvisaddvesah. 


2 Not specified in Sarv. b Vaišvadevī, 
Sarv.daivī. ° Simply Indra, Sarv. 3 See 
noto? on iii. ror. ° No reforence to Soma 
in Sarv., Prajapati Hariscandra appearing 
instead: see note on iii. IOI. f No men- 
tion of Višve devah in Sarv. S“ Tho text 
(iii. rrr) does not expressly stato which two 
stanzas; Sarv.: adyo durcah. h No refer- 


ence to this stanza in Sarv. i See noto? 


[-RV. i. 99 


5]-57 [not stated]. 
58 Jatavedasi. 
59 Vaišvānara. 
60 Agni. 
6l-63 Indra. 
64 Marutah. 
65-73 Agni. 
Khilas (eleven): 
7-4, 0-77 (४८४०८७ dhi vim) A$vinau, 5 
(imani = viii. 59)*, Indra-Varuna. 
74-79 Agni. 
79 7-8 Agni madhyama. 
80-84. Indra. 
80 !5 Dadhyatie, Manu, Atharvan! 
(nipātitāh). 
85-88 Maruta. 
89-90 Visve devāh. 
89 !-8.9 Devah m, १0 Aditi. 
9] Soma. 
92 Usas: 
76-98 Agvinau. 
93 Agni with Soma. 
94. Jātavedas”: 
sabe Devāh, !*** Agni or the six 
deities mentioned (Mitra-Varuna, 
Aditi, Sindhu, Prthivi, Dyu). 
95 Agni Ausasa °. 
96 Agni Dravinodas?. 
97 Agni Suci. 
98 Agni Vaisvanara. 
99 Jatavedas. 
on iii. rrj. J Agni, Sarv. “ Omitted in 
its usual place: see noto" on vi. 86. !No 
reference to this stanza in Sarv. ™ There 
is no reference to these stanzas in 
Sarv. Agni, Sav. Or Agni, Sarv. 
P This and the following three deities are 
identical with those stated in the Sarv.; but 
Sadgurusisya (on i. 95) would supply or 
Agni’ in these four cases (96-99) from i. 95: 
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RY. i. roo-] IU. INDEX OF 
॥00-]04 Indra. 
I05-I07 Vi$ve devāh. 
I08-09 Indra-Agni. 
]I0-lI]I Rbhavah. 
lI2 Asvinau: 
7० Dyāvāprthivyau, !* Agni. 
]I8 Ratryusasau”. 
424 Rudra. 
I5 Sürya. 
I6-I20 Asvinau. 
॥20 !? duhsvapnanasini. 
]2] Indra; Vi$ve devāh in the Svara- 
sāmans". 
३१२ Visve devāh. 
28-]24 Usas. 
]25 Praise of Svanaya Bhāvayavya's 
gifts. 
]26 !-5 Bhavayavya, © jayapatyoh 
sampravadah १, 
27-28 Agni. 
29-]88 Indra. 
329 9 Indu. 
382 ° Indra-Parvata °. 
784 Vayu. 
488 7-४० Vayu, 4-8 Indra-Vayu. 
786 "5 Mitra-Varuna, 9" Dyu and 
the other deities mentioned. 
१87 Mitra-Varuņa. 
788 Pisan. 
389 Vive devāh: 
7 Vive devāh, 2 Mitra-Varuna, 2-5 


* Sarv. on i. ror adds adya garbhasravi- 
ny upanisat, P According to the Sary. the 
whole hymn is to Usas only, except % in 
which Ratri is associated with her: १८८४८४५४८७; 
dvitiyo *rdharco ratreé ca. ? See note 
on HL I4. Sarv.: Indra or Visve devah. 
E Bhāvayavyaromašayor dampatyoh sam- 
vadah, Sarv. ° Sary.: 0९९ Indra-Parvata. 
£ There is no reference in the Sarv. to 
the Rishis or the self-praise of the seer, 


THE DEITIES [IIS 


A$vinau, ? Indra, * Agni, $ Maru- 
tah, ° Indra-Agni; or the seer 
praises the Rishis or himself, 
Indra-Agni being incidental"; 
20 Brhaspati,  Devah £. 
40-4], ]43-I44 Jatavedast. 
I42 Apriyah: 
78 Indra. 
I45-]50 Agni. 
l5]-]58 Mitra-Varuna. 
]5] ! Mitra. 
I52 ९ Aditi or Agni; Aditi = Agni 
(Saunaka) i 
]54-]56 Visnu. 
]55 !-3 Indra-Visnu. 
]57-58 Ašvinau. 
59-60 Dyāvāprthivyau. 
I6] Rbhavah. 
762-68 Medhyasyaagvasya samsta- 
vah. 
]68 70 also many and various 
steeds}. 
64 श्र Vi$ve devah (5), 4°47 Sūrya 
(B), % Sarasvat or Sürya (3). 
l65 Marutaindrah samvadah*: Ma- 
rutah deity in 7024.6.8.0-5, Tp. 
dra in 2-5-7.9, 
466-68 Marutah. 
]67 ! Indra. 
॥69 Indra. 
॥70 2:4 Indra, ?*3 Agastya!. 


8 Visve devah, Sarv. h Agni, Sarv. 
३ There is no reference to this stanza in 
Sary. J Various other deities aro mon- 
tioned as addressed in this hymn, but they 
are not assigned to specific stanzas, as is 
done by Sarv. for the last eleven. K Sam- 
vado 'gastyendramarutam, Indra Marutvat 
being the deity, and the last triplet being 
spoken by Agastya, Sarv. । No statement 
about 5; indragastyayoh samvāda aindrah, 
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| I7l-72 Marutah. 
| I7]l 9-9 Indra Marutvat (B). 
]78-78 Indra. 
I79 Dialogue: 72 Lopāmudrā speaks, 
34 Agastya, ° a Brahmacā- 
rin. j 
| I80-]84 Asvinau. 
I85 Dyavaprthivyau. 


OF THE RG-VEDA 


[-RV. ii. 43 


I86 Viéve divauk =deva 
wa aukasah (=devah), 
]88 Apryah. 
I89 Agni. 
790 Brhaspati. 
I9l Upanisat : 

apam trnanam süryasya stutih kecit ; 

tad và visaghnam 9. 


Mandala ii. 


l Agni. 

2 Jütavedas ^. 

8 Apriyah. 

4-]0 Agni. 

22 Indra. 

26 Brahmaņaspati ;  Brhaspati 

where that form of the name 
appears. 
24 2 Indra- Brahmaņaspati. 

27 Ādityāh: Mitra-Varuņa, Daksa, 
Améa, Tuvijāta, Bhaga, Arya- 
man °. 

28 Varuna: 

२० Duhsvapnadyapranasini. 

29 Viśve devah. 

30 Indra: 

° Indra-Soma, १०० Vic madhyamā °, 
9 Brhaspati, 77 Marutah. 
Sl Viéve devah. 


ll 
28 


32 ! Dyāvāprthivyau, * Indra or 
Tvastr, +ë Raka, 9" Sinīvālī, * Six 
goddesses, Gungü, kc.” 

88 Rudra: 

गा rgir mrgam astaut f. 

84 Marutah. 

35 Apàm napat. 

36-37 Rtavah. 

88 Savitr. 

89 Ašvinau. 

40 Soma-Püsan: 

6 also Aditi. 

4] 2 Vayu, 3 Indra-Vayu, 4-I8 (five 
triplets to) the Praüga deities *, 
29 Havirdhàne; Agni incidental 9 
20 Dyavaprthivyau, ?' Havirdha- 
ne. 

42-48 Indra in the form of a ka- 
pifijala. 


PSS u——— 


Sarv., where * is stated to be optionally 
| Spoken by Indra. According to the Ārsā- 
| nukramani, Indra is Rishi of M9, Indra 
and Agastya, or Indra or Agastya, of *. 
० There is no reference in the Sarv. to its 
being visaghna. — P Agni, Sarv. ९ The 
| individual names are not stated in the Sarv. 
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° Lingoktadevatah, Sary. 
f No roference to this in the Sarv. 8 Only 
in the second hemistich, Sarv. h Seo 
Mandala i. 2-3. i The third pada option- 
ally to Agni, Sarv. 39:27 Dyāvā- 
prthivyau or Havirdhane, Sarv. (cp. Sad- 


gurusisya). 


d Sarasvati, Sarv. 
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RY. iii. r-J 


गा. INDEX OF THE DEITIES [20 


Mandala iii. 


l Agni. 

2-3 Vaisvānara. 

4 Apryah. 

5-6 Agni: 

Dyavaprthivyau, U'sasah, Apah, 
Devah, Pitarah, Mitrah (nipati- 
tah)*. 

7-99 Agni: 

8 7-० Yapa, in the rest Yupah, š Vis- 
ve devah 5, !! vrašcanī. 

ग2 Indra-Agni. 

20 !:5 Višve devah. 

22 4 Dhisnya Agnayah ९. 

25 4 Agni-Indra. 

26! Vai$vanara, 4-6 Marutah ९ 
? Gurustavah *. 

27 ! Rtavahf. 

29 * Rtvijah 8. 

30-53 Indra. 


38 Dialogue of Visvamitra and the 
rivers: 

ग-85-.-9-य-3 Nadyah, 00-80 Vigya- 
mitra, 07 the two deities praised 
[i.e. Indra and Savitr] are in- 
cidental b. 

58 ! Indra-Parvata i, 070 ५६९४, 77-20 
anaso “hgani, *-** Vasistha- 
dvesinyah. 

54-57 Vi$ve devàh. 
58 Ašvinau. 
59 Mitra: 

8 Visve devah (B)*. 
60 Rbhavah: 

5-7 Indra and Rbhavah, ?* Indra 

incidental (B)*, 

6l Ūsas. 

62 !-3 Indra-Varuna, “०० Brhaspati, 
7-१ Püsgan, 0772 Savitr, 2770 Soma, 
70-78 Mitra-Varuņa. 


Mandala iv. 


-l5 Agni: 
] दर्व Agni, or Agni and Va- 
rupa L 
3-4 lingoktadaivata (eke). 
॥75 78 Somaka, १00 Aśvinau. 


^ Anyasam api nipato drSyate, Sary. 

P Yūpāļ or Visve devah, Sarv. ९ Puri- 

syebhyo "gnibhyah, Sarv. 3 Sarv.: mūru- 

tas (trcaļ), which Sadgurusisya explains by 

dvitīyasya (trcasya) maruto’gnih. The deity 

of 7-6 would be Agni only according to the 

BD., but according to the Sary. it is alter- 
natively in praise ofthe Atman: atmastutir và 
pūrvātmagītā (agnih param brahma va, Sadg.). 


° Upadhyayastutih, Sary. f Rtavya va, 


॥6-82 Indra: 
26 77० Self-praise of the seer as if 
Indra», 4-7 Syenastuti. 
py “७ Syenastuti n 
28 Indra and Soma ९, 


Sarv. ४ Rtvigbhyo và, Sarv. h 4.0.8.0 


spoken by the rivers, °-" in praise of Indra, 
Sarv. Í The stanza is not specified, but 
the first is doubtless meant. j Vac sasar- 
pari, Sarv. E No statement in tho Sarv. 
l Sarv.: 2; cp.note” on 77,228. ™ Sarv.: 
indram ivātmānam rsis tustūvendro vātmūnam. 
2 Sary.: Indra or Syena (Sadg.). ° Indra 
or Indra-Soma, Sarv. 
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42!] OF THE RG-VEDA 


30 १-7 Usa madhyama (Sakata- 
yana), ** Bhaga, Pisan, Arya- 
man °, 

3] 3 Sarya (Āšvalāyana: 8) १. 

32 23-4 Indra's two steeds (haryo 
stutih). 

88-87 Rbhavah. 
38-40 Dadhikra. 

88 7 Dyavaprthivyau. 

405 Agni Vayu, Sürya; Surya? 
(Aitareya Brahmana: B). 

4l]-42 Indra-Varuna*. 
48-45 Ašvinau. 

46 ! Vayu, “7 Indra-Vāyu. 
47 ! Vāyu, ?-* Indra-Vāyu. 


(-RY. v. 43 


48 Vayu. 

49 Indra-Brhaspati. 

50 Brhaspati : 

7-9 purodhātuh karmagamsa 4 0 
Indra-Brhaspati. T 

5l-52 Usas. 

58-54. Savitr. 

55 Visve devāh. 

56 Dyāvāprthivyau. 

57 7-१ Ksetrapati, * Suna, 5 Sunasi- 
rau, १7 Sita, १९ Krsi, 8° Krsijiva 
manusyāh, 3° Parjanya, ११ Dha- 
nas, Or the whole hymn praises 
agriculture (Krsi)*. 


Mandala v. 


l-4 Agni’. 
5 Apriyah. 
6-28 Agni. 
26 ° Višve devah. 
27 ° Indra-Agni. 
29-40 Indra. 
29 ?* Ušanā. 
8] sq Uáani^, Indra and Ku- 
tsa. 
40 5-9 Atrīņām karma kirtyate i. 
4]-5l Vi$ve devah. 
4 ?? Tas. 


० No referonco to this stanza in Sarv. 
° 42 T° Self-praise 
of Trasadasyu, Sarv. 3 No reference to 
this triplet in Sarv. ० Sarv.: Š Sunā- 
sirau. १ No reference to this in Sarv. 
8 Aufrecht in his index, RV.”, p. 477, states 
"Marutah, Rudra und Vishnu’ to be the 
deities of v. 3°. Though these three 
names occur in that stanza, there is no 


b Sarya only, Sarv. 


42 3 Savitr (Saunaka), 79 Brha- 
spati, 2° Marutah, u Rudra, 
4 Tļaspati (Sakapüni), Parjanya- 
Agni (Gālava), Pisan (Yaska), 
Indra  (Saunaka) Vaisvanara 
(Bhaguri), ? Marutah, '% A$vi- 
nauš, 

48 ? Vayu, * Soma, 5 Indra, ९ Agni, 
7 Gharma, ê Aévinau, ° Vayu and 
Pūsan: 7९०० Agni, "१०० Divauka- 
sah, ™ Vac madhyama, 72 Brha- 


spati!. 


mention of them in the BD. or the Sarv. 
8० Indra or Kutsa, 8d Indra or 
i Sarv.: © Surya, °° Atri (because 
his deed is praised): cp. Sadg. J No 
mention of this stanza in Sarv. kof 
all these individual deities the only one 
specified in the Sary. is Rudra. l None 
of these individual deities are mentioned 


h Sarv.: 
Usanā. 


in Sarv. 
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RV. v. 44-] HI INDEX OF 
44! Soma, or Devah, or Indra, or 
Prajapati, £ Vayu, $ Aditya*. 
46 75 Devapatnyah. 
5] 4-67 Indra-Vāyu, 5 Vayu. 
52—6 Marutah. 
56 $ Rodasi (sing) ®. 
57 7 Rudrāh ९ 
60 § Terrestrial and Middle Agni 
with the Marutah. 
62-72 Mitra-Varuna. 
73-78 Ašvinau. 
78 5-?sarbhartham upanisatstutih १. 
79-80 Usas. 


THE DEITIES [29 
8]--82 Savitr. 
82 * duhsvapnanāśinī (p) P. 
88 Parjanya. 
84 Prthivi madhyamà °. 
85 Varuna. 
86 Indra-Agni. 
87 Marutah, with incidental mention 
of Visnu f. 
Khila r; Sristktam ; Agni incidental. 
Khila 2: Prajavat. 
Khila 3: Jivaputra. 
Khila 4 (samsravanti): payasvinyah. 


Mandala vi. 


7-6 Agni. 
7-9 Agni Vai$vanara. 
॥0-6 Agni. 
]7-27 Indra: 
2] °! Vi$ve devah. 
27 8 Dānastuti of Abhyāvartin and 
Sarijaya ४. 
28 Gayam stutih, 254 Indra». 
29-46 Indra: 
87 š Vayu and Indrai. 
44 2-4 Soma; according to some, 
Indra (p) 3. 
Khila (caksuh : 3): Sarira, 
45 2-3 Brbustutih. 


* No individual deities are mentioned in 
Bary, 9 No reference to this stanza in 
Bary, ९ There is no reference to this 


stanza in the Sarv., but the whole hymn is 
stated to be addressed to the Maruts or the 
Maruts and Agni. Ë Antyah pañca gar- 
bhasraviny upanisat, Sarv. 
Prthivi, Sary. 
Barv. 


° Simply 
f No reference to Visņu in 
४ Cūyamūnasyābhyāvartino ding 


stutiļ, Sarv. b Sary, 284 Gāvah or 
Indra. ! No reference to this stanza in 


Sarv. Í No reference to this triplet in 


47 77० Soma; or Indra with inci- 
dental Soma (४) २०५ Devah, 
200 Bhümi, 20० Brhaspati, 204 In- 
dra, 2775 Dānastuti of Abhyā- 
vartin and Sariijaya}, २०० Bhāva- 
vrttam™, 28-28 rathābhimarśa- 
nih, *%-%!e* dundubheh samsta- 
vah, ०4 Indra”. 

48 Trnapūnikam Pršnisūktam: 720 
Agni, 77778 Marutah, "छ Maru- 
tah or Adityah or Viáve devah°, 
१०-79 Pīgan, 2९2 Marutah, 22 
Dyu-Bhū or Préni?. 


E Soma only, Sarv.  ! The num- 
ber of the danastuti stanzas (22-25) is not 
stated in the BD. (v. r4o), while the Sarv. 
makes no mention of Abhyavartin. ™ No 
reference to this in Sarv. 2 There is no 
statement as to the deity (Indra) of 07१2 
(see note on BD. v. roo). In Sarv. the deity 
results from the paribhāsū anadege to indro 
devatā. ° Sary.: 2 Maruta, 2325 
Marutah orliiigoktadevatāh. P Or Maruts, 
Sarv.; but this is probably an interpola- 
tion: see note on RV. vi. 48 in Sarv. 


Sarv. 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


23) OF THE RG-VEDA 


49-52 Vi$ve devàh: 
49 ? Agni, * Vayu, 5 Ašvinau, " Vae, 
8 Pusan, 9 Tvastr, 2९ Rudra, !!2 
Marutah, !? Visnu*. 
50 5 Rodasi, ° Indra, 8 Savitr, ° Ag- 
ni, 70 Ašvinau 3, 
छा. 7४ Sūrya”. 
52 7० Aeni-Parjanya P. 
53-56 Püsan: 
55 ? Rudra according to some (B)b, 
57 Indra-Pūsan. 
58 Pūsan. 
59-60 Indra-Agni. 
6] Sarasvati. 
62-63 Ašvinau. 
64-65 Usas. 
66 Marutah. 
67 Mitra-Varuna. 
68 Indra-Varuna. 


[-RV. vii. 43 


69 Indra-Visnu. 

70 Dyāvāprthivyau. 

7l Savitr. 

72. Indra-Soma. 

78 Brhaspati. 

74 Soma-Rudra. 

75 Yuddhopakaranam, samgraman- 
gāni: 

7 yoddhā varmi?, ? dhanuh, 3 jyā, 

* ārtnī, 5 isudhih, "gūrathih, ११९ 
rašmayah,'ašvāh,šūyudhūgāramd, 
9 rathagopāh, !? ranadevataüh °, I 
isuh f, 7 kavaeah f, 3 kašās,!* has- 
tatrāņam", 35*digdha isuh, i5^ayo- 
mukhi, ° Varunam astram, !9 
dhanurmukta isuh i, 77 yuddhadih, 
78 kavacasya badhyatah stutih, 9 
yuyutsuh, 94 ātmana (rser) āsi- 
sahi, 


Mandala, vii. 


l Agni. 
2 Apryah. 
38-37 Agni: 
5, 6, 28 Vaisvanara. 
l8-32 Indra: Marutah incidental *. 
॥8 22-25 Danastuti of Paijavana. 
82 2 the same!. 
88 Indra hymn or dialogue of Vasis- 
tha and Agastya™ with their sons 


० None of theso individual deities aro 


mentioned in Sarv. b No reference 
lo this in Sarv. © Varma, Sarv. 
4 Ratha, Sarv. © Tjhgoktadevatah, 
Sarv. f Tsavah, Sarv. E Pratoda, 
Sarv. h Flastaghna, Sarv. i Sarv.: 
मि J ग |ihgoktadevatāļ, 
samgramasisah, Sarv. k No reference 


and with Indra. 
34-37 Visve devah: 
34 70 Ahi, 77 Ahi budhnya”. 
88 Savitr: 
led (B)°, 5९ Ahi”, 6cd Bhaga?, 7.8 
vājinah. 
89-43 Višve devāh: 
4] 2०0 Bhaga, " Usas, or a prayer 
for the seers q. 


to the Maruts in Sarv. ! No reference 


to this stanza in Sarv. ™ Thore is no 
reforence to Agastya in the Sarv. (samstavo 
Vasisthasya saputrasyendrena va samvadah). 
मे Sarv.: 00” only. ० No referenco to 
this pada in Sarv. P Sarv.: १०4 Savitr 
or Bhaga. q Sarv.: ? lingoktadevatah, 


7 Usas. 
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RY. vii. 44-] 


44 Dadhikra: 
२ devatàh parikirtitah *. 
45 Savitr. 
46 Rudra. 
47 Apah. 
487 Rbhavah,* Višve devah or Rbha- 
vah. 
49 Apah. 
50 7 Mitra-Varuna, * Agni, ? Vi$ve 
devah, * Nadyah. 
5]-52 Adityah. 
53 Rodasī (= Heaven and Earth). 
54 Vastospati. 
55! Vastospati, 2-8 
56-59 Marutah. 
59 २ Tryambaka >. 
60-66 Mitra-Varuna: 
60 7 Sarya, 5 Aryaman, Mitra-Va- 
runa (5)*. 
62 !* Surya. 
63 5 Sarya. 
66 5 Adityah or Savitr, Aditi, 
Mitra, Varuna, Aryaman, Bhaga 
(8)% 74-76 Sarya (5), २0 caksuh 
(süryasya): a prayer (B)*. 


prasvapinyah. 


Ill. INDEX OF THE DEITIES 


[24 


7-74 Ašvīnau. 
5-8l Usas: 
76 7० Madhyama (Agni: उ)“. 
82-85 Indra-Varuna. 
86-89 Varuna. 
90-92 Vayu. 
90 5-7, 9 24-7, 92 ? Indra-Vāyu (B). 
93-94. Indra-Agni. 
95-96 Sarasvati. 
95 3, 96 4-6 Sarasvat. 
97 Brhaspati: 


6 
7 


lIndra, 9? Indra and Brahma- 
paspati, !? Indra and Brhas- 
pati. 


98 Indra. 

99-00 Visnu. 

99 * also Indra. 

I0]-]02 Parjanya. 

I03 Frogs. 

]04 Indra- Soma"  (rakgoghnam) : 
?Soma, 70 Agni,  Visve devàh, 
72.73 Soma, 4 Agni, 70 Indra, N 
Gravanah, '!* Marutah, 39-7 
Indra, 23 atmana (ser) ūsīhi, 24 
Indra. 


Mandala viii. 


—4 Indra: 
7 2-2 Dānastuti of Asanga, 34 
Asanga. 
2 92 Dānastuti of Vibhindu. 
8 27-24 Dānastuti of Pakasthaman. 


2 Lihgoktadevatāh, Sarv. b Raudrī 
mrtyuvimocant, Sarv. ९ No reference 
to this stanza in Sarv. fee note on vi. 7. 
4 No reference to individual deities in Sarv. 
० No reference to this statement about 
stanza 76 in Sarv. 
this stanza in Sarv. 


f No reference to 
8 Barv. adds: ukta- 


4 75-78 Pisan (Sakatayana), २0:76 In- 
dra, 3738 Pusan (Gālava)*, I-A 
Dānastuti of Kuruīga. 

5 Agvinau: 
8726-39 Danastuti of Kašu.- 


devatantya, i.e. Indra and Brhaspati aro its 
deities (98 7 being= 97!'). — ^ The eighth 
stanza is by implication meant to be ad- 
dressed to Indra-Soma; Sarv.: Indra only. 


i gary, 2300 only, zega Prthivi and An- 
tariksa. Í In Š and 75 tho seer utters a 
curse. — K Sarv.: 7778 Indra or Püsan. 
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25] OF THE RG-VEDA Kh 
š [-RV. viii. 67 
6 Indra: B)!, 5-9 dampati "eye 
30 Agni Vaisvānara (Sakapüni and Dana LH im @)*, 
Mudgala)*, 46-48 Dānastuti of Varuna : Aditysh (B), M anf 
छ Tirindira. 75-78 yajvan (p). ; ! 
7 Marutah. 32-34 Indra: 
8-l0 Ašvinau. 88 70 Indra addressed by a Dānavī!. 
ll Agni. 85 A$vinau. 
I2-I7 Indra: 36-37 Indra. 
7 Heb Vastospati ^. 38 Indra-Agni. 
l8 Adityah: 39 Agni. 
4.0.7 Aditic, 8 A$vinau, °° Agni, | 40 Indra-Agni. 
95 Sarya, १९ Anila*. 4l-42 Varuna: 
39 34:35 Varuna, Aryaman, Mitra °, 49 4-6 Agvinau. 
36-37 Trasadasyu, 49-44 Agni. 
20 Marutah. 45 »—46 Indra: 
2l Indra: 46 #5 Mitra, Aryaman, Marutah ? 
गन8 Danastuti of Citra. (छ), 2-24 Dānastuti of Kanita 
22 Aévinau. Prthušravas, 25-259? Vayu. 
23 Agni. 47 Adityah : 
24 Indra: 9 Aditi}, 7४-78 also Usas. 
28—30 Ugas f, 48 Soma. 
25 7-० Mitra-Varuņa, 0-2 Viéve de- | 49-56 Indra: 
vüh ४, 22-24 Danastuti of Varu *. 54 3-4 bahudaivata (pragatha)°. 
26 A$vinau: 55-56 Danastuti of Praskanva. 
20-25 Vayu. 565 Agni, 54 Surya ९. 
27-3l Višve devāh. 57-58% [not stated]. 
29 Prthakkarmastuti : 59 [mentioned as a khila after i. 73]. 


! Soma, ? Agni, ? Tvastr, * Indra, | 60 Agni (A) 
5 Rudra,  Pūsan, " Visnu, * Aévi- | 60-06 Indra (A): p 
nau, ? Mitra-Varuna, ?? Atrayah!. 65 7० Devāh (Bhaguri)*, °° Visve 
8l ijya: devāh * (Yaska). re 
२.2 Sakra, yajatam pati (B), १४ yajvan 67 Ādityāh: V= Aditi”. 


a 2 k Z 
stavo yajamanaprasamsa ca. Sarv.: 


No reference to this stanza in Sarv. 2 
20-78 Jampatyor a$isah, without further de- 


> No referenco to this hemistich in Sarv. : | : 
० No mention of these three stanzas in Sary. tails. No E to a pe in 

m i D 
१ Sarv. does not assign theso three to the | Sarv. 45 7 Agni and Indra, Sarv 


Aditya T i fi ro stanzas 
successivo padas of the stanza. ° Kdityāh, | ° There is no reference to theso tw 2 t 
° Visvo devah, Sarv. Sarv.: 


Sarv. f Sarv.: Dünastuti of Varu Sau- in Sarv. , 

gāmņa, and no reference to Usas. É Sarv.: 5 Agni and Surya. . E Ue is not E 
dii only, ४ Mitra-Varuna. h No | tioned in Sarv. This stanza is no 
referenco in Sarv. to a Danastuti. i No | mentioned in Sarv. © These stanzas aro 


details giyon in Sary,  Sarv.: 7-4 ijyā- | not mentioned in Sarv. 
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RY. vili. 68-] 


68-70 Indra: 

68 Rtavah, 5-! Danastutiof Rksa 
and Agvamedha >. 

69 7०० Indra, Agni, Vi$ve devāh", 
Tled.I2 Varuna. 

7l-72 Agni: 

72 havisam stutih payahpa$vosa- 

dhinàm ca °. 
78 A$vinau. 
74-75 Agni: 

74 734 Self-praise of the seer; also 
Danastuti of Srutarvan (B), 0 Pa- 
rusni १. 

76-78 Indra. 
79 Soma. 
80-82 Indra: 
80 २० Visve devàüh *. 
83 Devah?*. 
84 Agni. 


II. INDEX OF THE DEITIES [26 


85-87 A$vinau. 
88-93 Indra: 
93 3* Rbhavah* (ārbhavī: p) 
94 Marutah. 
95-I00 Indra: 

96 7३-75 Indra, Marutah, Brhas- 
pati: Indra (Saunaka), Indra- 
Brhaspati (Aitareya Brahmana) : 
(8) 8. 

I00 #5 Indra ātmūnam tustāvah, 
8 Suparna!, ° Vajra i, 70777 Vac, 

I0] 3-4 Mitra-Varuna, ०००० also Arya- 
mani, 549 Ādityāh, "? Ašvinau, 
930 Vayu, 72 Sürya, "३ Usas or 
candrasüryayoh prabha*, !* Pava- 
mana, 770 Go, 

I02-I08 Agni: 

]08 4 Agni madhyama, with Ma- 
rutah and Rudrāh २, 


Mandala ix. 


Soma Pavamāna is the deity of this 
Mandala. 

5 Apryah. 

66 2-2 Agni. 

67 70-74 Pavamāna and Pūsan”, 2224 
Agni,  Savitr°®, ?? Agni and 


2 Sarv.: !*!? Danastuti of Rksa and 
Asvamedha, without any mention of Rtavah. 
P Sarv.: Visve devah only. * Agni or 
havisam stuti only, Sarv. “Sarva: 2226 
Dānastuti of Srutarvan only. ० 80 70 
Devah, 88 Visve devah, Sarv. f Aindrar- 
८८८७, Sav. ४2५ g Marutah, 0 Indra and 
Brhaspati, Sary. Ë Indra ūtmānam astaut, 
Sarv. i No reference to this stanza in 
Sarv. 4 No reference to Aryaman in 


Savitr?, 2 Vi$ve devah4, * Agni", 
3.3? svadhyayadhyetrsamstavah. 
78 Agni Raksgohan °. 
88 Gharmasamstavah *. 
87 २० Rbhu (2)*. 
Il2 Indra”. 


Barv. X Usas or Süryaprabha, Sarv. 
! The B MSS. state that according to the 
Aitareya Aranyaka !*% is addressed to Agni, 
746 to the Sun, and 4% to the Middle Agni. 
™ Simply ūgnimārutī, Sarv. 2 Paya- 
mana or Pusan, Sarv. ° Agni or Savitr, 
Sary. P Or Agni only, Sarv. 8 Or 
Agni, Sary. 
stanza in Bary, 
Sarv. 


T No reference to this 
४ No statement in 
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OF THE RG-VEDA 


(FRY. x. 4 


Mandala x. 


l-7 Agni. 
8 7-९ Agni, 00 Indra. 
9 Apah’. 

JO Dialogue of Yama and Yami. 

II-l2 Agni. 

I8 Havirdhane. 

l4 Yama madhyama ? : 

6 Atharvāņah, Bhrgavah, Angira- 
sah, Pitarah °, 77° Pretasisah (9), 
०-2 Švānau. 

I5 Pitarah. 

I6 Agni kavyavāhana*. 

]7 72 Saranyü, १५० Pügan, 3° Pügan or 
Agni, 22 Agni f, 4-6 Pisan, cv 
Sarasvatī, 2° Apah, 4-78 Soma 8, 
74 Apah. 

I8 7-4 Mrtyu, 5 Dhātr, ° Tvastr, Ja 
Mrtyu, 0-2 Prthivī", M4 Āšisahi. 

I9 Gūvah; according to some, Apah: 
7० Agni-Soma, 2 Indra and Agni 
incidental J, ° Indra?. 

20-2] Agni. 

22-24 Indra: 

24 4-6 Agvinau. 

25 Soma. 

26 Püsan. 

27-29 Indra: 


2 Tho pratika of the hymn, apah, is men- 
tioned, but without a direct statement that 
it is addressed to the Waters. b Simply 
० Lingoktadevatah, Sarv. 

Pitarah, Sarv. 
f Whole of ? ad- 
8 Apah or Soma, 


Yama, Sarv. 
å Lingoktadevatah or 
? Simply Agni, Sarv. 
dressed to Pūsan, Sarv. 


Sarv. 2 Sarv.: 723 Pitrmedhah. i Pity- 
medha or Prajapati, Sarv. J No stato- 
ment about this stanza in Serv. < None 


27 3 Marutah, !9 Vajra, !'** Agni, 
Indra, Soma, 77 १४ Parjanya and 
Vayu, १ Agni, 9 Sürya, 99?! Jn- 
dra and the bolt, 22 Indra’s bow, 
23 Parjanya, Anila, Bhiskara, 234 
ihe last two only, ?* Indra or 
Sarya E. 

28 Dialogue of IndraandSeer: Indra 
is addressed in the odd stanzas. 

80 Apah: 

34 Agni 
napat!. 

8l Visve devāh. 

32 Indra. 

88 7 Višve devah, 23 Indra, *5 Kuru- 
éravana Trasadasyava, °° Upa- 
mašravas. 

84 792 Aksah, 70 Krsi (a); the rest 
aksanindā”. 

85-86 Visve devāh: 

36 7९-7५ Savitr (eke), '* Savitr (Šau- 
naka, Yaska, Gālava)”. 

87 Sürya: 

6 incidental deities, Ir Viśve de- 
vah °. 

88 Indra. 

394] Ašvinau. 


madhyama as Apam 


of these details are stated for this hymn in 
Sarv. l There is no statement about 
these two stanzas in Sarv., the whole hymn 
being simply described as addressed to 
Apah or Aponaptr. m Sarv. simply 
states regarding the whole hymn: aksa- 
krsiprašamsā ca gksakitavanindū ca. “No 
statement about these three stanzas in the 


6.I.2 


Sarv. © No reference to stanzas 


in Sarv. 
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RY. x. 42-] 


42-44 Indra: 
44 Yo Brhaspati *. 

45-46 Agni: 

45 2° Dyavaprthivyau, 7 Vi$ve de- 
vāh*. 

47 Indra Vaikuntha. 

48-50 Self-praise of Indra Vaikuntha. 

5l-53 Dialogue of Agni and the 
Devāh*. 

54-55 Indra: 

55 5 Sun and Moon *. 

56-57 Vi$ve devah. 

57 !Indra,*Agni,* Manas, Soma‘. 

58 Jīvāvrttih Subandhor manasa stavo 
५६ ९, 

59 २-३ Nirrti, 4१९० Soma, 44 Nirrti', 
56 Asuniti (Yaska: °° only), 7 
Bhü, Dyu, Soma, Püsan, Kha, 
Pathya, Svastis, ° Rodasī 
(dual), '%%* Indra*. 

60 !-* Aiksvaku, 5 Prayer for Aiksvā- 
kui © Aiksvāku, ' Subandhor 
asum ūhvayani, 9-!?asya cetaso 
dharanaya, '? labdhāsum pani- 
bhir aspráan *. 

6l-66 Vive devah. 

62 Angirasim stutih ; $- Manu Sā- 
varnya!. 


? No reference to this hemistich in 
Sarv. > The Sarv. apportions the 
speakers in 5-53. * No reference 
to this stanza in Sarv. 4 No details 
in Sarv. ? Mana-āvartanam, Sarv. f Sarv.: 
4 Nirrti and Soma. 8 Lingoktadevatah, 
Sarv. R gary, 70% Dyavaprthivyau or 
Indra. i With the stanza Indra ksatrā, 
but the deity is not expressly stated ; Sarv.: 
Indra. Í Sarv.: parābhih="!. * Sarv.: 
labdhasamjīam aspršan. — ! Sarv.: 0 Vi$ve 
devah or Aigirasām stutih, 7 Visve devah, 


IIL INDEX OF THE DEITIES 


[l28 


63 75 Marutah, !9 Pathyā svastim. 
64 5 Aditi". 
65 5 Mitra-Varuna, ? Vae madhyama, 
72 A$vinau °. 
66755 Vac madhyamā and Manu (a)?. 
67-68 Brhaspati: 
67 704 Brahmanaspati (8). 
69 Agni. 
70 Apriyah. 
77 Jňāna. 
72 Viéve devàh (B), २०० Brhaspati (5)7. 
78-74 Indra. 
75 Rivers (sravantyah). 
76 Gravanah. 
77-78 Marutah. 
79-80 Agni. 
8l-82 Visvakarman. 
83-84 Manyu. 
Khila 7 (mama vrate) : Vi$ve devāļ. 
Khila 2 (ut): Agni: 
* Mitra-Varuna, " Indra-Agni. 
85! Sarya, with Satya, Sürya, Rta, 
Soma, 2-4 Soma, 5 Candramas*, 
0-78 Süryayai bhāvavrttam, 5 
A&vinau, १ Sūryat,!" Vi$vedevah", 
78 Sürya-Candramas Y, PV Sürya, 
79९५ Candramas ¥ (79 Asvinau: 
Aurņavābha), 20 Sūryā, *"-? Gan- 


छ्या] m Sarv.: I6.26 


Pathya svasti (no reference to tho Maruts). 


Savarner danastutih. 


2 No reference to this stanza in Sarv. 
° In Sarv. 65 is simply vaisvadevam. 
P No reference to these two stanzas in Sarv. 
4 No reference to this pada in Sarv. 
* Sarv. simply states that the whole hymn 


is addressed to the Devah. 7-5 
6-6 


४ Sary.: 
Soma.  *farv.: simply Süryavivaha. 
" Devah, Sarv. — Y Soma and Arka, Sarv. 
Y Sary.: 0 Candramas. 
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29] OF THE 
dharva Visvāvasu, 23 dampati, 
24-28 Vadhü ५ 29 Giving away of 
the bride's garment by the bride- 
groom, २० Husband forbidden to 
take the garment”, *! yaksmana- 
हाणा, 22:33 paripanthinah, ?* Re- 
ceiver of the bridal dress, ७ Bha- 
vavrtti, °° Dhanāšisah (B), 2 Sam- 
yogasisah (p), 2847 Prayers for the 
married couple’, “2 Prajapati (B), 
45 Indra (B), 55 (=khila) Brhas- 
pati (B) 

86 Vrsikapi 4 

87 Agni”. 

88 The three Agnis (terrestrial, mid- 
dle, and celestial) f. 

89 Indra, 5 also Soma. 

90 Purusa. 

9l Agni. 

92-93 Visve devüh. 

93 4७ yajfiàm danastutih (5)8. 

94 Grāvāh. 

95 Dialogue of Purüravas and Urvasi’. 

96 Indra). 

97 Osadhistavah. 

98 7-28 887996 5, 677 Devah, "Agni. 

99 Indra. 


a Sarv.: 2028 npnam vivākamantrā a£isas 
ca. — ? Sarv.: 29:30 vadhuvāsaļsaņsparša- 
mocanyau. ° The Sarv. gives no details for 
32-47 which would therefore be addressed to 
Strya, the whole hymn being described as 
a self-praise of Savitri Sūryā. 4 Dialogue 
of Vrsikapi, Indrani, and Indra, Sarv. 
? Agni Raksohan, Sarv. f Sürya and 
Vaisvānara, Sarv. E No statement in 
Sarv. — P Grāvāņah, Sarv. ! The Sarv. 
apportions the stanzas to the respective 

J Sarv.: Indra’s steeds (hari 
X The wording of the BD. here 


speakers. 
stutih). 


R 
RG-VEDA (RV. x. 78 
॥00 Viéve devah. 

07 Rivikstutih! 

॥02 Drughana or Indra (Yāska), Višve 
devāh (Saunaka)», 

॥708 Indra: 

£ Brhaspati (B) 2 Apvā, 3 Indra 
or Marutah. 

Khila ०: + Marutah. 

Khila 2? (brahma): ! Sūrya, 2 Gharma, 
3 Brhaspati, £ Savitr, ४70 Sürya- 
Candramas. 

॥04 Indra. 

॥705 Indra. 

306 Ašvinau. 

I07 Prājāpatyā Daksiņā; according to 
some daksinadatarah,*-™ Bhojah?. 

08 23.579 Sarama, 24-0903 Panayah. 

I09 Višve devah. 

]]0 Apriyah. 

JIl-3 Indra. 

ll4 Vi$ve devah: 
eke: Devāh, Indra, Chandāmsi, 
Agni madhyama 4. 

II5 Agni. 

]]6 Indra. 

]]7 Anna’. 

]8 Agni Raksohan. 


is not explicit, but rgbhil (viii. 7) I take— 
kapifijalanyayena—to mean ‘three,’ in com- 
bination with the contents of the hymn. 
The Sarv. simply states that the whole hymn 
is addressed to the Devah. l Visve devah 
or Rtvikstutih, Sarv. m Sarv.: Indra or 
Drughana. 2 This khila of two stanzas, 
beginning asau, is printed in Aufrecht’s Rig- 
veda, ii’, p.682. ° The Nakula hymn, to the 
third stanza of which the pratika mahan 
P Sarv. simply Daksina daksiņā- 


refers. 
datarova. 9 No reference to this alternative 
inSarv. ” Dhanünnadanaprasamsa, Sarv. 
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RY. x. rro-] TII. 


१)9 Laba. 

३२0 Indra: 

6 Aptyah incidental *. 

J2] Prajapati >. 

92 Agni. 

३28 Vena. 

I24 7-६ Self-praise of Agni, ? Varuna, 
6 Soma, ™ Varuna, 0000 Soma, 
9d Tndra °. 

I25 Vāci. 

॥26 Aryaman, Mitra, Varuna °. 

I27 Rātrī. 

l98 Viéve devah. 

Khila r (namas te): Vidyut. 

Khila 2 (yam kalpayanti no *rayah): 
krtyanasanam. 

Khila 3 (ayusyam): hiranyastutih. 

99 Paramesthin : bhavavrttam f. 

॥80 Bhāvavrttam. 

38] Indra: 

45 Agvinau. 

I82 Mitra-Varuna: 

7०७ Dyu, Bhūmi, !*4 Agvinau. 

]33-]34 Indra. 

]385 Dyusthana Yamas. 


386 Kešinah. 

I87 ! Devah, ?-* Vata, 5 Vi$ve | 
97 Apah. 

Khila (bhimik): Lāksā. 

788 Indra. 


89 7-१ Savitr, £0 self-praise of Gan- 


? No reference to this stanza in Sarv. 
४ Ka, Sarv. ° Sary.: °-® yathanipatam, 
9 Indra. Vag ambhrpi Sarv. ° Visve 
devah, Sarv. E Bhavavrttam only, Sarv. 
8 Simply Yama, Sarv. Ë Sarv. describes 
the whole hymn simply as vaisvadevam. 
i Sary.: self-praise of Devagandharva Vis- 
vāvasu; no mention of Indra or Sürya. 
J Visve devah only, Sarv. 
upanisat, sapatnibadhanam. 


E Sarv. simply 
! There is no 


INDEX OF THE DEITIES 


[430 


dharva, Indra and Sūrya being 
incidental. 

॥40 Agni (B). 

गव Agni and Vi$ve devah !. 

॥42 Agni. 

I43 Ašvinau. 

44. Indra. 

l45 Bhāvavrttam aupanisadam sük- 
tam: 5 Sapatnyapanodikāh,* Pa- 
tisamvananī F. 

]46 Aranyānī. 

॥47-48 Indra. 

॥749 Savitr. 

350 Agni. 

75] Sraddha. 

Khila r : Medhāsūktam. 

Khila 2 (6 sir etu): Agni. 

]52-58 Indra. 

754 Bhāvavrttam. 

l55 Alaksmighnam: 23 Brahmanas- 
pati, £ Indra! 6 Višve devāh. 

I56 Agni. 

l57 Viéve devāh (Indra being the 
chief deity and the Vi$ve devah, 
Adityah, Marutah subordinate)". 

॥758 Surya. 

I59 Paulomi praises her own virtues 
and those of her co-wives". 

I60 Indra. 

]6] Rajayaksmaghnam: Indra-Agni 
(Yaska), lihgoktadaivatam (eke)°. 


reference to this stanza in Sarv., the general 
description of the hymn as alaksmighnam 
therefore specifically applying to the first 
and fourth stanzas. 
vaisvadevam. 


m Sarv. simply 
P Sarv.: paulomi $acy 
? The deity not being 
mentioned in the Sarv. would by the pari- 
bhasa be Indra. Sadg., in quoting the BD., 
remarks that Indra is the deity in the 
opinion of Saunaka, who in quoting Yaska 


Gtmanam tustāva. 
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॥62 Sravatām garbhāņām anumantra- 
mama: Agni Raksohan b. 
Khila (venas tat ७०४४०८) : Vena. 
]॥68 Yaksmanāšanam. 
]64. Duhsvapnaghnam : 
Agni incidental b. 
]68 Prayaéeittartham ^: Kapota 4 
I66 Sapatnaghnam. 
Khila (yenedam) : Manas. 
I67 Indra: 
3 Varuna, Vidhatr, Anumati, Dhatr, 
Soma, Brhaspati ९. 
68 The father of the seer Anila (i.e. 
Vata)f. 
]॥69 Gūvah. 
]70 Surya. 
I7l Indra. 
]72 Usas. 
I738-I74 Rājiie *bhisiktayaanuman- 
trane £. 
I75 Grūvāņah. 
I76 Agni: 
7 Rbhavah. 
I77 Sūrya or Māyābhedam " : 
2 Vac (Saunaka: p). 
॥78 Svastyayanam: Tarksya j, 
79-80 Indra. 


Indra and 


and others merely means to mention iheir 

a Garbhasamsrave prayascittam, 
b No deity mentioned in Sarv. 
Sarv. 


opinions. 
Sarv. 

° Kapotopahatau prāyašcittam, 
3 Vigve devāh, Sarv. ° Simply lingokta- 
devata, Sarv. f Simply vayavyam, Sarv. 
E Rajah stutih, Sarv. h Simply maya- 
bhedam, Sarv. i No reference to this 
stanza in Sarv. Í Simply tārksyam, Sarv. 


OF THE RG-VEDA 


[-RV. x. ror 


l8l Viéve devah. 

॥82 Brhaspati. 

488 Lingoktadevatāh: 

ग Prayer for man desiring a son, 
? prayer for woman desiring a 
son, 3 self-praise of the seer *, 

॥84 Prayer for offspring: Vi$ve 
devah !. 

Khila (nejamesa): garbhartham. 

l85 Santyartham pāvanam suktam™: 
Adityāh, Surya, Varuna, Mitra". 

]86 The father of the seer Ula, i.e. 
Vata °. 

I87 Agni. 

॥88 Jātavedas. 

I89 Self-praise of Sarparajii; Surya 
(eke), Vac (Mudgala, Sakapüni, 
Šākatāyana)?. 

I90 Bhāvavrttam. 

I9] ! Agni? ; 2 samjiānam”. 

Khila r (samjñanam): ! Usana, Varuna, 
Indra, Agni, Savitr, ? Ašvinau, 
3.45 Agisah. 

Khila 2 (pradhvardnam) : + Agni. 

Khila 3 (nairhastyam) : sapatnagh- 
nam: 2 Indra and Püsan. 

Khila 4 (Mahanamnya oak): Indra. 


K Anvrcam yajamanapatnihotrasisah, Sarv. 
lGarbharthasir lingoktadaivatam. = Svas- 
tyayanam, Šarv. 2. Sarv. simply adityam 
(= aditidevatyam, Sadg). ° Sarv. simply 
vayavyam. P Sarv.: (sarparajny) ātmadai- 
vatam sauryam và. 4 In Sarv. the first 
stanza to Agni, the remaining three sam- 
7 Op. BD. viii. 97. 


jītānam. 
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IV. LIST OF STORIES RELATED IN THE 
BRHADDEVATA. 
x and Indra, vi. 47753- 


Tryaruna and Vrsa Jana, v. 3-22. 
Tvastr, see Rbhus. 


Agastya, see Vasistha and Lopamudra. 
Agni and his brothers, vii. 6-0. 
Atri, see Bhrgu. 

Apala, vi. 99-06. 

Abhyavartin, v. 7 24—I28. Dadhyaiie, iii. r8—24. 
Dirghatamas, iv. गाठ. 
Devāpi, vii. r55—Vii. 9. 
Daityas, see Grtsamada. 


Indra, see Grtsamada, Trasadasyu, Tri- 
Siras, Visnu. 

Indra and the seers, vi. 737-747. 

Indra's birth and fight with Vāmadeva, 
iv. 73०0-7 35. 

Indra as a partridge, iv. 93-94- 

Indra and the Maruts, iv. 46-55. 

Indra Vaikuntha, vii. 49-60. 

Indra and Vyaméa’s sister, vi. 76-77. 


Nahusa and Sarasvati, vi. 20-24. 


Panis, see Sarama. 
Purūravas and Urvašī, vii. 747-752- 
Pragatha, see Kanva. 


Bharadvaja, see Bhrgu. 

Bhūtāmša, see KaSyapa. 

Bhrgu, Atri, Bharadvaja, birth of, 
v. 97-703- 


Urvašī, see Purüravas. 
Rbhus and Tvastr, iii. 83-88. 


Kaksīvat and Svanaya, iii. 7429-7 57. Maruts, see Indra. 
Kanva and Pragatha, vi. 35-39- 
Kapota Nairrta, viii. 67-68. 

Kāšyapa Bhūtāmša, viii. 78-20. 


Lopamudra and Agastya, iv. 59-07. 


Vasistha and the dog of Varuna, vi. 
77-75. 

Vasistha and Agastya, birth. of, v. 743- 
759. 

Vāmadeva, see Indra. 

Visvamitra, son of Gathin, iv. 95. 

Viévamitra and Sakti, iv. rr2—r2o. 

Viévamitra, Sudas, and the Rivers, iv. 
705-708. 

Visnu helps Indra, vi. 2-723. 


Grtsamada, Indra, and the Daityas, 
iv. 65-78. 
Ghosā, vil. 42-48. 


Citra, see Sobhari. 
Trasadasyu, the seer, and Indra, vi. 


87-57. 
Trita, iii. 732-737-« 
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33) IV. LIST OF STORIES [-Svanaya 
Via Jāna, sce Tryaruna. Sarama and the Panis, viii. 24-36. 
Vyaméa’s sister, sce Indra. Sarasvati, see Nahusa. 

Savya, iii. rI5. 
Sakti, see Visvamitra. Sudās, see Vi$vàmitra. 
Šyāvāšva, v. 50-87. Subandhu, vii. 84—Io2. 

Sobhari and Citra, vi. 58-62. 
Saptavadhri, v. 82-85. Soma’s flight, vi. I09-II5. 
Sarsņyū, vi. I 63-vii. 7. Svanaya, sce Kaksivat. 
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V. LIST OF PASSAGES FROM THE BRHADDEVATA 
CITED IN OTHER WORKS. 


i 2: Nītimaūjarī on RV. i. r. 

ii. ro5: Durga on Nirukta ii. 2. 

iH. 8-23: Nitimaijari on RV. i. 
II6. I2. 

iii. rorsq: Sadgurusisya and Sayana 
on RV. i. 28. 

iii 4000, उ42-750: Nitimaijari on 
RV. i. r26. 7. 

iii, 7585-56 : Nītimaūjarī on RV. i. 
I26. 6, 7. 

iv.I—3°5: Nītimafijarī on RV. i. r26. 
6, 7. 

iv.II-I5: Nitimafija on RV.i.747.3. 

iv. 2, 24, 2500: Nitimaiijari on RV. 
i. 8. व. 

iv. 22, 23, 2400: Nitimaiijari on RV. 
i. 758. 5. 

iv. 35: Sayana on AV. xix. 53. 2. 

iv. 49-53 : Nītimaiijarī on RV. i. 


हळ I. 
iv. 57-60: Nitimatjai on RV. i. 
779. I. 
iv. 66-69: Nitimafijari on RV. ñ 
Tp Th 


iv. 66-68: Sayana on RV. ii. r2. 
iv. 93-94: Sadgurusisya on RV. ii. 43. 
iv. 967०० ; Sadgurugisya on RV. iii. 5,6. 
iv. Io5°2—ro6°b : Nītimafijarī on RV. 


iii. 33. 7. 
iv, rr2°9_yr6%b; Sadgurufisya on 
RV. iii. 53. 


iv. Ir3°92_yr4: Sayana on RV. iii. 


53- 75. 


iv. r2o: Sadgurušisya on RV. iii. 53. 
iv. 726 : Nītimafijarī on RV. iv. r8.r3. 
iv. I3o°4_r3r9b; Nitimafija on RV. 
iv. 28. I3. 
v. 8: Sadgurušisya on RV. iv. 57. 
v. 4-2, 22°% 23: Nitimafüjar on 
RV. v. 2. 9. 
v. 33-36%: Nitimafjad on RV. iv. 
30. 75. 
v. 50-79 (excepting 6r, 68*4, 7r 4): 
| Sadgurušisya on RV. v. 67. 
v. 50-797" (excepting 64 **-67*", 
| 69%4-72%9): Nītimaūjarī on RV. 
v. 6. 7५. 
v. 72°%-79°: Sayana on RV. v. 62,277. 
v. 97-707 : Sadgurušigya, introduc- 
tion to RV. v. 
v. g7—Io2: Nītimafijarī, introduction 
to RV. v. 
v. ro6%5 ; Sayana on RV. vi. 24. 5. 
v. III: Sadgurušisya on RV. vi. 47. 
ए. 24-728 : Nitimafijari on RV. vi. 
27. 4- 
v. I29-733: Nītimafijarī on RV. vi. 
līp Tio 
. I36—r38: Nitimafijai on RV. vi. 
27. 4. 
, ॥39-740: Nitimafijari on RV. vi. 
47. 2%. 
v. 743755 (excepting 753"): Nīti- 
| mafijari on RV. vii. ro4. r6. 
iy. 749-785"" : Sayana on RV. vii. 
33. XI, 


a 


< 
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vi. rr °d_y52b5: Nitimanjari on RV. 
vi. 55. 2. 
vi.tI°*-23 : Sūyaņa on RV. vii. 55.3. 
vi. 27९०-28 : Sayana, introduction to 
RV. vii. I04. 
vi. 2800: Nitimalüjari on RV. vii. 
704. 76. 
vi. 39% : Sayana on RY. vii. ro4. 22. 
vi. 35-38: Nitimafijari on RV. viii. r. 
vi. 43%: Sadgurusisya on RY. viii. 4. 
vi. 87-57": Nitimaiijari on RV. viii. 
LQ. 37. 
vi. 58°¢-62%°: Nītimatijarī on RV. 
viii. 2. I8. 
vi. 68००: Sadgurusisya on RV. viii.27. 
Sadgurušisya on RV. 
vili. 46. 
Sayana on RV. viii. 
46. 27. 
vi. 977९-92 ; Sadgurugisya on RV. 
viii, 68. 
vi 9o—io6: Nitimafijari on RV. 
vill. gl. 7. 
vi. 99-700, 70%", ros-ro6: Şad- 
gurušisya on RV. viii. 97. 
vi. 709°%-II3%, rr4-II5: Sayana 
on RV. viii. 96. 73. 
vi. 70: Nitimafijaxi on RV. x 
95: 7: 
vi. rar°q—r249b: Suyana on RV. viii. 
IOO. I2. 


vi. 7924-8040: 


Nītimafjarī on RV. i. 
: 76. 6. 
vit, 20 Sayana on RV.vil. 72.2 
and AV. xviii. r. 53- 
vii. r—7%5;: Nitimafijari on RV. i. 
ग76. 6. 
vii. 7-6 : Sayana on RV. vii. 72. 2 
and AV. xviii. I. 53. 


V. LIST OF CITED PASSAGES 


[-BD. viii. r36 
ps. 3977; Sadgurušisya on RV. x. 
Ye 

ka 377०; Sayana on RV. x. 34. 


vii.42-447*, 45-47: Nītimaīijarī on 


RV. i. 77.7. 
vii. 6r—8r@ : Old MS. of Sadguru- 
Sisya on RV.x. 5o. 
vii. 6r°2_66%5, 74, 75%, 7693: Nīti- 
mañjarī on RV. x. छा. 8. 
vii. 897 .-090% : Nitimafijari on RY. v. 
60. I2. 
vii. 97°%IOI: Sūyaņa on RV. x. 
60. 7. 
vii. 97-98"*, gg°q—roost : Nītimaii- 
jari on RV. v. 60. 72. 
जी, sega ii i on RV.x. ZI. 
` ` [Sayana on RV. x. 7279. 
Old MS. of Şadguru- 
m šisya on RV. x. 98. 
vii. 557: | Nītimafijarī on RV. x. 
98. 8. 
viii. i—9 : Old MS. of Sadgurušigya 
on RV. x. 98. 
viii. rat, 2%%-7%: 
RV. x. 98. 8. 
viii. 40°: Sadgurusisya on RV. x.rz9. 


Nitimaüjar on 


viii. 65: Sadgurušisya on RV. x. 
I6I. 
viii. 7377: Sadgurusisya on RV.x.r73. 


viii. 9804: Sadgurusisya on RV. x. 

797 (sl. 9**). 

233: Sadgurušisya on 

igi (al. 70९५-77 ०१). 

7356: Sadgurusisya on RV. x. 

ror (Śl. 2°). ) 

Sadgurusisya, Introduction 
i. 2 (p. 57): 

Sayana, Introduction, RV. 
ed. M.M2, vol. i, p. 23: 


vi RV. x. 


viii. 


viii. 736: 
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VL RELATION OF THE BRHADDEVATA TO 


OTHER 


TEXTS. 


l. THE NAIGHANTUKA. 


[The few deviations of the Brhaddevatà from the Naighantuka are pointed out 
in the notes.] 


Naighantuka v. 7, 2 (terrestrial 
deities—forms of Agni and Apri 
deities) 


Naighantuka v. 3 (other terrestrial 
deities) 


Naighantuka v. 4, 5 (atmospheric 
deities) 


Naighantuka v. 6 (celestial deities) 


Naighantuka v. 3 (the part em- 
bracing the names Nadyah to 
Agnāyī) 


Naighantuka i. r5 (the steeds of 
the different gods) 


īs the source of Brhaddevatā 
Io6-—Iogp १०९, 


is the source of Brhaddevatā 
709 ९१-74. 


is the source of Brhaddevata 
I22—I29. 


is the souree of Brhaddevata 
8-72. 


is the source of Brhaddevata 


73-75. 


is the source of Brhaddevatā 
TAO—I 44. 


2. THE NIRUKTA. 


Nirukta. 


vii. 3: Evam uceāvacair abhiprayair 


rginam mantradrstayo bhavanti. 


wii, r: Yatkama rsir yasyam deva- 
tayam arthapatyam ichan stutim 
prayuhkte, taddaivatah sa mantro 


bhavati. 


Brhaddovatā. 
it, Be ' tadabhiprayan 
rsīnām mantradrstisu. 
i.6: Artham ichann rsir devam 
yam yam ahayam asty iti; 
pradhanyena stuyan bhaktya 
mantras taddeva eva sah. 
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37] VI. RELATION TO OTHER TEXTS (p.i: 


Nirukta. 


x. 42: Devatanümadheyany anukrān- 
tani, sūktabhāiji... 

vii. I3: devatah ... suktabhajah ... 
rgbhaja$ ca... kas cin nipatabhajah. 


i20: Yad anyadevate mantre nipa- 
tati naighantukam tat. 

i. I: Pürvüparibhutam bhavam ākhyā- 
tena ācaste. 


vii. 5: Tisra eva devatah ... Agnih 
prthivisthino, Vāyur vendro van- 
tariksasthinah, Süryo dyusthanah. 


vii. 4: Ātmaivaigīm ratho ... atma- 
yudham ... atma sarvam devasya. 


vii. 78 : Yas tu süktam bhajate, yas- 
mai havir nirupyate, 'yam eva 80 
*gnir, nipatam eva ete uttare jyotisi 
etena nümadhoyena bhajete. 

vii. ro: Jūtavedāh . . . jatani veda, 
jatani vainam vidur, jate jāte vid- 
yata iti va, jūtavitto và jatadhano, 
jatavidyo và jataprajianah. 


vii. 23: Rohāt pratyavārohas cikīr- 
sitas tam anukrtim hotāāgni- 
maruto éastre vaigvanariyena sūk- 
tena pratipadyate . . . tata aga- 
chati madhyasthānā devata Ru- 
dram ca Marutaé ca tato 'gnim 


Brhaddevatā. 
i. rZ (ep.viji.r2o): Devatanamadheyani 
mantresu trividhani tu: 
sūktabhāiijy athavargbhātiji 
tathā naipātikāni tu. 


l.I8: Mantre 'nyadaivate "nyani 
nigadyante 'tra kani cit. 
i.44: Yah pūrvāparībhūta 
ihaika eva... 
akhyatasabdena 
tam artham āhuh. 
i 69: Agnir asminn athendras tu 
madhyato Vayur eva ca, 
Suryo diviti vijfieyas 
tisra eveha devatah. 
i. 73: Tesam atmaiva tat sarvam 
yad yad bhaktih prakirtyate : 
tejas tv evayudham prāhur 
vühanam caiva yasya yat. 
i78: Nirupyate havir yasyai 
süktam ea bhajate ca ya, 
saiva tatra pradhanam syan, 
na nipātena ya stuta. 
i.92: Yad vidyate hi jatah sañ 
jātair yad vatra vidyate. 


ii. 30: bhūtāni veda yaj jatah. 


Yac caisa jatavidyo "bhüd 
vittam jato 'dhivetti và, 
ii. 87 : vidyate sarvabhutair hi, 
yad và jatah punah punah. 
i. 02-703 : Rohit pratyavaroheņa 
cikirsann Agnimarutam 
fastram vaisvānarīyeņa 
süktena pratipadyate. 
Tatas tu madhyamasthana 
devatüs tv anusameati, 


T 
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Nirukta. 
ihasthanam atraiva stotriyam šam- 
sati. 


vii 8: Ayam lokah pratahsavanam 
vasanto gayatri trivrt stomo ratham- 
taram sama ye ca devaganah samā- 
mnātāh prathame sthane. 


vii. II: Sarad anustub ekavimšastomo 
vairūjam sama iti prthivyāyatanāni. 


vii. 8: Athaasya samstavikā deva 
Indrah Somo Varunah Parjanya 
Rtavah; Agnavaisnavam havir na 
tv rk samstavikī daSatayisu vidyate ; 
atha api āgnāpauşņam havir na tu 
samstavah. 


vii. 8: Athaasya karma vahanam ca 
havisam āvāhanam ca devatānām 
yac ca kim cid dārstivisayikam. 


vii. ro: Antariksaloko madhyamdi- 
nam savanam grīsmastristup pafica- 


dašastomo brhat sāma. 


vii. rr: Hemantah panktis triņava- 
stomah sakvaram sama ity antari- 
kgāyatanāni. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[38 


Brhaddevata. 


Rudram ca Marutas calva 
Stotriye "enim imam punah, 


ग. 56: Loko ‘yam yac ca pratah 
savanam kriyate makhe, 
vasantašaradau cartū 
stomo 'nustub atho trivrt. 
gāyatrī caikavimšaš ca 
yae ca sāma rathamtaram, 
Sādhyāh sāma ca vairājam 
Āptyās ca Vasubhih saha. 


i. ग 7-72000: Indrena ca Marudbhis ca 
Somena Varunena ca 
Parjanyenartubhi$ caiva 
Visnuna cūsya samstavah ; 
asyaivagnes tu Pūsņā ca 
simrajyam Varuņena ca. 
devatam arthatattvajfio 
mantraih samyojayed dhavih, 
asaīnstutasyāpi sato 
havir ekam nirupyate. 


devatavahanam caiva 
vahanam havisam tatha 

karma, drste ca yat kim cid 
visaye parivartate. 


i. I3O—I3I: 
Chandas tristup ca pankti$ ca 
lokanam madhyamag ca yah 
etesv eva$rayo vidyūt 
savanam madhyamam ea yat; 
riu ea grīgma-hemantau 
yac ea samocyate brhat; 
Óakvarigu ca yad gitam 
namna tat sama, $ūkvaram. 


ग. : Aha caivāsya dvau stomāv 
asrayau Sakatayanah, 
ya$ ca paficada$o namna 
sahkhyaya triņava$ ca yah. 
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39] VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


Nirukta. 

vii. ro: Athaasya samstavikā deva 
Agnih Somo Varunah Pusa Brhas- 
patir Brahmanaspatih Parvatah 
Kutso Visnur Vayuh. 


x. II: Brhaspatir brhatah pata. 


vii.to: Athaapi Mitro Varunena 
samstūyate, Pūsņā Rudrena ca Somo, 
*gninā [Vāyunā, shorter recension] 
ca Pasa, Vātena ca Parjanyah. 


vii. ro: Athaasya karma rasanupra- 
dānam,Vrtravadho, ya ca kā ca bala- 
krtih. 


vii. 24: Adityara$mayah . . . amuto 
'rvāūicah paryavartante. 


wii. गय: Asau lokas trtīyasavanam 
varsū jagatī saptadašastomo vairü- 
pam sāma . . . §i§iro 'tichandās tra- 
yastrimśastomo raivatam sama iti 
dyubhaktini. 


vii. rr: Candramasü Vāyunā samvat- 
sarena iti samstavah. 


vii.23: Atha api vaisvanariyo dvada- 
Sakapālo bhavati . . . atha api chān- 
domikam sūktam sauryavaisvana- 
ram bhavati... athapi havispan- 
tiyam sūktam sauryavaisvanaram 
bhavati. 


[-BD. ii. 77 
Brhaddevatā. 

li. 2-3 >: Samstuta$ caiva Pūsnā ea 
Visnunā Varunena ca 
Soma-vāyv-agni-kutsais ca 
Brahmanaspatinaiva ca, 

Brhataspatinā caiva 
nāmnā ya$ capi Parvatah. 
ii. 4-5 “>: Mitra$ ca $rüyate devo 
Varunena sahasakrt, 
Rudrena Somah Piisna ca, 
punah Pusa ca Vayuna, 
Vatenaiva ca Parjanyo; 
laksyate 'nyatra vai kva cit. 
ti. 6: Rasadanam tu karmasya 
Vrtrasya ca nibarhanam, 
stuteh prabhutvam sarvasya 
balasya nikhila krtih. 
ii, 82-9 **: 
Süryasyaiva tu patnayah: 
amuto ’rvan nivartante 
pratilomās tada$rayah. 
ii. I3: Asau trtījam savanam 
lokah, sama ca raivatam ; 
vairüpam caiva, vargāš ca 
$ifiro 'tha rtus tatha. 
ii, ra: Trayastrimšaš ca ya stomah 
kļptyā saptadašaš ca yah ; 
chandaš ca jagatī namna 
tathatichandasa$ ca yah. 
ji. 75-6०? : Etasyaiva tu vijfley& 
devah samstavikas trayah : 
Candramas caiva Vāyus ca 
yam ca samvatsaram viduh. 
ii. r(6°99—r79b: 
Ke 6४ tu pirvapanty asya 
sauryavai$vanaram havi: 
sauryavaisvanariyam hi 
tat suktam iva dr$yate. 
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BD.ii.24-] VI. RELATION 

Nirukta. 

vi.I4: Agnih kasmāt ? agranir bha- 
vati, agram yajūesu praniyate, aŭ- 
gam nayati samnamamānah. 


vill. I: Dravinodah kasmat? dhanam 
dravinam ucyate . . . balam và dra- 
viņam... tasya data dravinodah. 


viii 5: Napad ity anantarayah pra- 
jaya namadheyam. 

viii. 6: Narāšamso yajiia iti Kāttha- 
kyah: nara asminn āsīnāh šamsanti ; 
Agnir iti Sakapünih : naraih pra- 
Sasyo bhavati. 


x.5: Yad arudat tad Rudrasya rudra- 
tvam iti Kathakam ; yad arodīt tad 
Rudrasya rudratvam iti Haridrayi- 
kam. 


x. 8: Indra irām drnatiti. 


अ. 0: Parjanyas (trper adyantavipari- 
tasya) tarpayita janyah, paro jeta va 
Janayita va, prūrjayitā và rasinam. 


TO OTHER 


TEXTS [40 


Brhaddevata. 


n. 
HE 


i.24: Jato yad agre bhūtānām 
agranir adhvare ca yat, 
namna samnayate vangam 
stuto 807 iti sūribhih. 
ii. 25: Dravinam dhanam balam vapi 
prayachad yena karmana, 
tat karma drstvà Kutsas tu 
prahainam dravinodasam. 
ii. 27: Anantarām prajām āhur 
napād iti krpanyavah. 
ii. 28: 
yajtie yac chasyate nrbhih 
stuvanty aprisu tenemam 
Narāšamsam tu kāravah. 
iii. 2-3: Narūšamsam ihaike tu 
Agnim ahur; athetare 
Narāh šamsanti sarve 'sminn 
asma iti vadhvare. 
Etam evahur anye 'gnim: 
Narāšamso 'dhvare hy ayam, 
naraih prašasya ūsīnair ; 
ahu$ caivartvijo narah. 
ii. 30-37 : See under i. 92. 


ii. 34: Arodid antarikse yad 
vidyudvrstim dadan nrnam, 
caturbhir rsibhis tena 
Rudra ity abhisamstutah. 
H. 36: Iram drnati yat kale 
Marudbhih sahito ’mbare, 
ravena mahatū yuktas, 
tenendram rsayo 'bruvan. 
li. 37-38: Yad imam prārjayaty eko 
rasenambarajena gam 
kale, ‘rir Aurvaša$ cargi 
tena Parjanyam ahatuh. 
tarpayaty esa yal lokafi 
janyo janahita$ ca yat, 
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442] VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


Nirukta. 


x. I2: Brabmanaspatir brahmanah 
pātā. 

x. 27: Tarksyas: time "ntarikse ksi- 
yati, tūrņam artham raksaty ašnoter 
vā. 


xi.6: Mrtyur mārayatīti sato mrtam 
cyāvayatīti vā. 


xii. r6 : Atha yad ra$miposam pusyati 
tat Pūsā bhavati. 


xii. 25: Kešī,kešā rašmajas, tais tadvān 
bhavati, kāšanād vā prakāšanād vā. 

xii. 27: Atha yad rašmibhir abhipra- 
kampayann oti, tad Vrsakapir bha- 
vati vrsikampanah. 

xii. r8: Atha yad visito bhavati, tad 
Visnur bhavati; Visnur višater và 
vyasnoter và. 

i.4: Atha nipata uccivacesv arthesu 
nipatanti: apy upamarthe,’pi karmo- 
pasamgraharthe, "pi padapüranah. 


i. 9: Padapūranās te mitūksaregv an- 
arthakah kam im id v iti. 


i.4: Tesim ete catvāra upamarthe bha- 
vantīti: iveti... neti...cid iti... 
nu iti. 

ii. 2: Atha taddhitasamasesv ekapar- 
vasu ca... pravibhajya nirbrūyād : 
dandyah purugo dandam arhatiti. 


[-BD. ii. ro6 


Brhaddevata. 
paro jeta janayita 
yad vagneyas tato jagau. 
ii. 40: Pataram brahmanas tena 
Saunahotra stuvañ jagau. 
ii. 58: Stirne "ntarikse ksiyati 
yad và tūrnam ksaraty asau, 


Tarksyam tenaivam uktavan. 
ii. 60: Yat tu pracyāvayann efi 
ghosena mahatā mrtam, 
tena mrtyum imam santam 
stauti Mrtyur iti svayam. 
ii. 63: Pusyan ksitim posayati 
pranudan rašmibhis tamah, 
tenainam astaut Pūseti. ^ 
ii. 65: Prakagam kiranaih kurvams 
tenainam kešinam viduh. 
ji. 67 : Vrsākapir asau... 
ra$mibhih kampayann eti 
vss varsistha eva sah. 
ii.69: Visnater visater và syad, 
vevester vyaptikarmanah, 
Visnur nirucyate. 
ii. 89: Uccavacesu cárthegu 
nipatah samudahrtah : 
karmopasamgrahārthe ca 
kva cic caupamyakaranat. 
ii. go: Mitaksaresu granthesu 
pūraņārthās tv anarthakah : 
ji.gr: kam īm id v iti vijieyāh. 
Iva na cin nu catvāra 
upamartha bhavanti te. 


ji, 706 : 
Samasesv api taddhite 
pravibhajyaiva nirbruyat: | 
dandarho dandya ity api. 
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BD. i. rar] VI. RELATION 

Nirukta. 

i उ: Bhavapradhanam akhyatam. 

i. 2: Sad bhāvavikārā bhavantiti Var- 
syayanir: jayate, sti, viparinamate, 
vardhate, ‘paksiyate, vinašyatīti. 

xii. 40: Yat tu kim cid bahudaivatam, 
tad vaisvadevānām sthāne yujyate. 

ii. 23: Sarasvatity etasya nadivad de- 
vatāvac ca nigama bhavanti. 


viii. 22: Tany etany ekādašāprīsūktāni: 
tesim vasistham ātreyam vadbrya- 
Svam gartsamadam iti nārāšamsa- 
vanti; maidhatitham dairghatama- 
sam praisikam ity ubhayavanti ; ato 
"nyàni tanunapatvanti. 


ii. 28: Usah kasmād? uchatīti satya 
ratrer aparah kalah. 

viii. ro: Nakteti rātrināma: anakti 
bhūtāny ava$yayena; api và nak- 
tà avyaktavarna. 


viii. r3: Tvastā türnam afnuta iti 
nairuktās; tviser và syad diptikar- 
maņas, tvaksater va syāt karoti- 
karmanah. 

viii. 74: Madhyamikas Tyasta ity 
ahur, madhyame ca sthāne samā- 
mnāto 'gnir iti Sakapinih. 


TO OTHER 


TEXTS 42 
Brhaddevata. 
ii, 2 : Bhāvapradhānam ākhyātam ; 
sadvikara bhavanti te: 
janmüstibvam parinimo 
vrddhir hūnam vināšanam. 


ii. 33: Vai$vadevam vadet sarvam 
yat kim cid bahudaivatam. 
li, 353 ९१-36 ; Sarasvatīti dvividham 
rksu sarvasu sa stutà: 
nadivad devatavae ca. 
Tatracaryas tu Saunakah g 
nadivan nigamāh sat te. 
li. r54°9_y57 9%; 
Tesam praisagatam sūktam, 
yae ca Dirghatama jagau, 
Medhātithau yad uktam ca: 
trmy evobhayavanti tu. 
Rsau Grtsamade yac ca 
Vādhryašve ca yad ucyate, 
Narāšamsavad Atre$ ca 
dadarša ca yad Aurvašah. 
Tanūnapād Agastyaš ca 
Jamadagni$ ca yaj jagau, 
Visvamitra rsir yac ca 
jagau vai Kagyapo 'sitah. 
iii. 2-3: See under ii. 28. 
iii. 9: tama uchaty usah. 


lil. 9: : 2 : : D 
naktānaktīmām himabindubhih ; 
api vavyaktavarneti : 
nafipurvaficer idam bhavet. 
lii. r6 : Tvisitas tvaksater và syāt ; 
tūrņam a$nuta eva và, 
karmasūttāraņo veti. 


ii. 25: Tvasta rūpavikartā ca 
yo ‘sau mādhyamike gane. 
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43] 


Nirukta. 
viii. 3: Esa bi vananam pata va pala- 
yità và. 
viii. 2: Ko draviņodāh? Indra iti 
Kraustukih : sa baladhanayor datr- 
tamah. 


viii. 2: balena mathyamāno jāyate. 


viii. 2: Rtvijo ‘tra dravinodasa uc- 
yante, haviso dātāras, te cainam 
janayanti: ‘rsinam putrah’.. . ity 
api nigamo bhavati. (balena ma- 
thyamano jāyate) tasmad enam aha 
sahasas putram, sahasah sunum, sa- 
haso yahum. 

viii. 2: Ayam evāgnir dravinoda iti 
Sakapünir, igneyesv eva hi süktesu 
drāviņodasāh pravādā bhavanti. 


xi. 6: Rbhur Vibhvā Vāja iti Sudhan- 
vana Angirasasya trayah putra 


babhūvuh. 


i5: Agastya Indrüya havir nirupya 
Marudbhyah sampraditsām cakāra ; 
sa Indra etya paridevayam cakre. 


ii. 24: Visvāmitra rsih Sudasah Paija- 
vanasya purohito babhuva . .. sa 
vittam grhitvà Vipat-Chutudryoh 
sambhedam āyayāu... Sa Visva- 
mitro nadis tustava “gadha bhava- 
ta? iti, api dvivad api bahuvat. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS (-BD. iv.ro6 


Brhaddevatā. 
iii. 26: Ayam vanānām hi patih 
pata pālayatīti va. 
iii, 6 : Parthivo dravinodo "gnih 
purastād yas tu kirtitah, 
tam āhur Indram dātrtvād 
eke tu balavittayoh. 
iii. 62: jāyate ca balenayam 
mathyaty rsibhir adhvare. 
iii. 63-64%: 
Havimsi dravinam prahur 
haviso yatra jāyate: 
dātāraś cartvijas tesim, 
dravinodās tatah svayam. 
‘rsindm putra” ity esüm 
dršyate ‘sahaso yaho.” 
iii. 65: Dravinodo gnir evayam ; 
dravinodas tadocyate : 
ügneyesv eva dršyante 
pravada dravinodasah. 
iii. 83: Sudhanvana Angirasasy- 
üsan putras trayah pura: 
Rbhur Vibhvā ca Vaja$ ca, 
§igyas Tvastuš ca te "bhavan. 
iv. 48-50: 
Sa [Agastyas] tan abhijagamasu ; 
nirupyaindram havis tada 
Marutaš cābhitustāva suktais 
tan nv iti ca tribhih. 
Niruptam tad dhavi$ caindram 
Marudbhyo datum ichati: 
vijiayaveksya tadbhavam 
Indro neti tam abravit. 
iv. I06:; Purohitah sann ijyartham 
Sudāsā saha yann rsih 
Vipat-Chutudryoh sambhedam 
fam ity ete uvaca ha. 
Pravādās tatra dr$yante 
dvivad bahuvad ekavat. 
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BD. iv. x39] VI. RELATION 

Nirukta. 

vi 37: Karūlatī .. . Pūseti... so 
'dantakah : adantakah Puseti ca 
Brahmanam. 

vii4: Mahabhagyad devataya eka 
atma bahudha stüyate: ekasyatmano 
‘nye devāh pratyangani bhavanti 
(cp. also vii. 4, under BD. i. 73). 

is. 40: Šunāsīrau: Šuno Vayuh (su 
ety antarikse), sira Adityah sa- 
ranat, 

ii. I7: Arcisi Bhreuh sambabhūva... 
aūgāresv Angirāh. 

ए. 73: Urvasy apsarāh... tasya dar- 
Sanan Mitrāvaruņayo reta$ cas- 
kanda, 


v. 4: Sarve devah puskare tya adhara- 
yanta. 

H. r7: Ahir ayanad: ety antarikse ; 
ayam apitaro "hir etasmad eva nir- 
hrasitopasarga ahantiti. 

=. 44: Yo hih sa budhnyo, budhnam 
antariksam, tannivāsāt. 

vi. 5: Sakatam šākinī gàvo 

jalam asyandanam vanam, 
udadhih parvato raja: 
durbhikse nava vrttayah. 

xii, I: Kay Aégvinau? Dyāvāprthi- 
vyav ity eke; ahorūtrāv ity eke; 
Sūryācandramasāv ity eke. 


Xil 34: Suryah carter và suvater va 
sviryater và. 

xi. 5: Candrama$ cayan dramati ; can- 
dro mata,candram manam asyeti và; 


TO OTHER 


TEXTS टी 


Brhaddevata. 
iv. 739 : Karülatiti Pūsokto: 
'dantakah sa iti $ruteh. 


iv.r43: Ayudham vahanam capi 
stutau yasyeha dr§yate, 

tam eva tu stutam vidyāt: 

tasyatma bahudhā hi sah. 


v. 8: Vayuh Sunah Surya evātra sirah : 
Sunāsīrau Vāyu-Sūryau vadanti. 


ए. 99 ; Tato ‘reibhyo Bhrgur jajiie 
angaresv Angirā rsih. 
ए. 749 : Tayor Ādityayoh sattre, 
drstvāpsarasam Urvašīm, 
retas caskanda; tat kumbhe 
nyapatad vāsatīvare. 


v.355: Sarvatra puskaram tatra 
vi$ve deva adharayan. 
ए. 66: Ahir ahanti meghān, sa 
eti và tesu madhyamah. 
Yo ‘hih sa budhnyo, budhne hi 
so, "ntarikse, 'bhijāyate. 


vi. 738 : Sakatam šūkinī gavah 
krsir asyandanam vanam, 
samudrah parvato raja: 
evam jivamahe vayam. 


vii. r26 : Sūryācandramasau tau hi, 
pranapanau ca tau smrtau, 
ahoratrau ca tay eva, 
syatam tay eva rodasī. 
vii. r28 (s): Süryah sarati bhūtesu 
su virayati tani và. 
vii. 729 (B): Caru dramati va cayamá 
cāyanīyo dramaty uta; 
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745] VI. RELATION TO OTHER TEXTS [-BD. viii, 22 
Nirukta. Brhaddevatà. 


candra$ candateh kūntikarmaņah... cameh pürvam; sametani 
„tb t ण . B d | 
caru dramati, ciram dramati, camer nirmimite ’tha Candramah 


va purvam. 


ii. Io: Devapis carstisenah Santanué | vii. 755: Arstisenas tu Devapih 


ca Kauravyau bhratarau babhüva- Kauravya$ caiva Santanuh 
tuh. Sa Santanuh kaniyan abhi- bhrütarau Kurusu tv etau — 
secayam cakre. rājaputrau babhūvatuh. 


Jyesthas tayos tu Devāpih, 
kanīyāmš caiva Santanuh : 
tvagdosī rajaputras tu 
Rstisenasuto "bhavat. 
Rajyena chandayam asuh 
prajah svargam gate gurau. 
Sa muhūrtam iva dhyātvā 
prajas tah pratyabhasata. 


Devapis tapah pratipede. Tatah San- | viii. r: Na rajyam aham arhāmi, 


tano rājye dvādaša varsini devo na nrpatir vo 'stu Santanuh. 
vavarsa. Tam ūcur brāhmanāh: 2: Tato 'bhisikte Kauravye 
adharmas vaya carito jyestham vanam Devapir ūvišat. 
bhrütaram  antarityabhisecitam ; na vavarsatha Parjanyo 
tasmūt te devo na varsatīti. Sa rājye dvādaša vai samah. 
Santanur Devapim $igiksa rajyena. | 3: Tato 'bhyagachad Devapim 
Tam uvāca Devāpih: purohitas te prajabhih saha Santanuh ; 
‘sani yajayani ca tveti. Tasyaitad prasidayam asa cainam 
varsakūmasūktam. tasmin dharmavyatikrame. 


4: Sisiksa cainam rajyena 

prajābhih sahitas tadā. 

Tam uvācātha Devapih 
prahvam tu prāfjalisthitam : 

na rajyam aham arhami 
tvagdosopahatendriyah : 

yajayisyami te rajan 
vrstikamejyayà svayam. 


ix. 23: Mudgalo Bharmyasva rsir viii. 72: Ajay anena Bharmyasva 
: Indrāsomau tu Mudgalah 


vrsabham ca drughanam ca yuktvā d bh. ktvü 
x ^an काळ ajayad vrsabham yuk 
samgrūme vyavahrtyājim jigaya aindram ea drughanam rathe. 
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BD. iii. rr6-J] 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[l46 


3. ARSANUKRAMANI. 


Ārsānukramaņī. 
i.2: Atragnim ila ityādi 
prathamam mandalam prati, 
Satarcinas tu vijieyā 
rsayah sukhasiddhaye. 
li. I: madhyamesv rsayo jüeyà 
mandalesv atha madhyamah. 
X. I = . . Li . . 
dašamam mandalam prati 
ksudrasūktā mahāsūktā 
vijheya rsayas tv iti. 
x. 45: Arstisenas tu Devāpih. 
X.95: Prajapatyasya suktam tad 
*apa$yam tva' Prajavatah. 
X. 00-02: Godha Ghosa Visvavara 
Apalopanisan Nisat ; 
Brahmajaya Juhür nama, 
Agastyasya svasaditih ; 
Indrani cendramata ca 
Sarama Romašorvašī ; 
Lopamudra ca Nadyas ca 
Yamī nārī ca Šašvatī 2 
Šrīr Laksa Sarparajii Vak 
Sraddha Medha ca Daksina ; 
Ratr Sury& ea Savitri 
brahmavadinya īritāh. 


Brhaddevata. 


iii. 776 : Prathame mandale jiieyā 
rsayas tu Satarcinah; 
ksudrasūktamahāsūktā 
antye, madhyesu madhyamāh. 


(Cp. Sarv. Introduction ii. 2: 
Satarcina adye mandale, ntye 
ksudrasūktamahāsūktā, 
madhyamesu mādhyamāb.) 


vii. 755: Árstisenas tu Devāpih. 
viii 80९; Prājāpatyasya yat sūktam 
*apa$yam tva’ Prajavatah. 
ii, 82-84: Ghosa Godha Visvavara 
Apālopanisan Nişat ; 
Brahmajaya Juhür nama, 
Agastyasya svasüditih ; 
Indrani cendramātā ca 
Sarama Romašorvašī ; 
Lopamudra ca Nadyag ca 
Yami nari ca Šašvatī 
Snir Laksa Sārparājiī Val 
Sraddha Medha ca Daksina; 
Ratri Surya ca Savitri 
brahmavādinya īritāh. 


4. ANUVAKANUKRAMANI. 


Anuvakénukramani. 


Anuv. 2: Gautamād Aušijah, Kutsah 
Paruchepad rseh parah ; 
Kutsād Dīrghatamā ity e- 
sa tu Bāskalakah kramah. 


Brhaddevatā. 
iii. r25: Gotamad Au$ijah, Kutsah 
Paruchepād seh parah; 
Kutsad Dirghatamah, $aávat 
te dve evam adhiyate. 
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L47) 


VL RELATION TO OTHER TEXTS [कक 97 


5. RGVIDHANA. 


Rgvidhana. 
i. r. I: Namaskrtvā mantradrgbhyah. 
i. I. 2: samāmnāyānupūrvašah. 
iji. 8.6: Dašāksaram tu šāntyartham. 
iii. 22. 3: Suryayai bhavavrttam tu. 


iv. 7. 5: Brhaspate pratity etad. 


iv. 24.2: Yatha$vamedhah kraturāt 
sarvapapapanodanah, 
tathaghamarganam süktam 
sarvapapapanodanam. 
(v. r. *pāpapraņoda") 


Brhaddevatà. 


i. r: Mantradrgbhyo namaskrtva 
samāmnāyānupūrvašah. 


vii. 2: Da$aksaram tu $antyartham. 
vii. r23: Sūryāyai bhāvavrttam tu. 


viii.7: Brhaspate pratīty etad (A). 
Brhaspate pratity rgbhih (5). 


viii. 929९-93 ; 

Yathāšvamedhah kraturat 
sarvariprapranodanah, 

tathāghamarsaņam brahma 
sarvariprapranodanam. 


6. SARVĀNUKRAMAŅĪ. 


Sarvānukramaņī. 
i. 3: etah pratigadevatah. 
i. 4: surūpakrtnum (daša) aindram. 


i.i2: Pado dvyagnidaivato 
nirmathyahavaniyau. 


i. 73: iti pratyream devatah. 


i. 4: Aibhir vai$vadevam. 


i.r8: caturthyam Indra ca Somas ca 
paficamyam Daksina ca. 


i. 23: antya adhyardha agney!. 


Brhaddevata. 
ji. 735 : ebah praiigadevatah. 
ii. 39: surūpakrtnum. ity aindram. 


ji. r45: padas tatra dvidevatah : 
nirmathyahavaniyarthau. 


ii.r46: pratyrcam yas tu devatah. 


3: ügneyam suktam aibhir yad 
vais$vadevam. 


iii. 3 


ii. 68: caturthyam Soma Indras ca 
paficamyam Daksinadhika. 


iil. 97: adhyarābā antya agnidevatā. 
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BD.ii.59-j VL RELATION TO OTHER TEXTS [l48 
Sarvanukramani. Brhaddevata. 
i 24: adau kāyyāgneyyau savitras | iii. 98: kayy adya, 


E 
treah ... asyantya bhagi va. 


i. 40: ut tistha .. brāhmaņaspatyam. 

i. 42: yam raksanti nava 
Varuna-mitra aryamnam : 
madhye trea Adityebhyah. 

i. 50: antyas treo rogaghnah. 

7, 97 : tvam Soma... saumyam 

3. 92: età u tyah ... ugasyam ... 

treo ntya āšvinah. 
i 94: pūrvo devās trayah pada dai- 
vāh. 


i.95: dve... ausasiya vagnaye. 
i. 96: sa pratnathā . . . dravinodase. 


i. 98: vai$vanarasya . . 
yam. 


. val$vanari- 


i. 97 : apa no . . . Sucaye. 


उं. 99 : jatavedase . . . jatavedasyam ; 
etadadiny ekabhūyāmsi : sūktasaha- 
stam etat KaSyaparsam. 


i. ro8: Ya Indrāgnī... aindrāgnam tu. 
i. Ito: tatam... ürbhavam tu. 


Ī.II4-JI5: ima... raudram, 
citram . . . sauryam. 


i. r2O: antya duhsvapnanāinī. 


i. 742: samiddha apriyah . . . anty- 
aindrī. 


E 


agneyy rk, Savitus treah: 
*bhagabhaktasya' bhāgī va. 
Hi. ro7: ut tistha brahmanaspatyam, 
yam raksanti trayas treāh 
Varuna aryama-mitranim : 
madhya Adityadaivatah. 


ii.II3: rogaghnas trea uttamah. 


iii. 24: tvam Soma saumyam, ausa- 
sam 
eta u tyas, treo "$vinoh. 


iii. 726 (4): 
purvo deva ity rco devadevas 
trayah padah. 
iii. 29: 
dve virūpe süktam ausasūgnaye 
sa pratnatheti dravinodase 'gnaye. 
vai$vanarasyeti vai$vanariyam ; 
asmāt pūrvam šucaye 'gnaye 
punah. 


iii. Igo (B): 
jatavedasyam sūktasahasram eke 
aindra pürvam Kašyapārsam va- 
danti. 
jātavedase suktam ādyam tu tesam : 
ekabhūyastvam manyate Saka- 
pūnih. 
iii. r3r: triny, aindrāgne ya indrāgnī: 
tatam ity arbhave pare. 


iii. r39°; ima raudram, param sauryam 
citram. 
lil. 3394: antya duhsvapnanāšinī. 


lv.I6: samiddha apriyo ntyaindrī. 
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449] 
Sarvanukramani. 
i.r64: alpastavam tv etat. 


i. r64: gaurir iti... etadantam vai- 
Svadevam. 
i.r64: Indram Mitram sauryau 
vantya Sarasvate Suryaya và. 
i.i65: ayujo Marutām. 
i. 79 : brahmacary antye . . . apasyat. 
i.r9go: anarvanam bārhaspatyam. 
ii. 29: dhrtavratah . .. vai$vadevam. 
ji. 32: dve dve Raka-Sinivalyoh. 
iii. 2,4: vaisvānarījam tu... samit- 
samid apriyah. 
iii. 20: Agnim usasam (adyantye) vai- 
$vadevyau. 
Ui. 53: abhisapas ta Vasisthadvesin- 
yah, na Vasisthah $rnvanti. 


lii. 58, 59, 60: 
Dhenur... Mitrah . . . iheha vah. 


iv.r3: lingoktadaivatam tv eke. 

iv. lg: reir bodhad ity abhyam [v.7. 
dvabhyam] Somakam Sahadevyam 
abhyavadat. 


iv.r5: parabhyam asyāšvinau. 

iv. 53, 55-57 : tat...savitram tu... 
ko vaigvadevam ... mah . . - dya- 
vaprthiviyam, kşetrasya ..- tisrah 
kgaitrapatyah. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[-BD. v. 7 


Brhaddevata. 
iv. 43 (A): süktam alpastavam tv etat. 


` ab . न! i 
lv. 42''(B): gaurīrantam vaiśvadevam. 


iv.42°%(B): Indram Mitramime sauryau; 
sauri vāntyā Sarasvate. 

iv. 44: Marutam ayujah. 

iv. 59: brahmacary uttame jagau. 

iv. 63: Brhaspater anarvanam. 

iv. 84: dhrtavrata vai$vadevam. 

iv. 87: dve dve Rākā-Sinīvālyoh. 


iv. 96: vaišvānarīje  samit-samid 


apryah. 


iv. ro2: agnim usasam vaisvadevi. 


iv. TI% % rI85 rr9°: 
Vasisthadvesinyah smrtah, 
abhišāpā iti smrtah, 
Vasisthās tà na šrnvanti. 


iv. 92: dhenur mitra iheha vah. 


iv. 729 2: liügoktadaivate sukte, eke. 


iv. 729 ९९ ; reir bodhad iti dvabhyam 
stauti Somakam eva tu. 


iv.r30*: parabhyam Ašvinau stutau. 

v.7%: Tat savitre dve tu, ko vaisva- 
devam ; 

v. 7%: mahi dyavaprthiviyam param 
tu yat, 

v. 7 ° (B): ksetrasyeti tisras tu ksai- 
trapatyāh. 
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BD.v. rr] VIL RELATION TO OTHER TEXTS [50 
Sarvanukramani. Brhaddevata. 
iv. 58: sauryam vāpam và gavyam | v.II*?: M ; 
và ghrtastutir và. Apam stutim và yadi và ghrtastu- 
; tim 


v. 27: natmatmane dadyat. 

४. 6: Vaidada$vi Taranta-Purumil- 
hau. 

v.85: pra samrāje ... vārunam. 

v.86: Indragni... aindrāgnam. 


v.87: pra vo... mārutam. 


vi. 48: antya Dyāvābhūmyor va Pré- 
ner và. 

vi 68: šrustī vim aindrāvaruņam. 

vi. 69: sam vam... aindravaisnavam. 

i. 66 : Mitravarunayor diksitayor Ur- 
vaSim apsarasam drstvā vāsatīvare 
kumbhe reto "patat. 


vii. 60: yad adya...saury adya, 


vii. 62: ut Süryah . . tisrah sauryah. 

Vil. 63: 

vii, 66 : caturthyadya dašādityās, tis- 
rah sauryah. 


ud vetīti cardhapaficamah. 


vii. 99: urum ity aindryaé ca tisrah. 
vii.97: yajfie . . , aindryadi ... anty- 
aindri ca, 
trtiyanavamyay aindrabrahmana- 
spatye. 


vii. 204 : aindrasomam raksoghnam. 


gavyam eke sauryam etad vadanti. 

v. 320 (B): atma hi nātmane dadyāt. 

v. 6200: Taranta-Purumilhau tu 
rajanau Vaidadašvī rsī. 

v.89*?: varunam tu pra samrāje 
indragni aindrāgnam uttaram. 

v. 90°: Visnunyaüngam param preti 
marutam. 

V.II4%:antyā Dyubhvoh kīrtanā 
Pršnaye vā. 

V. 747 ९: $rustiti caindrāvaruņam. 

Y. 7270: sam aindravaisnavam param. 

V.I49: tayor Adityayoh sattre 
drstvāpsarasam Urvašīm 


retas caskanda; tat kumbhe 
nyapatad vāsatīvare. 


vi. 5°": yad adyaikot sūryas tisra 


ud vetity ardhapaficamah 
sauryah. 


vi. 8०० (5): yad adya sūra ity adya 
dašādityā reah smrtāh. 
vi.9^^(5): stutā ud u tyad ity etās 

tisra sauryas tatah parāh. 
vi. 25°: urum aindryaé ca tisrah syuh. 
vi. 26 “ (n): 
Yajūa adyendram evāstaut, 
antyā tv Indrābrhaspatī ; 


vi. 27%: trtīyā navamī caiva 
stautindrabrahmanaspati. 


vi. 27°: aindrasomam param tu yat ; 
vi. 28%: rsir dadaría raksoghnam. 
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52] 
Sarvanukramani. 


vii. r04: pra vartayeti paficaindryah ; 
mā no raksa ity rser ātmana asih. 


viii. 5: antyah paiicārdharcās Caidya- 
sya Kašor danastutih. 

viii. 46: pragāthau ca vayavyau. 

viii. 47: antyah paficosase pi. 

viii. 68: Ķksāšvamedhayor danastu- 
tih. 


viii. 72: havisūm stutir và. 


viii. roo: ayam te... Nemo Bhār- 


gavah. 
viii. Jor: vāyavye sauryau...usasya. 
ix.67: sūvitry āgnisūvitrī vaišva- 
devī. 


x. I7 : dve Saraņyūdevate. 


x. I9: agnisomiyo dvitiyo *ydharcah. 


x. 25,26: bhadram ... saumyam, pra 
hi... pausnam. 


x. 33: dve Kurušravaņasyā Trasadas- 
yavasya danastutih . . . mrte Mitra- 
tithau rüjñi tatsnehād rsir 

Upamašravasam putram asya vya- 
Sokayat. 


x.47: Vikuntha namasun, Indratu- 
lyam putram ichanti, mahat tapas 
tepe; tasyah svayam evendrah putro 
jajfie. Sa Saptagustutisamhrsta at- 
manam uttarais tribhis tustava. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[-BD. vii. go 


Brhaddevatā. 
vi. 377: pra vartayeti paiicaindryah. 
vi. 3I°: Isis tv āšisam āšāste 
vi. 377; mā no raksa iti tv roi. 
vi. 45°%: ity ardhareo dvrea$ cintyah 
Kašor danastutih smrtā. 
vi.80?: à nah pragathau vāyavyau. 
vi. 83°: antyāh paficosase "pi syuh. 
vi 92°: Rksa$vamedhayor atra 
pafica dānastutih parah. 
vi. 937९: athava sūktam 
uttaram havisam stutih. 


vi. 7९: Nemo 'yam iti Bhargavah. 


vi. r26°: vayavye saurye usasyü. 
vi. r32 “2: ubhabhyam iti sāvitrī 
āgnisūvitry rg uttarā, 
vi. 7337: punantu mam vaisvadevi. 
vii. 7: Saranyudevate dvrce. 
vii. 2000: ardharcah prathamayas tu 
agnisomiya uttarah. 
vii. 2300: bhadram saumyam, pra hi 
pausnam. 
vii. 35: Kurušravaņam arcatah 
pare dve Trasadasyavam. 
mrte Mitratithau rājii 
tannapātam rsih paraih 
vii. 36: Upamasravasam *yasya ; 
caturbhih sa vyasokayat. 
vii. 49: Prajapatyasur tv asid 
Vikuntha nama namatah ; 
sechantindrasamam putram 
tepe ‘tha sumahat tapah. 


vii. 50°: tasyam cendrah svayam 


jajile. 
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BD. vii. 57-] 


Sarvànukramani. 


X. 50: vasatkārena vrknesu bhratrsu 
E A 
Sauciko 'gnir apah pravi$ya. 


x. 56: dvaipade tv Atrimandale. 

x. 56: Aiksvāko rājāsamātih. 

x. 56: Bandhvadin purohitams tya- 
ktvā, 


x. 56: anyau māyāvinau šresthatamau 
matvā purodadhe... 


x. 56: bhrātaras trayah 
ma pra gameti ... svastyayanam 
jJaptva yat te yamam iti... mana- 
āvartanam jepuh. 


x.60: a janam iti... catasrbhir Asa- 
matim astuvan. 


5. 60: Agastyasya svasi mātaigām 
rājānam astaut (cp. Ars. x. 24). 


x. 60: Subandhor jivam ahvayan. 


x. Go: tam antyaya labdhasamjfiam 
aspréan. 


x, 62: sal angirasam stutih. 
x. 77 : Brhaspatir jiānam tustāva. 


x. 8: Yaimāh... vai$vakarmanam. 
x.98: Arstiseno Devapih (cp. Ars.x. 45). 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[52 
Brhaddevatā. 


vii. 57 *** : Saptagustutiharsitah, 


atmanam eva tustāva 
aham bhuvam iti tribhih. 
vii. 6I°%: vasatkarena vrknesu 
bhratrsu, 
: Saucīko 'gnir iti šrutih, 
: sa prāvišad apakramya 
: rtūn apo vanaspatīn. 
: dvaipadā ye trimaņdale. 
: rajasamatir Aiksvakuh, 
purohitan 
vii. 86°: 
vii. 86: tato māyāvinau dvijau 
vii. 87°: Asamatih puro 'dhatta: 
varisthau tau hi manyate. 


vyudasya Bandhuprabhrtin, 


vil. 89%: bhrataras trayah 


vii. 90: jepuh svastyayanam sarve 
meti Gaupayanah saha; 
mana-avartanam tasya 
suktam yad iti te "bhyayuh. 
vil. 96: rgbhir eti catasrbhis 
tata Aiksvakum astuvan. 
vii. 970९: Agastyasyeti mata ca 
tesüm tustava tam nrpam. 
vii. t00%: Subandhor asum ühvayan. 
vii. oz“; labdhasum cāyam ity as- 
yam 
prthak panibhir aspréan. 
vii. ro2 °: sal... . angirasim stutih. 
vii. rog ^^: taj jfianam abhitustāva 
suktenatha Brhaspatih. 
vii. 7९: ya ima vaiSvakarmane. 


vii. 755: Arstisenas tu Devapih. 
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53] 
Sarvānukramaņī. 
x, ror: ud budhyadhvam.. 
stutih. 
x.ro3: āšuh... Aindro 'pratirathas, 
caturthī barhaspatya. 


. rtvik- 


x. I07: Daksina và Prājāpatyā. 

x. Io9: te vadan... Juhür Brahma- 
jaya... vaišvadevam. 

x. I24: Agnivaruņasomānām. 

x. 32: Janam maitrāvaruņam. 

x. I55: arayi... alaksmīghnam. 

x. I57: ima nu kam vai$vadevam. 

5.64: apehi duhsvapnaghnam. 

x. 66: rsabham . . . sapatnagham. 

x. 70,777: vibhrat...sauryam... 


tvam tyam. 


Sarv. Intr. ii. 7: arthepsava rsayo de- 
vata chandobhir abhyadhavan. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[-BD. viii. ro 


Brhaddevatā. 


viii. rot: ud ity rtvikstutih param. 


viii. rg (B): Aindro 'pratiratho jagau. 
vili.I4* (p): 
syat. 


caturthī  barhaspatyà 
viii. 22 4: Prājāpatyātha Daksina. 
(Ars. x. 50%: Prajapatya Daksina va.) 
vill. 36: te'vadan vai$vadevam tu 
Brahmajaya Juhur jagau. 
viii. 40: Varunendragnisomanam. 
viii. 47^: maitravarunam ījānam. 
viii. 60%: yad arayity alaksmighnam. 
viii. 62%: vai$vadevam ima nu kam. 
viii. 67°: duhsvapnaghnam apehiti. 
viii. 69°: rsabham mā sapatnaghnam. 
viii. 737: vibhrāt sauryam tvam 
tyam. 
viii. 37000 (A): 
arthepsavah khalv rsayas 
chandobhir devatah pura 
abhyadhāvan. 


7. KATYAYANA'S SARVANUKRAMANI OF THE 
VÀJASANEYI-SAMHITA. 


The passage in iv. ro beginning athata$ ch 
VS., p. lv) is based on BD. viii. 70०5-7० 
one éloka, and parts of others, are metric 


Sarvanukramani. 


iv. Io: sarvā rca agneyyah 


simani saurāņi 
sarvani brūhmaņūni ca. 


andodevatah (Weber's ed. of the 
ab yo8°%-rrr. The whole of 


ally recognizable : 
Brhaddevata. 
viii. 770: samasta rca agneyyo 
vayavyani yajūmsi ९७; 
sauryāņi caiva saman! 
sarvani brāhmanāni ca. 
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BD. viii. ग्डा] 


VS. Sarvānukramaņī. 


Devatüm avijiiaya 
yo juhoti 
devatās tasya 
havir na jusante. 
samnyasya manasi 
devatam havir hūyate. 
svadhyayam api yo 'dhite 
mantradaivatajfiah, 
so ‘musmin loke 
devair apidyate. 


Tasmāc ca devatā vedya 


mantre mantre prayatnatah : 


mantranam devatajüanan 
mantrārtham adhigachati. 

na hi kascid avijiiāya 
yāthātathyena devatāh 

Srautānūm karmaņām viprah 
smartanam cāšnute phalam. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[54 


Brhaddevata. 


viii. 797 ; jusante devatās tasya 
havir nādevatāvidah. 


viii.I32: avijüünapradistam hi 
havir neheta daivatam. 
tasmūn manasi samnyasya 
devatam juhuyād dhavih. 
viii. 33: svādhyāyam api yo 'dhite 
mantradaivatavie chucih, 
sa sattrasad iva svarge 
sattrasadbhir apidyate. 


i.2: Veditavyam daivatam hi 
mantre mantre prayatnatah: 
daivatajfio hi mantrāņām 
tadartham avagachati. 
l4: na hi kagcid avijfiaya 
yüthatathyena daivatam 
laukyanam vaidikānām và 
karmanam phalam agnute. 


8. BHAGAVADGITA. 


Bhagavadgītā. 
viii. rZ °°: sahasrayugaparyantam 
ahar yad brahmaņo viduh. 
Sadgurusisya, p. 67,9१४: 
sahasrayugaparyantam 
ahar yad brahmam ucyate. 


9. HEMACANDRA'S 
Abhidhanacintimani. 
Last loka, p. 443, ed. Bohtlingk : 
Tyanta iti samkhyanam 
nipātānām na vidyate: 
prayojanaya$ad ete 
nipatyante pade pade. 


Brhaddevatā. 
viii. 98°: sahasrayugaparyantam 
ahar brahmam sa radhyate. 


ABHIDHANACINTAMANI. 


Brhaddevata. 
H. 93: 
Tyanta iti samkhyanam 
nipātānām na vidyate: 
vašāt prakaraņasyaite 
nipātyante pade pade. 
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355] 


[Atri-sam9 


VIL INDEX OF SANSKRIT WORDS AND NAMES. 


[N.B.—Finite Verbal Forms, simple and compound, are given under the root; participles, 
gerunds, infinitives, simple and compound, in their alphabetical order.] 


Amša, iv. 82; v. 749 ; vii. II4. anga, 2., member, limb, pl., iii. 35; iv. 
Amšumatī, vi. IIo. 76; vii. 77. 

amsa, iv. 22. Anga-dega, iv. 24. 

akarmaka, i. 37. Anga-raja-grba, iv. 24. 

akasmāt, iv. 735. . angara, v. 99, 704. 

aksa, m. pl., dice, i. II0; vii. 37. Angiras, iii. Ir5; v. 99, 703 ; pli 
aksaya, vi. 55; vii. 60. 727; iv.98; vi. 756, 789; vil. 709; 
aksara, i. 62. viii. 26. 

aksa-samstuti, i. 52. . Aja ekapad, ii. rz. 

akga-stuti, vii. 36. aja, goat, pl., iv. IAI. 

akhila, vi. r2, 86, 724. ajāvika, z., iii. 749; V. 64. 


Agastya, ii. 82, r3r, 236; iii. 55, 728; afici, the root año, iii. 9. 
iv. 47, 57, 53, 58, 67, 64; v. 780, | aij: anaktī, iii. 9. 


I52. añjana-karman, %., vii. I2. 
Agniyi, i. rr2; ii.75; iii. 6, 92. afijanti-sūkta, iii, 28. 


Agni, i. 5, 69, 82, 86, 97, 778, 726 ; anistha, ii 32. 
ii. 2, 22, 24, 27, 37, 724; iil. 37, 86; | anu, adj., viii. 740. 
(Tüpasa) iii. 58; pl. (trayah), vi. anda-ja, viii. II5. 


ग60. atikrama, v. 70. 
Agni-devata, iii. 97. atigama, ii. 49, 50,55. , 
Agni-daivatya, ii. 745. atichandas, f. pl, ii. T4 ; viii. I08. 
agni-dhana, viii. 68. atirikta, ii. roo. 
Agni-bhüta, i. 64, 67. : atisvara, viii. 773, ग76. 
Agni-vayu-vivasvat, pl., iv. 37. atisvarya, vili. 20. — 
Agni-sürya anila, pl., vi. 50. atyadbhuta (karman), vi. 24. 
Agni indra-sürya, pl., ii. 70. atyaya, ii. 64. 
Agnigomiya, vii. 20. Atri, ii. 36, 729, 256; v. 29, 37, 50, 


64, 65, ror; pl. iv. 98; v. 79, 23, 
agre-sara, vi. 52. 28 ; vii. 98 (=Mandala v). 

agrya, li. 77. Atri-putra, v. 52, 57- 

agha-marsana, m., viii 97; adj. viii. 93. Atri-mandala, vii. 86. 

Aghnyā,i. 28; ii. 78; vili. r25. Atri-samstava, vi. 72. 


agra-ni, ii. 24. 
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Atri-suta, vi. 99. 

Atharvan, ii. I2; iii. 78, raz; 
Atharvanah, i. I25; vi. 756; viii. 
25. 

Atharvangirasa, z.— Atharva-veda, ii. 
743 ; pl. (mantrah), v. r6. 

adantaka, iv. 739. 

adarsana, v. 65. 

adas, prom., that (celestial); m., asau 
(Agni, v. 48; vii 749; amum 
(lokam), iii. 73. 

Aditi, i. 224; ii. 45, 76, 82; iii. 57; 
3235 iv. 98; v. I44, 746; vii. 704, 
II4; vill. r25; teh sutāh, vi. 89. 

adurbala, v. 57. 

adršya, v. 56. 

adrsta akhya, iv. 64. 

adevata-vid, viii. 737 . 

adbhuta, iv. 5o. 

adyantana, iv. 50. 

adhargaņīya, v. r27. 

adhi, prep. with acc., iii I3. 

adhipa, pl. (trayah), iv. 4. 

adhivasas, z., iv. 30. 

adhiyana, ii. 2r ; vi. T42. 

adhyayana, ii. r42. 

adhyardha, iii. 97. 

adhyāpayat, pres. part., ii. ar. 

adhyapita, v. 53. 

adhyesana, v. 30. 

adhvan, iii. x42. 

adhvara, ii. 24 ; iii 2, 3, 62; vii. 73. 

adhvaryu, vii. 7o. 

anadvah, iii. 5०, 79; iv. rI6. 

anandha, iv. 75. 

anapayin, vi. 55. 

anartha, vi. rr3. 

anarthaka, ii. gt. 

anartha-vid, vii. II], 

analpašas, ii. 92. 


anavagama, il. ro8, 775. 


VII. INDEX OF WORDS 
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anavadyāngī, vi. ro4. 

anas, wain, iv. II6. 

anasūyu, vi. I42. 

anagata, vii. 30 (B) 

anāgas, adj., iv. 60. 

anadhara, viii. r39. 

anavrsti, vi. r37. 

aniyukta, iv. 28. 

anirukta, vii. r6. 
anirukta-sūktādi, viii. rs. 
Anila, Wind, vii. 28; a seer, viii. 7I. 
anu, prep., ii. 95. 
anukamparthe, viii. 85. 
anukirtayat, pres. part., ii. 27. 
anukirtita, iv. 28. 

anukrama, i. 79, 85. 
anukramatas, i. 46. 
anukrānta, viii. r29. 

anuga, iii. I3. 

anugachat, pres. part., iii. I 32. 
anujnā, vl. 35. 

anupadista (karman), iii. 49. 
anupaniya, v. IIO. 
anupūrvašas, v. 723 ; viii, वा. 
anumata, v. 63. 

Anumati, i. r29 ; ii. 78; iv. 88; viii. 70. 
anumantrana, v. 86 ; viii. 66, 73, 87. 
anuyaja, vii. 74; viii, 705. 
anuyoga, i. 36, 52. 

anuraga, vii. r48. 

anuvāka, vi. 746. 

anušūsana, vii. ग 34. 

anustubh, i. rr5; viii. ros. 
anrsi, v. 58, 59; viii. 729. 
aneka, ii. rr2. 

anekadha, iii. 44. 

anekartha, ii. 208. 
anekārthaka, ii. or. 

anta, v. 777; loe., iii. 49,52; vi. IOI,I44. 
antahparidhi, adv., vii, 98. 
anta-kāla, ii. 53. 
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antatas, viii. 2. 

antar, adv., ii. 95. 

antara, vi. 23. 

antariksa, ii. 33, 58; v. 66. 

antarasa, m., il. 42. 

antika, vi. I22. 

antya (karman), vii. ro; (mandala), iii. 
ग6. 

antya-karman, vii. I5. 

antra, 2. pl., iv. 26 ; vii. 79. 

andhatā, iv. 785. 

anna, i. 84; ii. 40; iii. 5; viii. 40. 

anna-kama, iii. 32. 

annāda, vi. I5I. 

anyathā, viii. r29. 

anya-devatya, ii. r26. 

anya-de§a, v. I6. 

anya-daivata, i. r8. 

anyonya-yoni-ta, f., i. 97. 

anvisyanti, pres. part., vill. 27. 

ap, pl, ipah, i. 83, rr2; ii. 73; apah, 
ii. 59, vii. 62; apàm, ii. 55, 56; iii. 
97; iv. 633 v. 778; vi. 700, IOI; 
vii. 9, 20, 33; adbhyah, Hi. 24; apsu, 
V. I54. 

apakramana, v. I7. 

apakramya, iv. roo ; vii. 62. 

apakranta, vii. 3. 

apanutti, iii. TI4; vi. 253. 

apanodana, vii. 9I. 

apara, pl., others, vill. 75. 

aparadha, v. 82, 83. 

a-pašyat, pres. part. f., -ntī, v. 74. 

apahata, vi. 706. ^ 

apahatya, v. 72. 

apahrtya, vii. 78. 

apabnava, i. 38, 56, 57. 

apākriyā, vii. 60. 

Apam napāt, i. r24 $ vil. 535 viii. 727. 

Ayala, ii. 82; vi. 99. 

apūpa, vi. IO3. 


VII. INDEX 


F S 

OF WORD [-&mbara-ja 

apragrhya, iv. 744. 

Apratiratha (Aindra), viii, 73. 

aprāpya, vii. I 32. 

Apva, i. T2 ; ii. 74; viii. I3. 

apsaras, V. I49; vii. I47; pl, i.2I; 
vii. 7I; vill. II4. 

abahuvat, adv., iii. 82. 

ab-devata, vii. I0. 

ab-daivata, viii. 50. 

abhi, prep. with ace., vii. 87, 97. 

abhighata, vii. 88. 

abhicāraka, adj., f. -ikā, iv. rr8. 

abhitapya, vi. 727. 

abhidhāna, iii. 77 ; v. 784; vii. 95. 

abhidhayaka, v. 94, 95. 

abhinirdi$ya, vii. ror. 

abhimāna, vi. 60. 

abhirūpa, vii. r5r. 

abhišāpa, i. 58 ; iv. 778. 

abhisikta (rajan), viii. 2, 73. 

abhistava, i. 39. 

abhisamérita, i. 44. 

abhisambandha, vi. 96. 

abhihata, vii. 84. 

abhipsat, pres. part. f. -nti, vi. ग्य. 

abhisu, pl., i. II0. 

Abhyāvartin, v. r24, 38, I39. 

abhyühya, fut. part. pass., ii. 722. 

abbyetya, vi. r22. 

amati, f., iv. 774. 

amitaujas, Vil. 55. 

amu, see adas. 

amutas, ii. 9; iii. I5 V. 2. 

amutra, ii. 9. 

amūrta, i. ठा. 

amrta, 7.9 iii. 85; adj», vii. I09 ; viii. 
740. 

amrtatva, iii. 88. 

ambara, ii. 35. 

ambara-garbha ogha, ii. 55. 

ambara-ja, ii. 36. 
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amba, v. 58. ardhastama, iii. 97. 

ayam, see idam. Arbuda, vii. r46. , 

ayuj, iv. 44. Aryaman, v. I47; vi 8; vii I I4; 


ayuja, viii. 26. 

ayuta, 3., V. 30; vi. 6. 

ay-oh, du. of -e, personal ending. 

ayomukhi, v. r33. 

aranya, v. 67. 

aranya-gocara, adj., iii. 42. 

Araņyānī, i. TI2;ii 74; viii. 57. 

Aristanemi, ii. 57. 

aristi, iv. 72; vii. 73: 

ari-senā, vi. II2. 

Aruna, vii. r45. 

aruna, f. न, pl. (gāvah), iv. TAI. 

ware: arcati, iii 57; vii. 25, 725, 724, 
I46; viii r5; du., arcatah, vii. 
35; Pl. arcanti, iii. 48; arcan, viii. 
54.5 arcayat, iv. I. 

Arcanānas, v. sr, 52, 53, 76. 

arci, i. 94; v. 99. 

artha, object, i. 6; sense, ii. 99, 702, 
य्यक II, LI7, 8: matter, iv. I 8 
vi. IOI ; vii. 7433 arthaya, for the 
sake of (gen.), iv. 730; vil. I04; 
arthe, id., vi. roo. 

artha-tattva-jiia, i. rr8. 

arthatas, i. ro. 

arthaya, den. verb, i. 9. 

artha-va£a, ii. 99. 

artha-vāda, iii. 53, 704. 

artha-viveka, ii. rr8. 

artha-sameara, iv. 5I. 

artha-sūkta, i. 75, 

arthin, suppliant, iii 96 (9). 

arthepsu, viii. 237. 

ardha, iii. 326; loc., ardhe (= madhye), 
iv. 734. 

ardha-paficama, vi, 5. 

ardharea, ii 5 79, 733, 740; iii. 78, 
772, JI4, 227; iv. 6; v, 42. 


vill. I27. 

arvālīc, ii. 9. 

varh, v. 59, 259; vi 67, 62; vii. 
प34 9 vill. I, 5. 

alaksmī-ghna, viii. 60. 

alaksmy-apanuda, v. 97. 

alpašas, iv. r43. 

alpa-stava, iv. 43. 

avaka, vii. 79. 

Avatsara, ii. 29; iii. 57. 

avamucya, v. 72. 

avayava, i. 74 (v. r.) ; ii. ros. 

avijilata, ii. rr4. 

avijfiana, vii. 2. 

avijiiana-pradista, viii. 75342. 

aviditvā, viii. r36. 

avisesya, i. 20. 

aveksya, viii. 20. 

avyakta-varna, iii. 9. 

avyaya, i. 45; iii. go. 

avyayībhāva, ii. ros. 

^ 2$: ašnute, iii. I6, 72; vi. 743; 
ašnuvāte, vii. I27, 

aSlila, vi. 753. 

ašva,i. 84, I 99; iv. 27; v. 7423, 737; 
Pl., iv. 740, 742. 

ašvamedha, viii, 92. 

Asvamedha, a king, v. x3, 37, 83; vi.92. 

aŠva-rašmi, v. I4. 

aSva-rüpini, vii. 5} 

a$va-§ata, v. 80. 

aSva-samstuti, iii. SI. 

ašvā, f., vii. I. 

aSvājanī, i. III. 

aSvin, du,, i. 82; ii. 8 ; lii. 20, 22, 86, 
97, 96 (B); iv. 98; vii, 6. 

aSvostra, m. pl., vi. 52. 

a§vya, vi. 79. 
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astaka, containing eight stanzas (sakta), 
iii. 90; vii. 228. 
Astaka, V. of a seer, viii, r6. 
asta-māsika, ii. 55. 
Nas, to throw: 
viņd, vii. 86. 
sam-ni-, viii. 32. 
pra-, v. 99. 
sam, ili. 37. 
asamstuta, i. TI9; iii. 48, 8r. 
asamjfiapta, iv. 29. 
asat, i. 62; ii. I20; viii. I40. 
Asamati, vii. 85. 
asambhava, vii. r7. 
Asita, ii. r57. 
asu, ii. 54; vii. 89, 98, 99. 
Asuniti, i. I24; ii. 54; vii. 92; vili. 
726. 
asura, vi 82, 749, 750; vii. 55, 63; 
viii. II5; pl, vii.63; viii 24, 26, 
28, 37. 
asura-miya, vil. 54. 
asūyat, pres. part., vii. r48. 
asrj, vii. 8o. 
asau, see adas. 
astam, with V, ii, 68. 
astuti, iv. 97. 
astra (varuna), v. 733. 
asthi, vii. 78. 
asthi-samcaya-karman, vii. r8. 
asmattas, vii. 65. 
asyandana, vi. 738. 
asyavamiya (sakta), iv. 374 
wah, aha: 
anu-, vii. IO5. 
ahas, %., day, v. 7755 vii. 78, 79 ; vill. 
98. 
ahi, i. 26 ; v. 765, 766. 
Ahi budhnya, i. 726; v. 765. 
a-hita, unfriendly, vii. 29. 
ahi-daivata, v. 768, 
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ahorātra, m. pl, iv. 34; m. du, vi. 
ग26 (n. du., v. r.). 


Akarnya, vi. rg. 

akhu, vi. 59. 

ākhu-rāja, vi. 60. 

ākhyāta, %., verb, i. 39; ii. 94, I2I; 
viii. 85. 

akhyata-Sabda, i. 44. 

akhyana, i. 53; vii. 84, r53. 

akhyaya, v. 728. 

āgachat, pres. part., iii. 34. 

agata, pl. (devah), vii. 30. 

āgāmin, vii. ro. 

Āgni-māruta, i. ro2; iii. 75. 

Agni-savitra, f., न, vi. r32. 

āgnendra, f., -ī, iv. 702. 

agneya, i. 99; ii. 75, 726; iii. 8, 65 
(4); Job ii. 8, 98; v. 77. 

āghrni, iii. 95, 96. 

aghrata-matra, vii. 6. 

aügirasa, iii. 83, 706, 2296, 745; vi. 
I39;., -b iv. 23 vi. 40. 

ācārya, ii. 739, 736, r43; iv. 738; 
v. 39; vi.9; viii. 90; pl, v.II2%; 
vii. 38, III. 

ācāryaka, iv. 7709. 

ūcikhyāsa, i. 36, 58. 

aji, vill. T2. 

ajfiaya, v. 75: 

ajya-sukta, v. II. 

atman, i. 73; ii. 86, 87; iv. 70०, 7435 
v. 3% 57, 67, 79, 73 7355 Vi. 3% 
95, 779, 7493 vil. 57; 60, 720; viii. 
22, 45, 52, 739. 

ātma-prabhāva, viii. 78. 

ūtmavat, adv., vi. 734, 736; vii. 82. 

atma-vadin, vil. 97. 

ūtma-samstāva, iv. 735. 

ātma-stava, ii. 87; vili. 42, 82. 

atma-hita, vili. 68. 
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atma-hitaisini, iv. r3I. 
atma anga, iv. 23. 
atma adana, vi. 96. 
ātreya, v. 5. 
adana, ii. 6; vi. 96. 
adaya, vi. II4. 
adi, iii. 49, 52; v. IJI. 
üditas, v. II3. 
Aditya, pl., ii. r2 ; wi. T25; viii. r28. 
Aditya-devatya, vi. 2, 49, 726. 
Aditya-daivata, iii. 708; vi. 83, 87; 
viii. II7. 
ādeša, iii. 39, rog. 
ady-anta, du., i. 22. 
adyantya, iii. 89. 
adhara, viii. 739. 
ādhvaryava, pl., vii. ros. 
ānītvā, v. I8. 
aniya, v. I8 (v. 7.). 
ānupūrvī, ii. Ico. 
ānupūrvya, i. ros. 
ānumata, adj., vii. 93. 
ānumānika, f., -ī, i. 60. 
antra, n. pl., vii. 79 (v. r.). 
Map: ava-, perf., vii. 44. 
pra-, fut, vi. 90; vii. rs52. 
apaga, vi. 23. 
Aptya, pl, i. 276, 28 ; viii, 40, 726. 
Apya, v. 794. 
apr, pl, apriyah, iv. 726, 653 v. 26; 
vii. 2075 viii. 36 (v.r. A); apryah, 
lv. 96; v. 25, 759; vi. 730 ; āprīsu, 
li. 28, 757. 
āprī-sūkta, il. 3525 viii. 37. 
abharana-bhüsita, iii. r46. 
amusyayana, i. 25, 26, 
a-yat, pres. part., vi. III. 
ayamya, vi. I44. 
ayasa, vil. 52. 
ā-yāt, pres. part., vi, II2. 
āyudha, i. 74; iii. 85; iv. 743. 


VIL INDEX OF WORDS [Pt60 


āyudhāgāra, v. I3I. 
āyus, iv. 730; vii. 44, 73, 7०4- 
a-radhya, gerund, vii. 44. 
ürogya, vii. 44. 
ārohatī, pres. part., vii. r3o. 
artava, ill. I5, 34; iv. gI. 
ürtni, du., i. II3; v. I30. 
ārtvija, adj., vii. 83, 738. 
artvijya, z., V. 33, 5I; viii. 6. 
Arbudi, viii. 74. 
arbhava, ili. r3r; iv. 27, 223; v. 774 ; 
vi. I35 ; f.,-ī, vi. 708 ; viii. 74. 
arsa, i. I4 ; ili. 730; iv. 94; v. 74. 
arsaka, ii. r26. 
Ārstiseņa, vii. 255. 
alucya, vii. 89. 
āvām, iii. 2. 
āv-i, loc. of -au, perfect suffix, viii. 85. 
asa, iv. 93. 
āšis, i. 7, 26, 32, 35, 47, 50, 58 ; iii. 
753 (4); v. 30, 735, 790 ; vi. 9, 37, 
74; vii. I2, 79, 96, 236; viii. 80, 
87, 82, 84, 96. 
āšīr-vāda, iii. 82; v. 97, 93; vii. ro; 
viii. 44. 
rvāda-para, viii. 47. 
irvada-bahula, vii. rrz. 
u, ili. 27, 50, 99; vi. 78०; vii. 3. 
rama, v. 64; vi. 99. 
ravya, ii. I42. 
vamedhika, ii. r53. 
Svina, ii. I27; iii. 702, IO4, II2, 
II9; f., नो, v. TI. 
āšvinā-trca, iii. roz. 
a$vya, ili. 2, 22, 23. 
āstrī, viii. 68. 
Was: ūsate: 
pari upa, ii. 49. 
āsakta, iii. 95 (B). 
Asanga, vi. 40. 
āsandī, v. 20. 
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asina, ili. 2. 


asura, vi. I6I; viii. 37, 34; f.,-ī, vii. 49. 


üsya, viii. 8. 
ahanasya, i. 37, 55. 
Ahavaniya, ii. r45. 
ūhrtya, iv. II4. 
ühvana, vii. 753. 


Mi: eti, iii. 96 (B). 


adhi-, iv. 72; viii. I33; Caus., 


adhyāpaya, viii. r36 (4). 
ud-: iyāya, v. 752. 
pra-, vii. r2o. 
prati-, iii. 754; viii IOI. 
upa-: iyaya, v. 76. 
ichanti, pres. part., vii. 49. 
ijyā, vi. 72. 
ijyārtham, iv. 200. 
idi, the verb id, to increase, iii. 4. 
itara, vii. 75, 78; itarad, viii. r7. 
itaretara, vii. 753. 


itihasa, iii. 56; iv. 46; vi. 709, 709 ; 


vil. 7, 783. 
itihūsa-sūkta, viii. II. 


idam, x., this world, ii. r2o ; m., ayam 


(Agni), v. 48, &e.; =Aere, i. 9. 
widh: 
sam-: idhyate, ii. 745, 759. 
idhma, i. 706 ; ii. T47, 758; iii. 5. 
Indu, i. 224, 726. 


Indra, i. 5, 68, 69, 82, 779 ; ii. 7, 22, 
37, 34, 35, 67, 707; iii. 37, ÓL, 69, 


87, 90; v. 748; vii. TI4, &e. 
Indra-cikīrsita, %., vi. roo. 
Indra-prasūda, vii. 59. 
Indra-mātr, ii. 83. 

Indra-rājan, đu., iii. I55: 
Indra-vajra, du., vii. 27. 
Indravat, adv., vii. 740. 
Indra-vāyu, iii, 94. 
Indra-sama, iii. Ir5; vii. 49. 


F 
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Indrügni iii. r3r. 
Indranri.r29; ii.77,85; iii.92 ; viii. 55. 
Indrā-parvata, du., iv. 4. ; 
Indrā-pūşan, du., iv. 37. 
Indra-brhaspati, dz., v. 5; vi. 26. 
Indrā-brahmaņaspati, dz.,iv.8r ; vi.27. 
Indrā-varuņa, du, iii. r ro. 
Indrā-visnu, du., iv. 20. 
Indragraya, adj., i. r29. 
Indrā-soma, dw., ii. 709 ; iv. 84. 
indriya, iv. 40. 
Indrolükhala, iii. roo. 
iyat, ii. 93. 
iyam, f. (=prthivi), vi. 20. 
ira, ii. 35. 
iva, particle, ii. 9I. 
wis, to desire: iv. 49. 

passive, isyate: il. 99 ; iii. r23. 

anu-, v. I9. 
isi-krta (rapa), iii. 4 (v. 7.). 
isu, i. III; V. I32, 733, 734. 
isudhi, i. 770; v. 730. 
ila, i. 709 ; ii. r47; iii. 4. 
Tlaspati, iii. 97 ; viii. I27. 
Ila, i. 729 726 ; iii. 2339 viii. 726. 
ilavat, adj., iii. 4. 


Vīks, to see: 
upa- : ikseta, i. 22, 76. 
ava-: ikseta, vill. 24. 
anuava-: aiksanta, vii. 63. 

īksamāņa, vill. I39. 

wid, to praise: īdyate, viii. I33- 

di, the verb id, iii. 4. 

irayat, pres. part., iv. 722. 

A/5á : īste, ii. 35. 

wis: Igate, ii. rog. 

wih: theta, viii. r32. 

ilita, iii. 27. 


Ukta-prayoga, adj., ii. 96. 
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ukta-mantra, adj., vill. 225, 726. 

uksan, iv. 4I; V. 37. 

ugra, vi. I4I. 

Ueathya-ja, iv. 74. 

Ucathya-brhaspati, dw., iv. II. 

Ucathya-bhāryā, iv. rr. 

uccàvaea, ii. 89. 

uccavaca-madhyama, iii. I54. 

uchati, pres. part., ili. 9. 

uttama, ii. 38; viii. I40; f., -à (tvac), 
vi. 200. 

uttara (Agni), vii. 67; Z, -à (tvac), vi. 
306; (vedi), vii. 32. 

uttara-sūkta, iil. r48. 

uttarena, adv., vii. 27. 

uttāna-parņa, adj., viii. 56. 

uttarana, iii. r6. 

utthaya, iv. 25. 

utsahga, vi. 36. 

utsarga-kala, iv. r2. 

udaka, vi. 745. 

uda-kumbha, vi. roo. 

udaya, ii. 9, 58; iii. ro; vii. r2I. 

udarka, iii. r28. 

udahrta, øp., vi. r 58. 

udita r, pp., arisen, ii. 62. 

udita 2, pp., stated, iii. 48. 

udonmohita, pp., iv. 23. 

udgātr, vii. 70. 

udgirat, pres. part. f., -ntī, viii. 34. 

udgitha, viii. 22. 

uddi$ya, iii, 44. 

udyata, 77., vi. r2, 7253. 

unmattavat, adv., vii. r 5o. 

upajalpitum, iv. 57. 

upadeša, i. 38, 52. 

upadrava, viii. r22. 

upanisat-stuti, V. 82. 

upanigad, ii. 82 ; iv. 63. 

upapraisa, i. 38, 56. 

Upamašravas, vii. 36. 


OF WORDS [62 
upamartha, ii. 9I, 92 ; iv. 97. 
upalaksya, fut. part. pass., i. 45. 
upavasana, i. 25, 28, 32. 
upasamgrhya, gerund, v. 76. 

upasarga, i 39; ii. 94, 95, 7०3. 

Upastuta, viii. 39. 

upasya, fut. part. pass., viii. r3o. 

upottama, vil. I9. 

ubhayatha, viii. r29. 

ubhayavat, adj., ii. 555 iii. 37. 

uras, iv. 22. 

Uruvasini (= Urvašī), ii. 58. 

Urvašī, i. r28; il. 77, 83; v. r49; 
vii. 749, I5I. 

urvī, il. 56. 

Ula, a seer, viii. 88. 

ulükhala, i. TI; iii. roo, ror. 

U$ij, iv. 24. 

Ūsas, i. 728 ; ii. 8, 9, 60, 74, 80; iii. 
8, 9, 70; iv.r38 (madhyamā), 4; 
vi. 83; vii. r2I; vili. 73. 

usasya, adj., iii. 02 ; v. 88, r7o; vi. 
26; vii. I40 (v.7.). 

ustra, vi. 52. 

usnih, viii. ros. 


Una, ii. go. 
Ūrjāhuti, du., i. Ir4. 


Rksa, a Zing, vi. 92. 

rg-bhaj, i. 27, r8; ii. 79. 

rh-mantra, p., iii. 39. 

TC, pl., iii. I5; iv. 8; =Re-veda, viii. 
ITO, I30, I39. 

Rjisvan, ii. r2o ; iii. 55. 

Rnameaya, v. rə, 33. 

Rta, i. Ia4; ii. 42. 

rtavrdh, adj. du., iii. 28. 

rtu, sing., iii. 34; iv. 57; du., i. TIH, 
IZI; pl, i. 7; H. 4; iii. 35, 36; 
lv. 34; vi. 9I; vii. 62. 
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rtu-praiga-sūkta, iii. 36. 

rte, prep. with ace., Iii. I04 ; with abl., 
vi. I40. 

rtvik-stuti, viii. ro. 

rtvij, pl, i. 84; il. 3; vii. 70. 

rddhi-karman, iii. 4. 

A rdh : 

prati-: ardhi, vii. 75. 
sam-, i. 27. 

rbisa, v. 84. 

Rbhu, iii. 83; pl, i. 82, 2275; viii. 
ग28. 

rsi, i. 6; ii. 86, 87, 88; viii. 734, 736, 
738; pL, i 8r; Hi 776; vi I37, 
r39; (trayah), viii. 78. 

rsi-krta, Hi. 4 (v. 7. isi-krta). 

rsi-gata, vii. II2. 

rsi-chando-daivatadi, viii. r35. 

rsi-putra, iv. II; V. 63. 

rsi-Srestha, vil. 55. 

rsi-samsad, iv. 733 

rsi-sattama, iv. 78; V. उठा. 

rsi-sūkta, i. I4. 

Rstisena-suta, vii. r56. 


Eka, ii. rr2; ekasmin, i. 73; eke, i. 
6r ; v. 708, rI9, 70 ; viii. 23, 38, 
65, 75, 90. 

eka-ja, iii. 30. 

eka-jata-tva, i. 98. 

eka-devatya, ii. r42. 

eka-deSa, v. 25. 

eka-padū, p/., viii. rog. 

eka-pradhana, iv. 8. 

eka-bhityas-tva, iii. rao. 

eka-ratha, vi. 20. 

eka-vat, adv., in the singular, jii. 8x 
iv. IO7. 

eka-vimSa, i. rI6. 

eka-Sata, iv. 95. 

eka-Sas, vi. 2. 


VIL INDEX OF WORDS 


[osadhi-sta? 


ekāntarāya, ii. r4o. 
ekānna-trimšat, v. ros. 
e-kara, viii. 85. 
elīkrtya, ii. rr3. 
ekaikašas, ii. 65. 
etad-rūpa, v. 87. 

etya, vii. 32. 

enas, lv. 59. 

enasvin, v. I5. 
evam-prakara, i. 59. 
evam-prakrti, i. 40. 
evayamarud-akhyata, v. go. 


Aikātmya, ii. 786. 

Aiksvāka, v. 74 (v.7.); vii. 85 (v. 7.) 

Aiksvāku, v. 4; vii. 85, 96, 99. 

Aitaša, i. 55; vili. ror. 

aindava, f., -ī, iv. 4. 

aindra, i. r22; ii. T25, 729; iii. 66; 
fis र, vi. 25, 37. 

aindra-vayava, ii. r27; f^, -ī,iv. 92: 

aindra-vayavya, V. 4; vi. 76. 

aindra-sūkta, vi. 77. 

aindrāgna, iii. I3Ł; V. 89; vi. 79, 78; 
viii. 65; f.,-ī, iv. 9; vil. rro. 

aindragneya, iv. 99. 

aindrā-pārvata, f., न, iv. IlO. 

aindra-pausna, v. 228. 

aindra-barhaspatya, vi. II). 

aindrārbhava, iv. r23. 

aindrā-varuņa, iii. 66; iv. I24; V. 3» 
727. 

aindra-vaisnava, v. 727. 

aindrü-soma, vi. 27 ; J न, Vie 37. 

aigvarya, vii. 44, 60. 


Om-kara, ii. 725. 

ojas, iv. 734. हि 

osadhi, vii. 724 5 pl, i. 779 ; U. 735 
vi. 94. 

osadhi-stava, vii. I54. 
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Aucathya, iii. r46. 

aucitya, ii. ri8. 

aupanisada, viii. 56. 

aupamya, i. 30. 

aupamya-karana, ii. 89. 

aurasa, Vill. II3. 

Aurvasa (=Vasistha), ii. 36, 44, 756; 
il. 56. : 

Ausija (=Kaksivat), iii. r25. 

ausasa, Hi. 45, 773, I24, (Agni) 729, 
T4O; iv. I24; v. 6, 220; vi. 63; 
J^, 5; vii. I40, 


Ka, i. I22; ii. 47, 25; iii. 70 ; v. 98. 

ka: ko ‘pi iii. r5; ke cid, viii. 80. 

Kaksīvat, ii. 30; iii. 36, 42, r5o. 

Kaksīvat-pramukha, iv. 25. 

kaceid, viii. 33. 

Kaņva, vi. 35, 36, 37; pl, iv. 98. 

Kaņva-patnī, vi. 35. 

katthana, i. 35, 57. 

kathaya, to tell, iii. 73 ; iv. 34. 

kathita, iii. 69, 23,54; iv. 6; vi. or. 

kathita-devatya, v. 5. 

Kadru, v. r44. 

kanīyas, iv. r2 ; vi. 36; vii. 73. 

kanya, ili. r46 ; v. 56, 60, 66, 76; vi. 
54, 76, 99. 

kanyā-dāna, iii. r44. 

kapilijala, iv. 93; vi. r5r. 

kapila, ii. 66; vii. 4. 

kapota, vii. 87; a seer, viii. 67, 68. 

kam: cakame, vi. 995 caus., kāma- 
yam asa, vi. 76. 

kampayat, pres. part., ii 67. 

kara, hand, vii. 56. 

karna, du., viii. rr8. 

karna-samšrita, viii, x i, 

kartr, iii. 30, 49. 

kartr-tva, iv. 45. 

karman, action, i. 7, 23, 25, 26, 28, 


VII. INDEX OF WORDS 


[64 


20; iii. 76, 78, IO4, I35 ; v. 764 ; 
vi. 69, I2O, I37 ; vii. 23, 58, I03; 
vill. I8 ; rie, i. 4, 27; ii. 20; vi. 
I60; vii. TO, I4, TI3; viii. 6, I3r, 
I38; art, iii. 84. 
karma-guna, pl, vi. 70. 
karma-ja, il. 23; iij. 4, 43, 60. 
karmatas, from action, i. 27; from the 
rite, vii. 6, I7. 
karma-dhāraya, ii. ros. 
karma-šamsā, v. 6. 
karma-samsthā, pl., iii. 82 ; v. 93. 
karma-samuttha, i. 29. 
karmopasamgrahartha, ii. 89. 
kalavinka, vi. r5r. 
kalasa, v. r5r. 
kala, iii. 8. 
kalpa, i. 47. 
kalpanuga, viii. ro4. 
kalyana, Z, -ī, viii. 26. 
kavaca, v. 734. 
kavaca-stuti, v. 39. 
kavya-vāhana, vi. r6r. 
kašā, v. 732. 
kaSipu, v. 20. 
Kašu, vi. 45. 
Kasyapa, iii. 57; v. r43, I45. 
Kašyapārsa, iii. r3o. 
Kākutstha, vi. 54. 
Kaksivata, iii. T40, r52 (A); vii. 42 5 
J» त, vii. 48. 
^ kanks: iv. 20. 
kaficana, v. 34 ; vii. 78. 
Kanva, vi. 39, 58; Z, -, iv. 99. 
kama, iii, 70; vii. 50. 
kamatas, vi. 55. 
kamya, lv. 24, 575 V. X37 5 vi. 77, I49; 
vii 5; vili. 20. 
kaya, adj., f., न, iii. 98. 
karu, ii. 22, 28. 
karya, v. 5; viii. 26. 
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kala, iii. 8; vi. r37. 

Kālakeya, pl., vil. 53. 

Kala, v. 744. 

kasa, pl, vii. 79. 

Kāšya, vi. 42. 

Kasyapa, ii. r57; viii. r8. 

kitava, vii. 37. 

kirana, ii. 65. 

Kirātākuli, đu., vii. 86. 

kirin, iii. 96 (B) 

kirtana, iv. 3I, 32, 779 ; viii. 723. 

kīrtanā, v. 724. 

kirtaya, iv. 35; vii. 58; pass., vii. 48. 
anu-: kirtayet, iv. ro. 
prati-: kirtyante, vii. r39. 

kīrtita, iv. 30, 720. 

Kutsa, ii. 2, 25; iii. 58, r25, 726, 7906 ; 

iv. 78. 

kutsita-naman, i. 33. 

kuntūpa, viii. ror. 

kuntya, adj., viii. ror. 

kumara, iii. I45 ; vii. 6. 

kumāra-rūpa, v. 27. 

kumbha, v. 249, छा, 759, 754 

Kuru, vii. 758; gl, vi. 770. 

Kuru-ksetra, vi. 58. 

Kurunga, vi. 44. 

Kuruéravana, vii. 35. 

kuša, vii. 79. 

Kuśika, pl., iv. 98, TI4, ग. 

Kusidin, iii. 58. 

Kuhū, i. 2989 ii. 78; iv. 87; vill. I25. 

kupa, iii. 732. 

küpestaka, iii. 35. 

kürma, vii. 79. 

krkalāsa, vi. 706. 

krehra, vi. 740. 

A kb: akrntata: 
ni-, iv. 22. 


krtavat, perf. part, vi. 4I; vii. 58 ; 


viii. 78, 


[-ksatra 


krtakrta, ii. 97. 
krtātijali, v. 76. 
krti, iii. 30; (balasya), ii. 6. 
krtta, iii. 23. 
krtyānāšana, viii. 45. 
krtsnašas, viii. I30. 
krd-anta, i. 45. 
krntatra, ii. 58. 
krpanyu, ii. 27, 32. 
KTS: cakarga: 
-niś-, vi. IOS. 
krsi, v. 9, IO; vi. I38; vii. 37. 
krsi-jiva, v. 9. 
vklp: kalpate, vii. r54; kalpyante, 
iii. 74. 
sam-pra-: kalpasva, iv. 52. 
vi-: kalpate, H. r5r. 
klpta, vii. ro. 
kļpti, ii. 3. 
keša, pl, vii. 79. 
keSin, i. 94; il. 72, 65; 2/.(trayah),i.95. 
kaišina, vili. 49. 
Kautsa, viii. ।7- 
Kauravya, vii. 755 ; Vill. 2. 
kratu, iii. 45; p4, Hi. 74. 
kratu-rāj, viii. 92. 
7 krand, ii. 55; vi. 2. 
A kram : 
apa-, perf., vii. T, 62. 
upa-, perf., iV. I2 5 vii. 4. 
krama, ii. 76. 
kriyā, i. 44, 45- 
kriyā-yoga, il. 94, 95- 
krīļārtham, iii. T43: 
kruddha, vi. 37 ; viii. 34- 
V/krudh : mā krudhab, v. 78. 
krusta, viii. TI2, 774, 276. 
krūra, iii. r32. 
krodha, v. 76. 
Krodha, v. 744- 
ksatra, v. r26. 
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ksatra-bandhu, v. 726. 
Vksam: ksamasva, v. 78. 
ksaya, home, v. Sr. 
Vksar: ksarati,ii. 57. 
M ksi: ksiyati, ii. 57. 
ksiti, earth, ii. 47, 50,63; pl., tillers,ii. 47. 
/ksip: 
ud-: aksipan, vi. 88. 
sam-ud-: aksipan, iv. 24. 
ksira, vi. 745. 
ksud-bhaya, vi. 9o. 
ksudrasūkta-mahāsūkta, øl., iii. rr6. 
ksubdha, iv. 53. 
ksetra, iv. 40. 
ksetra-jiia, iv. 40. 
ksetra-jiiūna, iv. 36. 
ksetra-pati, i. 723. 
ksetrasya pati, ii. 40. 
ksepa, i. 39, 49. 
ksaitrapatya, v. 7. 


Kha, vii. 93. 
khinna, iv. 27. 
Vkhyā: 
ü-: cakhyau, v. 36; cakhyuh, 
viii. 78. 
khyata, vi. r46. 
khyāpayat, pres. part., v. 57. 


Gachat, pres. part., iii. 749. 

gaja, v. 723. 

gana, i. I20, I2I, I27 ; ii, 75 ५७७ ७ 
47; Pl, v. 49. 

gana-sthana, v. rz2. 

gatasu, vii. 89. 

^ gad : jagada, iii. r26, 757; iv. 3,95; 
vi. 68, ro3. 

ni-, pass., gadyate, i. r8; v. 774: 
Vi. उ; vii. I38 ; viii. xo4. 
gadita, vii. 95. 


Gandharva, vii. 77, I30; viii, 52. 


VII. INDEX OF WORDS 
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Gandharva apsaras, øl., viii. Ir4. 
Gandharva uraga-raksasa, pl., v. T 45. 
gam: jagāma, vii. 3; pass., gamya- 
tam, viii. 735. 
adhi-, iii. 2429. 
ava-: gachati, vii. r2r. 
abhiàü-: jagama, iv. r, 2. 

Gaya, ii. 30; iii. 55. 

Garga, v. 740. 

garbha, ii. rr3 ; iv. 72, 23,230; v. 86, 
87; vii. 5; viii. 66. 

garbha-karman, v. 92. 

garbha-vat, adv., v. 85. 

garbhartham, v. 82, 85; viii. 83. 

gavāšva, v. 64. 

gavya, v. II. 

Vi. ga, to sing: jagau, ii. I 54, 756, 
T575 V.II7; vi. 85; viii. 36; pass., 
gīyate, ii. I40; vi. 5. 

prati-, viii. 58. 
१४2. ga, togo: gah, 2 sing. aor., viii. 28. 
apa-: -gah, iv. 73. 

gatra, iv. 30. 

Gāthin, ii. rər. 

Gāthina(= Visvamitra), iii. 56; viii.70. 

Gāthi-putra, iv. 95. 

Gathi-sünu, iv. II2. 

gāyatra, ii. r28 ; iii. 33. 

gāyatrī, i. 6; pl, vi. 44; viii. 705. 

giri, vi. 82. 

gita, 7.37. 

gita, iii. I55. 

guggulu, vii. 78. 

Guūgū, iv. 87; viii. 25. 

guna, quality, i. 88; ii. 03; iii. AT, 
43, 60; vi. 70; virtue, viii. 63; species, 
ii. 708. 

gunatas, v. 756. 

guna-bhuta, v. 96. 

guna-bheda, v. 49. 

guna-vigraha, ii. roz2, 
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guna gbhidhayaka, v. 95. 

guņārtham, viii. r7. 

gupta, vii. 99. 

guru, teacher, ili. I425 iv. 60; v. rog, 
739; vi. 35; dt, iv. 60 ; father, vii. 
I47. 

guru-stava, iv. 703. 

^/guh : ni-, viii. 24, 30. 

guhya, fut. part. pass., viii. 98. 

grnat, pres. part., iv. 78. 

Grtsamada, ii. 54, 755; iii. 27, 36, 58, 
728; iv. 65, 70, 78, 98. 

grha, vi 703; vii 42; asc. pl, iv. 
TIS, TIJ; v. 80; vi. IX; vii. non; 
neut. pl., iv. 20. 

grha-pati, vii. 6. 

grhita, ii. 97. 

grhyamüna, v. 34. 

gairika, vii. 80. 

go, cow, gauh (as a goddess), i. 729 ; 
ii. 78; vi. 799; nom. pl, gàvab, iv. 
TAL; vi 738; vili. 72; acc., güh, 
iii. T325 vi. 82; viii. 24, 27, 33, 36; 
gen., gavām, v. 30, 706; vi. 5I, 60; 
vii. 20 ; viii. 29, 30; lu., gobhyam, 
v. gr; earth, acc., gam, ii. 373 iv. 
95: 

Gotama, ii. 45, 7293 iii. 55; 72535 pl, 
iv. 98. 

godha, vi. ro6. 

Godhā, ii. 82. 

go-pati, vii. 720. 

Gautama, i. 58 ; iv. 729, 733. 

Gaupāyana, pl., vii. 87, 90, 700. 

Gaur, i. 729 ; ii. 87 ; iv. 36. 

gaurīr-anta, iv. 42. 

ena, pl., viii. r28. 

grantha, ii. 90, 92; V. 23- 

A/grah, v. 32; vii. 65. 

caus., grāhaya, iil. 2. 
ni-: jagraha, vi. 0. 


INDEX OF WORDS ^ 


(-candra 


pra-: grhnanti, ii. r42. 
prati-, v. 78; vi. 23. 
sam-: jagrāha, v. 74. 
grahana, ii. 97. 
grāvan, vii. r46; pl, i. 84, 770; vii. 
II6 ; viii. 74. 
grāvņa, adj. f., न, vi. 30. 
grīsma, i. 37. 


Gharma, v. 47 ; viii. I5, 79. 
gharma-samstava, vi. 734. 
Vghas: jaksuh, vi. 58. 
ghrni, iii. 95 (5). 
ghrta, vi. 23 ; vii. 74. 
ghrta-prstha, iv. 33. 
ghrta-vat, ii. 50. 
ghrta-stuti, v. rr. 
Ghora-putra, vi. 35. 
ghosa, ii. 60. 
Ghosā, ii. 82; vii. 42,48. 
ghaura, vi. 39. 
ghrā: 
ava-: jaghratuh, iv. 60. 
upa-: ajighrat, vii. 5. 


Cakra, v. 723 ; vi. 73: 
cakra-vat, iv. 35. 
cakra-vartin, v. r23. 
caksus, ii. I9; iv. 94; V. 74; vil. 
uo 
V caks : 
ü-: caste, iil. 20. 
praty-ā-, v. 59, 773 शो. 784: 
pra-: caksate, vi. I09. 
catur : inst. pl, caburbhih= catasrbhih, 
ii. 44; v. 763; vi. 47, 4%; vii. 36. 
catur-r02, vi. I8. 
caturtha (svara), vili. rr8. 
catur-yuj, iil. 749, 749- 
catur-vidha, il. 34. 
candra, i. 82, 88; जो. 7. 
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candra-mas, i. 726 ; ii. I6 ; iii. I3 ; 
vii. r23, 729. 
candra-sūrya, du., vi. r26. 
camasa, iii. 87 (5). 
cami, the root cam, vii. 7209. 
ear, vi. 20; vii. 24, I27, 747 (dhar- 
mam), 75०, IŽI. 

ā-, vi. II. 

vi-, viii. 27. 
carana, iv. 2. 
caru, iv. 29. 
carma adhisavaniya, iii. IOI. 
cāksusa, viii. rio. 
candramasa, vii. r25. 
cayat, pres. part., vii. 29. 
cayaniya, vii. r20. 
Cayamana, v. r24, 738. 
càru, vii. I29. 
Cikīrsat, pres. part., i. ro2 ; iv. 68. 
cikirsita, iv. 58; vi. roo. 
Citra, vi. 59, 60. 
citra-bhanu, vii. 65. 
cid, a particle, ii. 97. 
cintayat, pres. part., v. 67; vii. 46. 
cinta, vii. 43. 
Cumuri, iv. 67. 
cetas, iv. TI3; vii. IOI. 
codita, v. 24. 


chand: chandayam asus, vii. 257. 

chandas, i. 24, I30; ii. 74, 443 viii. 
39, 234, 736, 232, 738. 

chandah-sūkta, i. 26. 

chando-ga, pl., v. 23. 

chaga, iv. 37. 

chandasa, ii. ror, 

chāndomika, vi. ro8 (x). 

VS chid: impf., achinat, v. I5; aor., 
achidat, vi. 750, 


Jagat, i. 96; iy. 37. 


VIL. INDEX OF WORDS 
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Jagatī, ii. 4; viii 206. 

jaghanya-ja, ii. 60. 

jangama-sthavara, i. 67; viii. rr6. 

jathara, i. 65. 

V jan : perf, jajīte, &e., iii. Y; v. 99; 
vii. 50; pass. jāyate, &८., iii. 78; 
Vill. r36; caus., janaya, iv. 25; vii. 
25 viii. I9. 

abhi-: jayate, v. r66. 
jana, iv. 3. 
janayitr, ii. 37. 
jana-hita, ii. 37. 
janman, iii II; iv. 73; v. 64; vii. 
IO3. 
janmasti-tva, ii. 2. 
janya, ii. 37. 
Jap: vii. r5, 90, 97 ; viii. r36. 
Japa, viii. r34. 
Jamadagni, ii. 56; iv. 745; pl, iv. 
II4. 

Jaya, viii. 23. 

Jarā, vii. 43. 

Jarāyu, v. 87. 

Jala, v. 237, I52 ; vi. 88. 

jata, i. 92. 

jata-matra, iv. r3r. 

jāta-vidya, ii. 30, 

jata-vedas, i. 67, 97, 206; ii 30, 37; 
iv. I6, 97 ; viii. 7. 

jatavedasya, i. 99; iii. r I7, I26, r3O; 
lv. 65; viii. 88, 89. 

Jāti, v. 746. 

Jana, v. 4, I8. 

Jamadagna, fi, न, v. 25; viii. 36 (v. r.), 
37- 

jamatr, V. 57, 58, 59. 

Jaya, v. 79. 

Jāyā-pati, du., iii. r 58, 756. 

Jāla, vi. 88. 

4 ji: jayevahi, v. x26, 

Jigamisu, iv. 93. 
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jighamen, vi. TI2; vii. 50. tad-guņa, ii. 99. 
jijbāsu, H. IIQ. tad-deva, i. 6. 
jita, ved 24. tad-daivata, viii. ror. 
JE US tad-dhita, i. 3. 
wiv: iii. 795 vi. 739, 738. taddhita, m., ii. 06. 
sam-, v. I6; vii. I9. tad-bhakta, i. 72. 
jīvanārtham, vii. rro. tanana, ii. 26. 
Jīvaputra, v. 92. tanaya, v. IG4; vii. 53. 
jiva àvrtti, vii. 85. tanu, li. 26; iii I; iv. 72. 
jus: vii. 66; viii. 37. Tanūnapāt, i 206; ii. 26, r47, 756 ; 
Juhi, ii. 82; iii. 58; viii. 36. iii. I. 
jetr, ii. 37. Tantnapad-dvitiya, ili. 37. 
Jostrī, i. II4. tan-napāt, vil. 35. 
vja: tan-nàman, ii. 77, 728. 
anu- : jajiie, v. 80. tan-netra, iv. I5. 
ati-vi-: jānanti, ii. ro. tan-manas, vi. I44. 
jūāti, vii. r34. tap: v. I55; vi. L4O, 747 ; vil. 49. 
jilana, iii. r37; iv. 43; vii. 709; viii. abhi-: atapat, iv. T5. 

735: tapas, iv. 47, 59, 66, 97, 955 ए. 758, 
jiāna-samstava, vill. 93. 756; vi. roo, I40, II, 749; vii. 
jyà i. III. 49; Vill. r3o. 
jyābhimantriņī, v. 229. tapasvin, v. I50. ASA 
jyayas, vi. r63. tamas, ii. Go, 62, 64; lll. 9; IW. 4; 
jyestha, vi. 77; vii. I56. v. I2. 
jyestha-vat, iv. 772. tamasvatī, iii. ro. 
jyog-jivana, vii. II. Taranta, v. 67, 63, 80. 
jyotis, i. go; vi 744; Vil. 709, 727 ; Taranta-Purumilha, du., v. 62. 

viii, 340 ; pl. (trisu), iii. r2. taru-vat, iii. 28. 

valle tata, vil. 44- soe 
us : ajvalat, v. ४. Tāpasa (Manyu), ii. 53; (Agni), Bi. 


58. 
Tārksya, i. 723; i. 57. 
Tārksya-daivatya, vili. 77- 
tālavya, vili. IIO, 773. 
tāvat, adj., iii. T 47. 


Tattva, viii. 730. 
tattvatas, iv. 47. 
tattva-daršin, i. Io. 
tat-puruga, ii. ros. ; ie ? 
tat-pūrva-sūkta, iii. r27. Ku M 84. 

tat-pradhana, i. 72. i ie et n á 

tatha, ‘yes; iv. 75; V. IOI, I27, 72० ; iryag-yoni, Vl. 02. — 

i mu 3 ; E I, 37 i tier: tisrah (devatah), i. 69; (devyab), 

ips g Dis De ci E A Mis 
tatha-rüpa, v. 87; vi. 94 5 viii. 62. ii. 749; iii. I2; vi. 736: 
tad-gata, v. 95. turasah, iv. 75: 
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turiya, vi. r29. 

tulya-nàman, i. 92. 

tulya-rūpa, v. 67. 

tulya-vayas, v. 68. 

Tuvijata, iv. 82. 

tus: tosaya, iv. 58. 

türnam, adv., il. 57; iii. 76. 

Vtr: atarat, viii. 32. 

trea, ii. r7, I26. 

treadhama, viii. 97. 

trna, iv. 63. 

trnapanika, v. II3. 

trtiya (svara), viii. 773, 28. 

triiya-savana, iii. 89. 

tejas, i. 98; ii. 63; vi. 37; vii. 2, 

taijasa, i. 88. 

Tairindira, vi. 47. 

tyājya, ii. roo. 

trayastrimša (stoma), ii. r3. 

Trasadasyu, v. r3, 37 ; vi. 57; vii. 35. 

tri: trayah (agnayah), vii. 42; (adhi- 
pah), iv. 47; (rsayah), viii. 78; 
(lokadhipatayah), viii. 27 ; (svarah), 
vil. 727; trīņi (Siramsi), vi. 750; 
trisu, iii. 3. 

trinava, ii. r. 

Trita, iii. 58, 236, 737, 782; vi. I47. 

tri-diva, vii. roo, 

tridha, i. 63, 64; iv. 35; Vil. 720, 

tri-vandhura, iii. 86. 

tri-vikrama, ii. 64. 

tri-vidha, ii. 72; iii. x 2, I4, 42. 

tri-vidhā, iv. 35 (v. 7. for tridhā). 

tri-vrt, i. 75. 

Trigiras, vi. r47, 749, 762. 

Trigoka, vi. 8x. 

tristubh, i. rao; viii, 206, 

tris, vi. ros. 

tri-samvatsarika, v. 97. 

tri-sthana, i. 65; iii. 72, 

tristhana adhisthita, viii, 97. 


VII. INDEX OF WORDS 
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Traitana, iv. 22. 

traipada, iv. 8. 

Traivrsna, v. I3, I4. 

Tryambaka, vi. 3. 

Tryaruna, v. 4, 37, 33. 

tvah-pada, ii. II4. 

tvaksati, the root tvaks, iii. r6. 

tvag-dosin, vii. r 56 ; /., -ni, vi. 99. 

tvag-dosopahatendriya, viii. 5. 

tvac, vi. ro6. 

tvat-prasadatas, vi. 56. 

Tvastr, i. 84, 708, I25; ii. 49: iii, 
I5, 77, 25, 37; 83, 84, 88 (3); v. 
4009 I62; vii. 7. 

Tvāstra (karma), iii. 84; (Trigiras), vi. 
I47; fī, iv. 86; vii. 3, 72. 

tvis, vi. 727. 

tvisi-tas, iii. r6. 


Daksa, iv. 82; vii. 4; viii. r28. 

Daksa-suta, iii. 57. 

daksina, adj., right, iv. 755 southern, 
lv. 23; vii. 67, rI5. 

Daksina, ii. 84 ; iii. 68; viii. 22. 

daksina, f., sacrificial fee, v. x59 ; viii. 
23. 

daksiniyatama, v. r58. 

daksinena, adv., southwards, vii. 727: 

dandarha, ii. ro6. 

dandya, ii. ro6. 

datta, v. 247. 

dadat, pres. part., ii. 34. 

dadhi, iii. 95 (७). 

Dadhikrā, i. 25; ii. 55. 

Dadhyafie, ii. r2; iii. 22, 23, IZI. 

Danayu, v. 744. 

Danu, v. 744. 

dama, viii. r3o. 

dampati, du., vi. 74; vii. 737. 

darpita, vii. 54. 

daršana, iv. ro. 
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daga, ii. 708; iii. 246. 

dagama (ahan), v. 795. 

dašāksara, vii. 2. 

dastum, vi. I2. 

Dasra, vii. 6. 

sdah: adahat, v. 22. 

V da, give, iii. 348 ; v. 37, 32, 34, 56, 
58, 72, 739, 745; vi. 57, 66, 82, 
723. 

pari: dade, iv. rt7. 
pra-: adat, ili. 78, I56; iv. 53; 
v. 63; vi. 79, 85. 

daksya, viii. 30. 

datr, viii. 23. 

dātrtva, iii. 6; viii. 23. 

dadhikra, v. r, 273. 

dana, iii. 740, 783 (A), 7843 iv. III; 
v. I40, IAL, I62; vl. 47, 44, 47, 
80, 95, 720; vii. 747. 

dūna-tusta, v. 29. 

dūna-$akti, vi. 59. 

dàna-stuti, vi. 45, 92. 

Danava, vii. 50, 5I ; f त, vi. 76. 

dara, pl., vi. 53. 

dūra-samgraha, v. 82. 

Darbhya, v. 50,76, 77. 

dāśatayī, iii. 754 ; viii. 88. 

dasa, m., iv. 27 ; / न, iv. 25. 

digdha, v. 733. 

Diti, v. 744- 

ditsu, v. 56. 

didrksu, iv. I. 

didhaksat, vi. 37- 

dina, iv. 34, 792 

dinanta, vil. 797. 

div: dyaus, vi. 723; vii. 93; viii. 
727; divi, iii. 743 iv. 66; vil. 53: 

divākara, ii. 6. 

div-ādi, iv. 6. 

divaukas, iv. 62; v. 4%; Vil. ग8. 

divya, iii. TT, 86, 703; Soa (vāc), ii. 72- 


[-deva-gana 


divyatman, vii. 77. 
vdis: q 
upa-: di$yate, iii. 747. 
dis, f. pl., iv. 98; viii. 28. 
diksisyat, fut. part., vi. 20. 
dipta-tejas, v. 65. 
diptimattara, iii. 78. 
dīrgha, iv. I4; vii. 73. 
dirgha-tapas, viii. 67. 
Dirgha-tamas, ii. I29, I54; ili. I46; 
iv. TÀ, 2, 23. 
duhkha, vii. 88, r 52. 
duhkha-šoka-parītātman, vi. 33. 
dundubhi, i. rro; v. II2. 
durga, adj., vi. 739. 
Durga, ii. 77. 
durbhaga, f., -à, vil. 42. 
Durmitra, viii. I7. 
Duvasyu, ii. T29 ; iii. 56. 
dus-krt, ii. rr0. 
duhsvapna-ghna, viii. 67. 
duhsvapna-nāšin, f., त, iii. 2399 V. 89. 
duhsvapnādya-praņāšin, f., -ī, iv. 83. 
^/duh: duduhe, vi. 23. 
duhitr, iv. 770, III; V. 73, 748: 
dūtī, viii. 27, 28. 
dūtya, viii. 25. 
darat, adv., vii. 64. 
Wx. dr, regard: a-driyeta, n. T54- 
Va. dr: drpati (iram), ii. 35. 
Arti, iii. 95, 96, 97- 
Vārš, pass, iv. 70; vi. 94; caus, 
dargaya, v. 635 vi. 779. 
pra-, pass., H. 32. 
drsta, v. 86; viii. 66, 87, roo. 
drsta-linga, iv. 80. 
drsta-vat, 7.» zl viii 33: 
drsti-hīna, iv. 2. 
deva, pl, i. 83; vi. 983 vil. 54, 63, 64; 
68, 77, 725 viii. 9, 49, 779, 725. 
deva-gana, iv. 36; vi. 756. 
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deva-guru, vi. TI3. 

devatā,i. 778; ii. 88; vii. 39; viii. 
8, 238. 

devatā-nāmadheya, i. rZ. 

devatā-nāman, i. rr. 

devatā arsa artha-chandas-tas, i. r4. 

devatā-vat, ii. r36. 

devatā-vāhana, i. rro. 

devatā-vid, viii. I24, 737. 

devata-linga, viii. 2. 

devatva, i. 98. 

deva-dāru, vii. 78. 

deva-deva, m., i. TO4; iii. 88 (5); adj., 
ii. r26. 

deva-devatya, iii. rr2. 

deva-nitha, viii. ror. 

deva-patnī, pl., ii. r2, 78, 743; iii. 92; 
Y. 45; vill. r28. 

deva-prahita, iii. 86; vii. 65. 

devara, vii. 74. 

devarsi-pitr-pujartham, iv. r26. 

deva-vat, adv., vi. 60. 

deva-suta upama, iii. TA44. 

Devapi, vii. 755, 756; viii. 2, 3, 4. 

devasura, øl., v. T45. 

devi v. 75; viii. 8,76; pl, iii 92; 
(tisras), i. 208; đu., iii. 8. 

deša, viii. 5. 

deša-kāla-tas, ii. 778. 

Daitya, iv. 67 ; vi. II5; vii. 50, 54. 

dairghatamasa, f., -ī, iii. 752 (4). 

daiva, ii. 25: (Agni), vi. 6. 

daivata, i. I, 2, 4, 5; H. I24 ; iii. IOo; 
viii. r34, 36. 

daivata-jiia, i. 2. 

daivata-vid, viii. 739. 

daivya, pL (hotārah), iv. IO4; du, 
(hotārau), ii. 749 ; iii, rr. 

dogdhrī, iii. 5o, 79- 

dosa, iii. Io. 

dautya, v. 74. 


Dyavaprthivi, du., iii. 93; gen., ili. r 38. 

dyavaprthiviya, v. 7. 

dyu-bhakti, iii. 775; vi. 256. 

Dyu-bhū, v. 274. 

dyu-mat, f., -ī, viii. 8. 

dyu-vat, ii. 87. 

dyu-sthana, ii. 7; viii. 48. 

/dram: dramati, vii. 729 (B). 

dravina, ii. 25 ; iii. 63 (5). 

dravino-da, iii. 67, 62, 65; pl, iii. 63. 

dravino-das, i. ro6; ii. 25; ili. 38, 65, 
I29. 

dravya, i. 42, 45. 

drastr, v. I7o. 

Drāviņodasa, iii. 64 (8). 

drughaņa, i. III; viii. II, I2. 

dva, du. loc., i. 23. 

dvandva, ii. 05; v. 48; viii. 20. 

dvandva-bhūta, i. rzə. 

dvandva-šas, vi. 2; viii. rg. 

dvādašaka, iii. 34. 

dvādašadhā, iv. 35. 

dvādašarca, ii. r46. 

dvār, pl. (devyah), i. 709; ii. 748 Ģ 
iii. 6. 

dvigu, ii. 7०5. 

dvi-catvārimšaka, vi. 87. 

dvi-ja, vii. 86, 87. 

dvitiya (svara), viii. Ir3, TI4, 7. 

dvi-deva, iii. 728. 

dvi-devata, ii. r4o, T42. 

dvi-daiva, iii. 42, 80. 

dvi-daivata, ii. r45; (mantra), iii. 8. 

dvi-dhātuja, ii. ros. 

dvi-pada, iii. 82; iv. 8. 

dvi-padā, vi. 69; viii. zog. 

dvi-pradhāna, iv. 5, 8. 

dvi-vat, adv.=in the dual, i. 755 iv. 
I07, Io8. 

dvivat-stuti, iv. 5; vi. 6. 

dvisad-dvesa, iii. rIT4; iv. rr8. 
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dvrea, ii. 7; lii I553 vi. I36; pL, 
composer of couplets, viii. 54. 
dvaipada, ili. 80 ; vii. 86, 98. 


Dhana, ii. 255 v. 37; viii. 30. 
dhana-kāma, adj., v. I0. 
dhana-kupya, iii. r47. 
dhanāšis, vii. r35. 
dhanur-ādāna, vii. 78. 
dhanur-mukta, v. 734- 
dhanusmat, vi. rr2. 
dhanus, i. 770; v. 729; (aindra), vii. 
27. 
dhanvin, vil. 53. 
dharma, iv. 36; vii. 747. 
dharma-kāma, adj., v. ro (v.7.) 
dharma-vyatikrama, viii. 3. 
^/ dha: dadhus, vii. rg. 
abhi-, i. 30. 
ava-, iv. 27. 
ni-: adhattam, iii. 22. 
sam-: dadhyāt, ii. roo. 
dhatu, root, ii. 709 ; mineral, vii. 80. 
dhātu-ja, ii. 7०4. 
dhatu-vibhakti, ii. ror. 
dhatu upasarga avayava-guna-Sabda, i. 
03. 
Dhatr, i. 25; ii. 56; iv. 88; v. 747; 
vil. II4. 
dhana, pl., vii. 37. 
dharana, vii. ror. 
V dhāv: adhavata, adhavan : 
abhi-, vi. I2 ; viii. 739: 
upa-, vii. 55. 
dhāvat, pres. part., vi. I2. 
dhisnya, adj. pl. (agnīn), iv. 704- 
dhivara, pl., vi. 88, 90. 
Dhuni, iv. 67. 
dhüma, iv. 4 (5). 
wdhr: dbaraya, v. 755. 
ni-, v. 84. 


[-nasta-sam? 


Dhenu, i. I29; ii. 78 ; iii. 50, 79, 85; 
lv. 36; viii. I25. 

dhairya-karya, iv. 34. 

dhmāta, ii. r58. 

dhmati, the root dhmā, ii. r 58. 

^ dhyà: dhyāyet, vi. 245. 

dhruvam, iii. 7. 


Na, ‘not’ and ‘like, ii. gt. 

na-kāra, ii. 92. 

naktā, iii. 9. 

Naktosas, du., i. 208; ii. r48; iii. 8. 

nakha, vii. 79. 

Nagohya (= Agohya), viii. r27. 

nafi-pūrva, ili. 9. 

nadat, pres. part., vi. I2. 

nadi, vi. IIO; pl, i. TI2; ii. 73, 83; 
iv. 24, I05, 7०9, IO8 ; vi. I, 2. 

nadī-toya, iv. 27. 

nadi-vat, adv., ii. 736. 

napāt, ii. 27; iii. r; v. 703; vil. 35. 

napumsaka, i. 40; ii. 96. 

naptr, ii. 55. 

Nabhāka, iii. r28. 

nam: 

sam-: namet, ii. IOI. 

namas, v. 78. 

namas-kara, i. 37, 54; ii. 23; Vili.II2. 

namas-krtvā, i. I. 

nara, pl, i. 65; iil. 2, 3. 

Narāšamsa, i. 707, 770; U 28, II5, 
I47; Ml. 2, 5 67. 

Narāšamsa-vat, adj., ii. I56 ; ZL, र, il 
37, 32- 

navaka, ii. 85; iii. 66, 75, 777: 

navali, pl., vi. 7755 vii. 57. 

navama, il. 56; vi. 730. 

V nag, v. 79. 

nasta, vii. 63. 

nasta-rüpa, iv. 64. 

nasta-samjfia, vil. 84. 
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nāka, ii. 66. 

Nakula, viii. r4. 

nananiya (sukta), vi. 739. 
naününvayopaya, p/., ii. 99, IIQ. 
nānūprakāra, i. 34. 

nānā-rūpa, v. 92; vi. 32; viii. 72. 
Nābhāka, iii. 56. 
Nabhanedistha, ii. 30. 
nāma-tas, vii. 49; viii. I7. 
nümadheya, i. 87, 88. 
namadheya anukirtana, i. 89. 


naman, i. 76, 85; 7.96; v. 725; viii. 85. 


nāma-laksana, ii. 77. 

nama akhyata-vibhakti, pl., ii. 94. 

namanya-tva, i. 70, 72. 

nāmāhvāna, i. 86. 

narasamsa, f, -ī, iii. 54; vii. 739. 

nārī, ii. 83; vi. 40. 

nākšana, viii. 45. 

nāšanārtham, vii. 95. 

Nāsatya, vii. 6; du., iii. 2, 39; vii. 
48 (?) ; viii. 20. 

nāsikāgra, viii. II. 

nāsikya, viii. rr8. 

Nahusa, vi. 20, 22. 

nikrt-ya, vi. 82. 

niksipya, vii. I. 

nigada, viii. I04. 

nigadya, vii. r3. 

nigama, ii. 36. 

nigrhīta, iv. II3. 

niert, viii. 07. 

nidaršana, ii. ro7, IIO 

nidagha-masa atigama, ii 49, 54 

Nidāna-samjūaka, v. 23 

nidbāna, ii. rr3 

^/nind : nindanti, vii 37 

nindā, i. 35, 49 

nipata, i 39, 78; ii, 3 (pl), 82, 89, 
935 Ul. 25, 36; iv. 54,96; v. 762 ; 
vi. 86,235; vii. T45; viii. 52,60, 729 
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nipāta-bhāj, iv. ro, 92, 228; v. or, 
93, 709, IIO; vi. 730; vii. I45. 

nipāta-mātra, i. 93; ii. 75, SI. 

nipāta-stuti, iii. IIg. 

nipatita, il. I34 ; iii. 67, 2; 
vii. 2I ; viii. 40. 

nipatin, iv. IIO, I24, I28; 
ग28 ; f.-i iii. 53; vil. 39. 

nipatyartha, iv. 97. 

nibarhana, ii. 6. 

nimrue, ii. I0. 

niyama, viii. 34. 

niyukta, iv. 28 ; v. 3. 

niyut, pl., iv. 740. 

niyoga, i. 36, 5I; 
I30. 

nirarthaka, i. 3. 

nirukta, iv. 74; vi. 234. 

nirukta-vat, ii. III, II2, II3. 

nirupta, iv. 49. 

nirupya, iv. 48. 

Nirrti, vii. 9. 

nirnaya, ii. rI7 

Nirmathya ghavaniyartha, ii. 45. 

nirvaktum, i. 96 

nirvacana, ii. 23 

nirvacas, ii. I06. 

nirvācya, ii. IO4 

nirvācya-laksaņa, ii. ros 

Nirvrtti, i. 44, 45 

nlvāsa, . 25, 29 

nivid, iii. 50, 78; viii. roo, 04. 

nisacara, vi. 32. 

ni$asta, viii. ror. 

ni$ītha, iii. ro. 

nisanna, v. 20. 

Nisad, ii. 82. 

niska, iii. r48, TAG. 

vn, i. 9o; ii. 53. 

niyamana, iv. 27. 

nu, particle, ii. 9x. 


V. 705; 


viii. 67, 


viii. 


V. 75; 
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^/nud: anudat, iv. 23. 
para, lv. I34. 
nr, i. 97; iii.3; vil. 60. 
nrpa, iv. 3. 
nrpa-ksaya, v. I9. 
nrparsi-kula-ja, v. 57. 
Nejamesa, ili. 59. 
Nema (Bhargava), vi. 779, rr8. 
naipātika, i. 79, I9 ; ii. 77, 79. 
nairukta, interpretation, ii. X39 ; m. pl. 
etymologists, i. 24. 
nairrta, vii. 92; viii. 67 ; f.,-ī, vii. 92. 
Nodhas, iii. r28. 


Paksin, viii. rI5. 
paksi-rūpin, iv. 94. 
pankti, i. rgo; viii. 706. 
V pac: papāca, iv. r26 ; apacyanta, v. 
I}. 
pacchas, adv., iv. 707; vi. 50; vii. बा. 
paiica (janah), vii. 66, 69. 
paficadaga, ii. I. 
paficadhā, iv. 35. 
paficama (svara), vill. rI9. 
paticarea, iv. 736; v. 28, 82, rog, 769. 
paiicāšat, vi. 57, 54- 
V path, viii. 739- 
Pani, pl, viii. 24, 26, 35; 36, 38. 
V pat, iii. 23; vii. 5, 88. 
abhi-, iv. 67; vii. 88. 
ni-, v. I49 ; caus. pass., nipātyate, 
ii. 92, 93. 
Patanga, vill. 75. 
pati, lord, vi. 73, 759 ; pl, i. 755 fus- 
band, i. 3295 vi. 40, 52; vil. 
ग 309. , 
patita, v. 757 ; vii. 89, 707. 
pati-vrata, fi, -ā, iv. 3. 
pati-samvanani, vill. 57- 
patni, vii. 779; pl, ii. 8; ii. 6. 
pathi, v. 35, 74०5 pl, vii. 65. 


[-parisam? 


Pathya, i r28; ii. 78; vii. 93, 708; 
Vill. I25. 

vpad: 

prati-, i. I02 5 iii. I5O. 
pra-, vi. 225 vii. 43. 

pad, foot, viii. 34; verse, vi. 85 (v.r.). 

pada, step, ii. 63, 93; viii. 68; place, 
iv. I2I; word, ii. IOO, IO3, IO4, IIT, 
II3, II7, 242; lil 46; viii. 79; 
metrical line, vi. 77, 853 viii. 27, 
42, 43. 

pada-jāti, H. II4. 

pada-vyavaya, ii. II3. 

padagas, viii. Tor. 

pada-samghata-ja, il. II]. 

padanusarin, viii. 35. 

padartha, ii. 208. 

paddhati, viii. 35. 

padma-nidhi, vi. 55. 

payas, vi. 23,943 vili. 30, 37, 34. 

payasvini, v. 92; viii. 72. 

para, adj., (madhu), iii. II); (brahma), 
vi. 744; higher, vii. 9%; highest, 
viii. 97. 

parama, iii. 723. 

paramesthin, ii. 728; vill. 45. 

Parākadāsa, vii. rr8. 

parān-mukha, vi. 752- 

paramarsa, V. 24. 

paramrsta, v. 23. 

paravrtta, iv. 46. 

parikirtana, iii. 47. 

paricarin, iv. 27. 

paridevanā, i. 35, 50 

paridhi-karman, vil. n. KE 

parinisthita-karman, adj. pL, iii. 84. 

pari-brmhita, ii. 5. 

parimana, v. 754. 

parivartin, iv. 34- 

parisvajya, iv. 60. 

parisamkhya, ii. 77. 
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pariksa, v. 94. 
pariksya, Jut. part. pass., ii. 80; v. r3. 
parinama, ii. rI2I. 
Paruchepa, ii. 29; iii. 56, 725. 
Parusni, vi. 96. 
paroksa, ili. गडा; v. 2; vil. I, 9; vill. 
52. 
paroksa-vat, vii. 37 (8). 
paroksa-vai$vadeva, v. 44. 
paroksokta, iv. 32 (5). 
Parjanya, i 82, 777, 729; ii. 5, 36; 
vill. 2, 28. 
Parjanya agni-vivasvat, iv. 38. 
Parjanya anila-bhaskara, pl., vii. 28. 
Parvata, ii. 3; iii. 23; vi. 738; pl, 
viii. 28. 
parvata-vat, iv. 5. 
palayana, ii. rog. 
palita, iv. 33. 
Pavamana (Agni), i. 66; ii. 29; 
(Soma), vi. 730. 
pavamana-vat, vi. r3o. 
pavitrakhyana, i. 36. 
~ pas: pašyati, iii. r35; apasyat, vi. 
777. 
anu-, vii. 64. 
pašu, ii. 238; vi. 94 ; vii. 74 ; viii. I I4. 
MT. pā, protect: pāti, ii. 39; iv. 34; 
v. 726 ; vii. 24. 
42. pā, drink, iii. 90; vi. ro2, ITA; 
vii. 37 ; viii. 30. 
Paka-Sasana, vi. 76; vii. r48; viii. 25. 
Paka-sthaman, vi. 42. 
patha, viii. 56. 
pani, iv. 75; vii. ro2. 
patr, i. 39 ; iii. 26. 
pada, ii. 5, 77, 90, 733, 745; iii. 78, 
705, 726, 727, [38 ; v. 76, III, 233, 
7355 Yi. 37, 725, 729, 735, 757; 
vii. 8, 93, 725, 740: viii. 209; 
(trayah), vii. 92. 


INDEX OF WORDS 


[76 


pāda-sūkta rg-ardharca-nāman, ii. 98. 

pādārdharca, pl, iv. 8. 

padya arghya-madhuparka, v. 79. 

papa, iv. 23 (B), 68; vi. 43. 

pāpa-krchra, dx., vil. 95. 

papa-cetas, viii. 28. 

papa-roga, vil. 72. 

papabhisanka, vi. 37. 

papiyas, viii. r36. 

papman, vi. I53. 

Payu, v. r27. 

para, viii. 24, 33. 

paxjanya, vi. 25. 

Partha, iii. 57. 

pārthiva, i. 99, 705 ; ii. 29 ; iii. 75, 6, 
74,76; v. 48, 67: fr, त, ii. 72 ; iii. 
93; vii. I7. 

pārthiva-madhyama, i. IOI ; iii. II. 

parsva, loc., v. 67. 

pāršvatas, vii. 757. 

parsvastha, vii. r49. 

pālana, vi. 32. 

pàlaya: pālayati, iii. 26. 

pāvaka, iv. 4I; vii. 6, 99. 

pāvana, viii. 87, 92. 

pavamana, vi. 245, 746 ; f.,-ī, vi. I27, 
I4I,I44. 

pasa, vi. I4, I5. 

pitāputra, du., v. 64. 

pitu, i. III. 

pitr, iii. r5o, I5I (A); v. 7०9, 728 ; 
(deva), vi. 3; (Varuna), vi. r4,I5; 
(Vivasvat), vi. 757 ; (Vata), viii. zz, 
88; pl, i. 27; ii. I22; vi. 747, 
756, 759, 7588, 759; vii. ro, 68, 77, 
83; viii. rr2, r28. 

pitrtva, vi. 38. 

pitr-deva asura, pl., vi. r6o. 

pitta, vii. 80. 

pitrya, vi. 789. 

Piaca, v. r46; viii. rr5; Z, -, v. 79, 22. 
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piti, iii. 77. 

pītvā, vi 775; viii. 3x. 

pums, i. 40; ii. 96 ; v. 49; vi. 40. 

putra, iii. 83, II5; v. 78, 702, r275 
vi. 68, 749; vii. 43, 49; (grha- 
pateh), vii. 67. 

putraka, iv. 60. 

putra-kāma, ad., viii. 87; f., -8, 82, 84. 

putra-kāmyā, iv. 24. 

putra-tā, iii. TI5. 

putra-šata, vi. 28, 34. 

putra-Soka-paripluta, vi. 28. 

putrika, iv. rro. 

punar-graha, ii. 97. 

pura, viii. 33. 

puramdara, iv. 76; v. 37; vi. 87, 204. 

Puramdhiya, iii. 79. 

puras with /kr, vii. 76; with dha, 
v. I8; vii. 87; viii. 6. 

purastüt, viii. r23. 

pura, adv., v. 77; prep. with abl., ii. 9; 
vii. 720. 

puri, pl., vii. 52. 

purisa-pada, viii. roz. 

Purumilha, v. 62, 68, 80. 

purusa (see medha), ii. r53. 

purusa-vigraha, v. 68. 

purusa-sukta, vil. r43. 

Purūravas, i. I24 ; ii. 58; vii. r47. 

purodhātr, v. 6. 

purodhas, vi. 749. 

purohita, iv. 706 ; v. 74, 78, 740 ; 
85. 

puskara, v. r54, 755- 

puspavat, fi, -ī, vi. 56. 

pusyat, pres. part., ii. 63. 

pi: punāti, vi. r42. 

V püj : 

prati-, iv. II5. 
pujayitva, v. 79. 
puja, v. 62. 


VIL INDEX OF WORDS 


[-pausna 


pūta, vi. 43. 

puranartha, ii. go. 

pūrusād, ii. III. 

purna, iii. 95, 96 (B). 

purva, f., -à (tvac), vi. ro6. 

pürva-ja, vii. 73. 

pürva-yuga, iv. 36 (v. 7.). 

purvayugina, iv. 36. 

pürva-sambhüta, iv. r3. 

pūrvāpara, vi. 742. 

pūrvāparī-bhūta, i. 44. 

Pūsan, i. 82, rr8; ii. 2, 4, 70, 63; iii. 
95, 96 (8); v. 748. 

prthak-karma-stuti, vi. 70. 

prthaktva, i. 95; ii. 28,72; ili. 49; 
V. 728. 

prthak-prthak-stuti, adj., iii. 40. 

prthak-stuti, adj., iii. 42, 43; ^, iv. 42. 

prthag-devata, iv. r24. 

prthivī, i. rr2, I29; ii. II, 74, 8I; 
vii. 53. 

prthivijata, vii. 72. 

prthivī-sthāna, i. ros. 

prthivy-agny-āšraja, i. I20. 

prthivy-adi, vii. 52. 

Prthu-éravas, vi. 79. 

Préni-matr, adj., v. 77. 

Préni-sukta, v. 273. 

prsatī, pl., iv. TAL. 

Prsadhra, vi. 85. 

prsta, v. 36. 

prsta-vat, v. 77. 

prstha, v. 75: 

Paijavana, v. 7 62. 

paitamaha, vil. 748. ४ E 

paurusa, ii. I5 8 (sukta), vii. ग43 BJ; - 
viii. 709. 

Pauloma, pl, vii. 53: 

Paulomi, viii. 63. à k 

pausna, iii ro8; v. 778 ; vi 43; Vl 
8,23; Ja -L V. 7743 V 97, 74- 


Aa 
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pausna-sāvitra-saumya, iv. I25. 

pratiga-devata, ii. r35. 

prakarana, ii. 93, 96, rr8. 

prakalpita, iii. 89. 

prakasa, ii. 65; v. 22. 

prakāšayat, v. 22; vi. 59. 

prakirtana, iv. 30. 

prakrta, iii. r27. 

praktti, ii. 708. 

prakriya, i. 95. 

praksipya, iii. r32 ; vi. 88, ros. 

pragātha, iii. III; vi. 35, 38, 43, 50, 
80, 84. 

pracodita, v. 75. 

pracyavayat, pres. part., ii. 59. 

Vprach, v. 69; vi. 737; viii. 26, 27, 
33: 

praja, ii. 27; ili. I; pl, ii. 46; vii. 
757; viii. I, 3, 4, 78. 

prajā-kāma, v. 97 ; viii. r8. 

Prajapati, i. 62, 83, I25; ii. I24 ; iii. 
69, 72, 88 (8) ; v. 44, 97, IOO, IOI ; 
Vil. 27, 48, 37, 747 ; viii. 702, I27. 

Prajāpati-tas, vii. 50. 

Prajāpati-devata, viii. ro8. 

prajarthin, iii. 32. 

Prajāvaj-Jīvaputra, du., v. 92. 

Prajavat, viii. 8o. 

pranaya, viii. r23. 

pranita, vii. 67. 

prati-grhya, iii. I50; v. 35. 

pratipurvaka, v. 9o. 

pratiyoga, iii. 52. 

pratiradha, i. 37, 55. 

pratiloma, ii. 9. 

prativakya, i. 37, 5o. 

pratisedha, i. 38, 52 ; ii. 92. 

pratihāra, viii. r23. 

pratici, vii. 275. 

pratīcīna, vii. r8, 

pratnavat, f., -ī, vi. 46. 


VIL INDEX OF WORDS [78 


pratyaksa, i II; viii. r29. 

pratyavaroha, i. ro2. 

pratyakhyata, v. 60. 

pratyream, ii. r46, ISI; iii. 34; vi. I; 
viii. 8, 97. 

prathama (svara), viii. rr2, 774. 

pradaršita, v. 25. 

pradāya, vii. 99. 

pradista, iii. 48, 49, ŠI, 747; v. II. 

pradhāna, i. 78; ii. 99; iv. 4, 5; v. 
96; viii. 99. 

pradhana-guna-bhüta, v. 96. 

pradhāna-tas, v. rrO; vii. rI6. 

prapadyamāna, vii. r3I. 

prapanna, vi. I52. 

prabodha, vii. 55. 

prabhava, i. 6. 

prabhā, vi. 226. 

prabhāva, i. 34; viii. 34. 

prabhutva, ii. 6; vii. 60. 

prabhūta, vii. 60. 

pramāda, i. 38, 56. 

Pra-yat, pres. part., vii. rg. 

prayatna-tas, viii. 24. 

prayaja, vii. 74 ; viii. ro3. 

prayata, v. 72. 

prayukta, ii. 69. 

prayufijana, viii. r34. 

prayoga, i 90; v. 94; vii. r8, rro, 
754; vii. I24. 

prayoga-tas, i. 59. 

prayoga-vid, i. r2. 

pralaya, i. 6. 

pralapa, i. 37, 55. 

pravaksyat, v. 73. 

pravargya, v. 35. 

pravalhika, i. 35, 57. 

pravāda, ii. r8 ; pł., iii. 46, 65 (A); iv. 
32, 7०४. 

pravada-bahula-tva, iv. 43. 

pravibhajya, ii. ro6. 
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pravišya, vii. 47. 

pravyathita, v. r8. 

prašamsā, i. 35, 48. 

prašasya, fut. part. pass., iii. 35 gerund, 
iv. 60. 

prasasya, iv. 95. 

pragna, i. 35, 50. 

prasanga, abl., iii. 47, 52, 68; iv. Io, 
28, 87; v. 742; vi. 72; inst., iii. 53. 

prasaūgaja, iii. 28. 

prasanga-tas, v. r7I. 

prasanga-parikirtana, i. 22. 

prasanna, v. I9; vi. 89. 

prasadya, v. I8, 50, I25. 

prasūti, i. 96; iii. 30. 

Praskanva, vi. 85. 

prastáva, viii. r22. 

Prastoka, v. I24. 

prasvūpin, f., -, vi. 2. 

praharsita-manas, vi. 60. 

prahita, iv. 25; vi. 249. 

prahrsta, iv. 3. 

Prahlada-tanaya, vii. 53. 

prahva, iv. 97 ; v. 76; vi. 543 viii. 4. 

pratiga, adj., iv. 923 fs न, vi. 707. 

वार, prep. with abl., jii. ro; viii. 2. 

prac, f., न, vii. LI5. 

Prājāpatya, iii. 69; v. 7433 viii. 22, 
47, 64, 80. 

Prajapatya g$vamedhika, ii. r53. 

prafijali, v. 57; vi. 38. 

prāfijali-sthita, vili. 4. 

Prana, ii. 35; iv. 39, 40. 

prana, vii. 7I; pl, vi. 744- 

prāna-drsti, viii. r35. 

prāņa-bhūte, ii. 5. 

prāņa-vat, vii. 82. 

prana apana, du., vii. 726. 

prütah-savana, i. II5. 

pradaya, iii. 24. 

prādur with was, v. 67; vii. 45, 63: 


VIL INDEX OF WORDS 


[-balavattara 


pradhanya, i. 6, 75; H.I38; iii. 7; 
vi. I7 ; viii. 60. 

prādhānya-tas, v. ro7 ; viii. 62, 

prāyašas, iii. r5r. 

prāyašcittārtham, viii. 69. 

prāsāda, vi. 56. 

prasta, v. r7. 

priya, 2., vii. 7409. 

priyakamya, vi. r49. 

priyatva, iv. 70. 

prita, iii. I03 ; ए. 7I, 737; vi. IO4; 
vii. 46, 76, 77, 700; viii. 8. 

prīta atman, iv. 55. 

priti, iv. T; vii. T49, 750. 

preta, vii. I3, I5, 78. 

preta anugamana, vii. 4. 

preta aSis, vi. 58. 

prepsu, viii. T3. 

praisa, i. 35, 57; li. r52; ii. 36 ; viii. 
IOO, 703. 

praisa-gata, ii. I54. 

praiga-sukta, ii. 92, I54. 


Phala, viii. 734. 
phala-pradaršana, iii. r5r. 


Baddha, vi. 74; f. -à vii. 735: 
baddhvā, iv. 27 ; vi. 88. 
badhyat, pres. part., v. 734 
bandh: 

prati-: abadhyata, vi. I4- 
Bandhu-prabhrti, pi, iii. 59 ; vii. 86. 
babhru, v. 33. 
V barh : 

ni: barhaya, iv. 69. 
barhis,i. 07; ii. 740 ; HL 5. _ 
bala, i. 87; ii. 255 iH. 62; iv. II3, 

732); vi. II4. 

bala-kāma, iii. 32. 
bala-krti, i. 87. 
bala-pusti-kara, vill. 32. 
balavattara, V. 94. 
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bala-vitta, dwu., iii. 6r. Brhaspati-pracodita, iii. r36. 

bahu, loc. pl., i. rg; iii. 82. Brhaspati-stuti, iv. 85. 

bahutya ekatva-laksita, iii. 35. bodhita, viii. 7. 

bahu-devata, i. 75; iv. 7. brahma-karman, v. r 58. 

bahu-daiva, iii. 80. brahma-carin, iv. 59. 

bahu-daivata, ii. 228, r33; iii. वा, 43, | Brahma-jāyā, ii. 82; viii. 36. 

I28; vi. 84. Brahmanas-pati, i. T22; ii. 2 ; iii.66, १7. 
bahudha, iv. 43; v. 39, 757. brahman, 2., supreme soul, i. 62 ; ii. 40, 
bahu-prakara, i. ro. II9; vii. IO9; viii. I40; prayer, iii. 
bahu-pradhāna, iv. 8. I8 ; viii. 93; priestly caste, v. 726 ; 
bahu-rüpa-tva, vi. 55. m., priest, v. [25; vii. 70. 
bahu-vat, iii. 82; iv. TO, ro8. brahmarsi-ta, iv. 95. 
bahuvat-stava, iii. 89. brahma-vadin, f., -ī, female seer, ii. 84. 
bahu-vidha, v. 63. brahma-han, vi. rz. 
bahu-vrihi, ii. ros. brahma, ii. T2a5; viii. 98; Ja d, iv. 


bahu-šas, iv. 8; vi. rs7. 
bahv-eka-dhātu-ja, ii. ros. Brahmana, x., i. 47; v. 25, 789 ; vi. 
bādhitum, vii. 54. II7, I29; vii 72; viii. IOO, IIO; 
badhyamana, vii. 55. m., V. 58. 
barhaspatya, iv. 9, 724 ; vi. 25. brāhmaņa-kumāra, v. rs. 
bala, iv. x20. 
bala-bhava, iv. 3. 
Bāskala, pl., viii. 85. 
bahusrutya, viii. rəo. 
bahya* (mantra), v. 24. 
bibhyat, pres. part., iv. 89. 
buddhi, viii. 730. 
buddhvā, v. 70; vii. 57. Bhakta, iv. 25. 
V budh: budhyeta, iii. 48 ; abudhyata, bhakti, i. 6, 73, 76, 77. 

V. 69; bubudhe, vi. roo, 750. bhakti-tas, v. rz2. 

caus., bodhaya, vi. 37. ^/bhaks : bhaksayet, vii. gi. 
anu-, iv. II5; vi. 36. bhaksayitva, vi. 203. 

budhna, v. 766, Bhaga, ii. ro, 62; v. 747; vi. 8; vii. 
budhnya, v. 266. II4 ; viii. T28. 
Brbu, v. ro8. Bhaga-daivata, v. 769. 
brhat (stotra), viii. 78; (Sama), i. 737, | bhagavat, v. 78. 
brhati, viii. ros. bhaga antara, vii. 46. 
Brhaduktha, ii 737: lii. 55. ¥ bhaj, i. 5, 78, 78, 88, LI3; ii. 73, 74, 
Brhaspati, i. 82, 2922; ii 3, 39; iii. 76, 80, 87 ; iii. r4; vii. 65, 743. 

86, r33, 739, 756; iv. r2, 355 Ve vi-, vii. TI2; viii. 29. 

302; vi. IIO, II2, II6; vii. 739. Vbhaņ: bhanyate, iii. 54- 


II3; vi. I52; viii. roo. 


brāhmaņa-šāsana, vii. 74. 

brahmanaspatya, iii. ro7. 

Brahmana ukta, v. rr. 

bruvat, vi. 20. 

V bra : abrūtām, iii. 2r. 
nir-: brayat, ii. ro6ó. 
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bhayodvigna, viii. 35. 
Bharadvāja, ii. 63; iii. r28; iv. 98 
(pl.), v. 70%, T24, 737, 739, 740. 
bhartr, vii. I, 47, 733. 
bhavat, pres. part., i. 67 ; m., v. r26. 
bhavisya, i. 40 ; iv. 29. 
bhavya, i. 40, 6. 
bhāga, m., ii. 89, 736; vi. 27, 22; 
viii. 29. 
bhaga, adj., iii. 45, 5 5 v. 769; f» -i 
iii. 98. 
bhaj (sūktasya), i. roo. 
bhāt, pres. part., ii. 63. 
Bharata, v. 83. 
Bharati, iii. I3 ; v. IOI. 
Bhargava, ii. 5r; viii. 70; f^, न, iv. II. 
Bhārmyašva, vi. 46; viii. rz. 
bhāryā, v. 59; viii. ro. 
Bhāllaveyī, v. r59. 
bhava, i. 75; iii. 2; iv. 59, 68, 733 
vi. 38; viii. 27. 
bháva-pradhana, ii. r2r. 
Bhavayavya, iii. 50, 785, 756: 
Bhāvayavya-suta, iii. I43. 
bhava-vikara-ja, H. r22. 
bhāva-vrtta, ii. 86, rao; v. 87, 779 
vii. 723, 74०; vili. 46, 56, 59, 66, 
97. 
bhāva-vrtti, vii. 735: 
Bhāvya, iii. 240. 
V bhās: abhasata : 
abhi-, v. roo. 
prati-, iv. I2. 
bhāsayat, ii. 62. 
bhaskara, vii. 28. 
bhittvā, vii. 52. 
A/bhid: bibhiduh, vi. 64; bhinddhi, 
vii. 49; abhinat, vil. r5o. 
bhinna (sukta), i. 20. 
bhisaj, vii. 754: 
bhīta, iv. 69, 89. 


OF WORDS [mangel 

bhima-parakrama, iv. 67. 

^ bhuj: bhuñjate : 

upa-, viii. II5. 

bhurij, viii. 709. 

bhuvana, vii. 60. 

bhū, ii. 73; vii. 5, 93, IOI. 

V bhū: bhūt, vi. 57, 90. 

sam-, perf, v. ग50 3 Vil 6. 

I. bhüta, perf. part., past, i. 40, 6. 

2. bhūta, n., being, ii. 24; ili. 24, 30; 
vii. r28. 

bhüta-karana, viii. 85. 

bhūta-vat, iv. 29. 

Bhūtāmša, viii. r8, rg. 

bhūti, iii. 32. 

bhūpati, v. 79. 

bhümi, v. III, I23 ; viii. 47. 

V/bhr: bibharti, viii. 76. 

Bhrgu, v. 99; 2l., i. 228; iv. 98; vi. 
56; viii. I25. 

bhréam, adv., iv. 23. 

bhesajārtham, vii. gr. 

bhaisajya, viii. 64. 

bhoja, vi. 42; pl, iv. 98; viii. 23. 

/bhraj: bhrājate, i. 93. 

bhrātr (madhyama), iv. 33; (yaviyas), 
iv. 779; (kaniyas), vii. 73; dh, vii. 
755; 77. (catvārah), iii. 59; (trayah), 
iv. 32 (8); vii. 89; (Marutah), iv. 
BI; (vrkņāh), vii. 67; (purvajah), 
vii. 73,77: 

bhrü, vili. 779, 779. 


Makha, i. 775; iii. 45. 
mangala, i. 25, 32- 
Vmajj: majjati: 
ni-, iii. 24. 
maijā, vii. 79. 
mani, v. 723. 
mandala, iii. 28, II6; v. 703; vi. 39 
730, 745: 
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mandüka-] VII. INDEX OF WORDS REX 
mandüka, pl., i. rog ; vi. 27. 
mata, iii. I22; v. 56. 


mati, iii. I44. 


iil. 37, 46, 48; v. 58, 94, 95, 96; 
vi. 759; vii. 26, 45, 770, 238; viii. 
IO9, 724, IZI, 238; z., ii. I32; viii. 


matta, vii. 25. 

matsya, v. I52. 

math: mathyati (— passive), iii. 62. 

mathyamāna, iii. 64 (8). 

„mad: mādayase, iv. 78. 

mad-grha, z. pl., vi. 55. 

mad-devata, vii. 74. 

mad-devatya, vii. 74. 

madhu, iii. 7, 79, 27, 96 (B), 723 ; iv. 
726 ; vi. I45. 

Madhuchandas, ii. 226; iii. 57. 

madhya, iii. rr6; Joc. sing., iv. ग 34 
(v. 7.) ; viii. rr3, 737. 

madhyamdina, ii. 9; vii. 2. 

madhya-bhaga, ii. 37. 

madhyama, i. 66, 69, 93, 94, 99, 73०; 
म. 26, 38, 47, 43, 45, 72, 85; iii. 
76, 99 (Agni), 776, 720 (Agni); iv. 
33; v. ro (Agni) 35 (Agni), 43 
(Vac), 48 (Agni) 49 (Vac), 88 
(Prthivi) 766 ; vi. गय (Agni), 728, 
729, 755 (Yama); vii. 33 (Agni), 
206, 207 (Vac), 74० (Agni); viii. 
39 (Agni). 

madhyama-sthana, i. 703, I2I; ii. 7; 
ii. 74. 

Y man: manvate, i. 24 ; manyate, iii. 
76, 772, I3O, 253, I56; manyete, 
iii. IOO ; mene, iv. 4, I8. 

mana-āvartana, vii. go. 

manas, v. 54, 55, 60, 65, 73; vii. शग, 
82, 85; viii. 76, 732. 

u, आ. I2, I39; ili. 55, I2I; vii. 
2, 203, 7०7. 

manusya, pl., v. 9; vii. 68, 7I. 

mano-vag-deha-bhojana, pl., vi. 745. 

mantra, m., i. 80, 86, 87, r I9; ii. 20, 
27, 68, ror, IIO, x2, 778, r32; 

ad 


2 


I29. 
mantra-tas, vii. I7. 
mantra-daršin, i. 34; v. 66. 
maníra-dr$, i. r; v. 58. 
mantra-drsti, i. 3. 
mantra-daivata-vid, viii. 793. 
mantra-prayoga, v. 94. 
mantraya, den. verb: 
anu-: amantrayat, v. 28. 
upa-: mantrayām cakre, v. 20. 
mantra-vittama, ii. r22. 
mantra-vid, i. 22,90; v. 93. 
mantravin-mantravittama, iii. 33. 
mandu, ii. I4I ; du., -ü, ii. 42. 
mandra (svara), viii. rr3,Ir I5,IIQ,I2O. 
mandra-karsaņa-samyukta, viii. rz 2: 
mandra-sthāna-samāhita, viii. r2o. 
manyamana, iv. I2I. i 
Manyu, i. r23; ii. 52; iv. 7 34. 
manvana, vi. II2. 
Mamata, iv. rr. 
Mamatā-suta, iii. 56. 
Marici, v. r43. 
Marut, pl., i. 83,ro3,II7,I27; ii. 35; 
lil. 37, 74, 75, 709 ; vii. IO5. 
Marut-pati, vi. rzə. 
marutvat, iii. 94 ; iv. 56. 
Marud-gaņa, ii. T44; v. 67. 
Marud-gana-pradhana, li I4I, I49, 
744. 
mahat, viii. I40. 
mahartvij, vii. rra. 
maharsi, i. 8r ; v. 65; viii. 972 
mahātapas, iv. 25. 
mahā-doga, iv. rro. 
mahā-dyuti, v. r47, 752. 
maba-nagni, i. 55. 
maha-nadi, vi. 96. 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


83] VIL 

maha-namni, pl. (reah), viii. 98, roo. 

mahā-yajña, iv. I2. 

mahā-yašas, v. I52. 

mahā-vīra, v. 34, 35. 

mahiman, v. 764. 

mahisi, v. 56, 63. 

mahendra, ii. 744. 

mahendra-sadana, iv. 76. 

mahausadhi, viii. 56. 

Vmā: pass., miyate, V. 53. 
nir- : -mimite, vii. r29. 

māmsa, iv. 29 ; vii. 78. 

müta-putra, du., iv. 39. 

mātr, vi. 90; vii. 97. 

mātr-tva, vi. 38, 9I. 

mādhyamika (gana), iii. 25. 

mina, v. 753. 

mūnasa, vii. 2 ; viii. 69. 

Manya, iv. 52; v. 753: 

minyava, vii. IL7. 

mamala, vii. 44. 

maya, ii. 42. 

māyā-bala, vii. 88. 

māyā-bheda, viii. 75, 76. 

māyāvin, vii. 86. 

Marica, v. TAB. 

máruta, iii. roz (MSS.). 

marutaindra, iv. 44. 

mas, loc., masi masi, ii. 52. 

masa, ii. 56 ; iv. 34- 

māsa-krt, ii. rr2. 

māsika, ii. 56. 

mahatmya, i. 70. 

mūhitra (salta), viii. 86. 

mita, measured, viii. IO9. 

mitaksara, ii. 90, 92. 

Mitra, i. 723 ; ii. 4, 49 5 V. 247 740; 

vii. 724. 

Mitratithi, vii. 35. 

Mitraryaman, đu., vi. 87. 

Mitra-varuna, d, i. 83 ; iii. 94. 


INDEX OF WORDS 


[-maitrā? 


Mitrā - varuna - daksa améa - tuvijata - 
bhaga gryaman, pl., iv. 82. 

mitri-krtya, ii. 48. 
mithuna, vi. r62 ; vii. I. 
^mi: miyante : 

pra-, iv. I20. 
mina, vi. 88. 
mukha, v. I; vi. IO2, I5I. 
mukhya, iii. 37. 
mukhyatama, ii. 8. 
^/mue: mumucuh, vi. 89. 

pra-: mocire, vi. I5. 
mud, f., v. 53. 
Mudgala, vi. 46; viii. r2, 90. 
mudha, vii. 43. 
muni, iii. 706, II5; v. 744 ; vii. 47. 
muni-sattama, viii. I8. 
musala, iii. IOI.- 
musalolükhala, dw., i. 773. 
¥ muh: mumoha, vii. 88. 
muhūrta, iv. 66; v. X49 ; vii. 787: 
mūrta, ii. 32. 
mūrtimat, vii. 746. 
mūrdhan, iv. 60, 2920; viii. II2, I 76. 
mūrdhanvat, ii. r8. 
mrga, iv. 89. 
mrta, vii. 35. 
mrta-patnī, vii. I3. 
mrta-šista, vii. II. 
Mrtyu, i. 22; ग. 59; vii. Io, I6. 
mrs: mamarsa, iv. 73. 
megha, iv. 4I (8); v. 766. 
medas, vii. 78. 
medha (purusasya), ii. 753- 
medha, ii. 84. 
Medhatithi, ii. 64,730, 758, 7873 ४४. 995: 
medha-sukta, viii. 58. 
medhya (a$va), iv. 27- 
maitra, f:, -ī, iv. I], 723- 
maitravaruna, ii. 727 5 ji. IO5; एए- 

725; fo b vi. 65, 72, 724- 
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Maitravaruni, v. 60. 
maithuna, iv. I2; vi. I54; vii. 4, 
mohita, vii. 54. 


Yaksa, vii. 68. 

yaksma-nāša, vii. r54. 

yaksma-nāšana, viii. 64, 68. 

yaksma-nasin, f., न, vii. r33. 

yaksyamana, v. 50. 

/yaj, pres., viii. II; fut, vi. ना 9 
Perf., Vii. 59; viii. 7; caus., v. 53; 
Vill. 5. 

yajat, vi. 58. 

yajamana, vi. 72 ; vii. 70; viii. 8o. 

yajus, ii. 52, 753, 754; viii. 770, 730. 

yajña, iii. r36; v. 758; vii. sr, 74,77, 
II3; viii. Igo, 755. 

yajfiartham, vii. r43. 

yajiliya, vii. 72. 

yajvan, vi. 73, 74. 

^ yat: yateta, ii. rio. 

yatha-kramam, ii. zr. 

yathā-nyāyam, ii. 23. 

yathā-rūpam, vii. 238. 

yathā-vākyam, ii. r22. 

yatha-vidhi, viii. 6. 

yatha-sthanam, ii. 72 ; vii. 52. 

yadrchayā, v. 99. 

yad-daivata, viii. ros. 

yam: yachati, iii. r, 

pra-: ayachat, ii. 25; vi. 262. 

Yama, i. r23 ; ii. II, 47; lii. 58; vi. 
p" 755, 759, 58, 759, I63 ; viii. 
48. 


yama, twin, vi. r63. 
Yama-putra, ii. 60. 
Yama-Yamī, du., vi. 7 63. 
Yami, i. r28 ; ii 77, 83; vi. 54. 
yava, vi. 58. 
yavistha, vii. 67, 
yaviyas, iv. Ir2. 
y. (Bln 


VIL INDEX OF WORDS B84 


yašasvinī, iv. 57; v. 54. 
yahu, iii. 64 (B). 
yà: 
abhi-: ayat, vi rxo; vii. ro4; 
ayus, vii. 90; viii. 20. 
^/yüc: ayücatam, iii. 20. 
yācnā, i. 35, 49. 
yājamāna, adj., vii. r38. 
Yajfiika, pl., viii. 99. 
yajya, v. 55. 
Yājyā, ii. r38. 
yajyarcita, v. 64. 
yat, pres. part., viii. 87. 
yathatathya, i. 4. 
yadrchika, i. 30. 
yadrs, vii. r34. 
yāvat, adj., viii. rg. 
yukta, iv. 24. 
yuga, vi. ros. 
yugapat, v. 98; vi. 54; viii. 37. 
yuga-paryanta, adj., viii. 98; -m, adv., 
ili. 24. 
yugma, iv. 44; vii. 30; viii. 29. 
yu] : 
nl-: ayojayat, v. 74. 
pra-: yujyante, vii. r5; yunkte, 
viii. 232. 
sam: yojayet, i. rr8. 
yuddha, iv. rər. 
yuddhadi, v. 734. 
yuddhopakarana, v. 28. 
yudh, v. 794, 225; vii. 63. 
yudhyat, pres, part., viii. r3. 
yuyutsu, v. 35. 
yuva-kāmyā, vi. 77. 
yuvam: acc., yusmān, viii. 27. 
yüpa, iv. ror. 
yupavat, iii. 28. 
yoga, vii. 88, rog ; viii. 84, 730, r36. 
yogitva, iii. rr 5. 
yotsyamana, vi. III. 
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yoddhr, v. r27. 

yodhayat, pres. part., iv. I32, 
yoni, i. 62; viii. I40. 
yaupa, f., -ī, iv. Ioo. 
yauvana, vi. 55; vii. 44. 


Raksas, viii. rrs. 
rakso-bhuta, vi. 34. 
rakso-han, vi. r34. 
rajata, vii. 78. 
rajas, pl. (trm), ii. 63. 
rana-devatà, v. I3I. 
rati, vi. 55. 
ratna, v. I23 ; vi. 52. 
ratha, i. 84, TIO; ili. 86, 95, 749, 749 ; 
V. 74, 75, 723 ; vili. I2, 35. 
ratha-gopa, v. r3r. 
ratha-chidra, vi. ros. 
Rathamtara, i. 776; viii. 78. 
Ratha-prostha, vii. 85. 
Rathaviti, v. 50, 73, 74, 77- 
Rathaspati, viii. r27. 
rathābhimaršana, v. I 2. 
rathītara, iv. 73. 
rapas, vil. 95; vili. 50. 
Vrahh: rebhe: 
ü-, vii. 54. 
sram: ramaye, vi. 54. 
ramya, v. 75. 
rayimat, iv. 72. 
rava, ii. 35, 42. 
ravi, iii. Io, I7. 
ragmi, i. 63, 68, 94; ii. 62, 67 ; iii. 
I7; iv. 38; v. 730; pl. (sapta), iv. 
33: + 
rasa, i. 68; ii. 32; vil. I27. 
rasūdāna, ii. 6. 
Rasū-pāra-nivāsin, vili. 24. 
rahasya, vi. r29. 
rahah-samyoga-kamya, iv. 57- 


Raka, i. r28 ; ii. 78. 
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Rākā-Sinīvālī, du., iv. 87. 
raksasa, pl, v. I45; vii. 68. 
rüksoghna, vi. 28. 
rüksoghna deneya, viii. 40, 65. 
rajan (Varuna), vi. 74, (Nahusa) 20, 
(Kuruüga) 44, 738. 
Tāja-putra, vii. 55, I56. 
rüja-putri, v. 53, 54. 
raja-yaksma-han, viii. 64. 
rājarsi, iii. 54; iv. 98; v. 29, 50; vi. 
57; vil. 2, 749. 
rajfi, iv. 2. 
rājya, vii. 54, 759 ; viii. I, 4, 5. 
ratri, iv. I32 ; v. 84; vi. II. 
Rātri-samstāva, iii. ros. 
Ratri, i. rr2; ii. 74,84; v. 74, 75; 
viii. 44. 
Ratry-usas, du., iii. 738. 
^/rüdh : radhyate, viii. 98. 
rāstra, viii. 2 (v. 7.). 
rāsabha, iv. 247. 
Rahugana, ii. 45. 
riktha, iv. III. 
Vribh: ribhyate, iii. 96 (B). 
riramsu, iv. 58, 59. 
rukma, v. 72. 
rukma-vaksas, v. 68. 
wrud: arodit, ii. 34. 
Rudra, i. 7०3, 722; ii. 4,33; Pli 
I27; V. 47; viii. r28. 
Rudra-patnī, v. 46. 
Rudra-sūnu, v. 69. 
ruvat, ii. 59. 
Vruh: rohati, vii. r3. 
adhi-, ii. 67. 
ā-: ruroha, vii. 4. 
rüdhi-gata, ii. 702: 
rip, form, ii. 7793 iii. 76; iv. I8; 
viii. nr; grammatical form, ii. 750 5 
iii. 4. 
rūpa-krt, i. 84. 
b 
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rūpavattā-) 


rūpavattā, vii. 45. 

rūpavad-bhārya, ii. ro. 

rūpa-vikartr, iii. 25. 

rūpa-vīrya, pl., iv. I34. 

rupa-sampanna, iii. I44. 

retas, iv. III; v. I49. 

raivata, ii. I3. 

roga-ghna, iii. ॥73. 

rogapanutti, iii. rr4. 

Rodasi, i. r2o ; ii. 78, r43; du., i. 83, 
II3; iv. 6, 98; vii. 94, 95, 726; 
viii. I25. 

roman, iv. 2; vii. 78. 

Romašī, ii. 77, 83; iii. r55, 756. 

roha, i. 702. 

rohit, pl., iv. r4O. 

raudasi, v. rI7. 

raudra, iii. 39 ; v. 773 ; f., -7 iii. ro8 ; 
v. 38. 

raudra-saurya ausasa, iv. 99. 

raupya, vii. 52. 

Raušama, v. 34. 


~ laks, v. 754 ; vii. 240. 
upa-, i. I2 ; viii. 79. 
laksana-sampad, i. zr. 
laksita, viii. 87. 
labdha-vat, perf. part., v. 66. 
labdhāsu, vii. r02. 
Vlabh, vi. 68; vii. 50; vili. 78. 
upa-, ili. r34 ; iv. 52. | 
laksa, adj., viii. छा (v. 7. laksa). 
Laksa, i. 2295 ii. 84. 
laba, adj., viii. 40. 
linga, i. 45, 86, 87; ii. 96, 97, 200, 
702, 228; iii. IIO; viii. 27, 8r, 204. 
linga-tas, i. 20; iii. 29; vi. 69. 
linga-bhaj, iii. rrz. 
linga-vakya, v. 93. 
liūga-vākya-vikāra, vii. 708 (2). 
lingokta-daivata, iv. 729 ; viii. 65. 


VIL INDEX OF WORDS 


[i86 


Lua, ii. T29; iii. 55. 

loka, pl, i. x30; ii. 62; vii. r27; 
(trayah), i. 90, ror ; ii. 50 ; vi.r2r; 
du., i. 92. 

loka adipati, pl. (trayah), i. 73. 

loka adhipati, p/. (trayah), viii. rər. 

lopa, ii. ॥76. 

Lopūmudrā, ii. 83 ; iv. 57. 

laukika, ii. ror. 

laukya, i. 4. 

laulya, viii. 37. 


Vamáaja, vi. 39, 58. 
vam$ya, vi. 742. 
vaktu-kāma, vii. 84. 
¥vac: vaksyāmi, i. r; iv. 32 (B); 
(mā) vocah, iii. 79; ūca, vii. 66; 
ucyate, iii. r53 (A). 
pra-: vaksyāmi, i. 85. 
prati-: ūcuh, vi. 2. 
vacana-linga, du., i. 43. 
vajra, i. 84, 87 ; ili. 23 ; iv. 5 ; vi. 82, 
723, 750; vii. 25, 749, 780. 
vajra-dhrk, vii. 32. 
vajra-samstaya, vi. I20. 
vajrin, iii. 23, II5. 
^/ vad : vadati, iv. rZ. 
abhi-: vadanti, viii. 96; avāda- 
yatam, v. 65. 
vi-pra-, iv. Io. 
sam-: ude, ii. 85; udire, iv. 705 ; 
vi. 89 ; vii. 8. 
7 vadh : (ma) vadhih, iv. 52; vadhit, 
lii. 2x. 
vadhü, iii. 47: vi. 5I; vii. 737, 32. 
vadhūmat, iii. r49. 
vana, vi. 35, IOI, 738 ; viii. 2; vanā- 
nām (pati), iii. 26. 
Vanaspati, i. 66, rog ; ii. r5o ; iii. 26, 
27; Vil. 62. 
^/vand: vavande, iv. 2. 
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wvap : š Wasistha, ii. 62, rao; iii. Ta8; iv. 98, 
nir-: upyate, i. 78, 770 ; vapante, II9; v. I50, IJI, I54, 759, 758 

ii. I6. 


vapus, iv. 66. 

vayas, bird, v. r46. 

vara, boon, iii. 24; iv. 77, 74; vi. 54 
vii. 50, 65, 76. 

vara-dana, vii. r32. 

varistha, vii. 87. 

Varisthā, v. 744. 

Varuna, i. ४; 778, I22 ; ii. 2, 4, II, 
32; v. 98, 749, 7498 ; vii. II4. 

Varuna-daivata, vi. 93 (v.r. -devata). 

Varuna-mitra-deva, iv. 6. 

Varuņānī, iii. 92. 

Varunaaryama-mitra, pl, iii. 707 ; vi. 
50; viii. 86. 

Varuna indra agni-soma, pl., viii. 4. 

varga, i. 5; ii. 85, 86, 87; vii. 776. 

varna, letter, ii. II6; caste, Vil. I5. 

varna-gotra üdika, iii. r45. 

varņa-gotra avirodha, iii. r44. 

varņa-samghāta, ii. rr7. 

vartanti, pres. part., vi. r37. 

vartin, f. -ī, lii. 72. 

varmin, v. 729. 

varsa, 7. pl, Vil. 42. 

varga-sahasra, vi. 20. 

vargā, pl, ii. r3. 

varsistha, ii. 67. 

Vala, vi. 64. 

vasa, ii. 93. 

Vaša, vi. 79. 

vasat-kūra, vii. 6r; vii. III. 

yas: vasati, ill. 94; uvasa, Vil. 43; 
üsatuh, vi. 35- 

ni-, vii. T47- 

vasat, pr. part., vi. 36. 

vasati, f., the root vas, V. 756. 

vasanta, i. II5. 

vasanti, pres. part., vi. 40. 


4: 


363 ; vi. II, 34. 
Vasistha-dvesin, Z, -ī, iv. 779. 
Vasistha-šāpa, vii. 59. 

Vasistha a agastya, du., v. 264. 
vasu, %., V. 63, 739; vi. 85. 
Vasu, m. pl., i. 6; ii. 72; viii. I25. 
Vasukarna, iii. 55. 
Vasukra, vii. 30. 
vah, vi. 27, 29 ; vii. 65. 
ā-: avahayat, iii. r33. 
vahana, i. I £9. 
vük-purva, vill. III. 
vak-prana, du., iv. 39. 
vākya, ii. 88, 89, roo, rr7; viii. 68. 
vākya-ja, ii. 704, 
vākyārtha-nirņaya, ii. गय. 
vakyartha-darsanarthiya, i. 4. 
vāk-sūkta, vili. 43. 
vāg-devatya, li. 725; vili. I22. 
vāg-vidvas, vii. III. 
vāc, i. 74, 728 ; ii. 39, 44 50, 72; 76, 

79, 87, 84, 730; iii. I2, T43 iv. 36, 

39, 72, 85, 779, 774, 775, ग्ग्6 8 V. 

2, 98, roo; vi 727, 754; Vil 27, 

ro6, 707; viii. 8, 76, 97. 
Vacaspati, i. 725 ; Il. 44; ii ZI. 
vācya, i. 62; H 96. 

Vāja, iii. 83; vi 35. , 

vājin, vii. 3 ; pl, ii. 72; Iv. 747, 745: 
vajina-daivata, v. 707. 

Vata, i. 425; 7. 5- 

Vātajūti, vill. r27. 

Vata-deva, vili. 49. 

vādhūya, vii. 734- 

Vādhryašva, ii. 755: 

yama, iv. 33: 

vāma-tas, iv. 89. í 
Vāmadeva, ii. 40; Hi. 57 5 IV. 785: 
vüyavya, i. 87; ii. 727; vill. 49 (0.7: 2)- 
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Vayu, i. 5, 68, 69, 82, r22; ii. 2, 4, I6, 

32, 724 ; iil. 94. 
Vayu-devata, viii. ro8, r22. 
var, water, iv. 38. 
varuna, iii. 98; (jana), vi. x3. 
Vāruņi (= Vasistha), vi. 24, 33. 
Varasikha, pl., v. 724, T25, 736, 737. 
vārisākapa (= Vārsākapa), ii. 69. 
vārya, iv. 74. 
vārsasahasrika, vi. 22. 
varsakapa, vii. 47. 
vārsika, viii. 6. 
Vvāš: vavāša, iv. 93. 
vāsatīvara, v. I49. 
vasas, iv. 30, 47 (B); vi. 52; vii. 754. 
Vāsistha, pl., v. 759. 
vāstu, li. 43. 
Vastospati, i. 23; ii. 43; vi. 48. 
vāstospatya, vi. 2. 
vāhana, i. 74; iii. 85; iv. 743. 
vahanartha, iii. r47. 
vimSati, i. 94; v. 30. 
vikarsa, viii. r2o. 
vikāra, ii. 2 ; vii. 208 (B). 
Vikuntha, vii. 49. 
vikramya, vi. 222. 
vikrinat, pres. part., iv. 7353. 
vigraha, ii. ro6, rr2. 
A/ vie : 

vi-: vecayanti, ii. 94. 
vieikitsita, ii. TAT, 44. 
vicetana, iv. II9. 
Vichandas, viii. rog. 
vijana, vi. 99. 
vijara aroga, vii. 47. 
vijfana, iii. r37 ; vii. 0, 
vijfiaya, vii. 3. 
vitata (yajfia), v. 53. 
vitta, ii. 30. 
vI. vid, to know: 
adhi-: vetti, ii. 30. 


Va. vid, to find: 
anu-, vil. II2. 

Vidathi, v. 702. 

vidita, i. 33; viii. 76. 
viditvà,iv.I; vi. 38; vii. 4; viii. 28. 
vidya, iii. 42. 

vidyut, i. 54, 94; ii. 33. 
vidvas, vii. II2, II3. 
Vidhātr, i. r26; v. 47; viii. 70, 726. 
vidhi, v. 94. 

vidhi-drsta, iv. 77; v. 24. 
vidhi-vat, vi. 774. 

vidhūya, vii. 77. 

Vinatā, v. 44. 

vināšana, ii. I2I; viii. 50. 
viniksipya, v. 84. 

viniyoga, vii. II3; viii. Io. 
vinirjita, v. 25. 

vinišcaya, iii. 29. 
Vipāt-chutudrī, du., iv. ro6. 
Vipās, i. rr4. 

vipula, v. 70. 

viprakrsta, ii. 200. 
vipravāda, ii. r3Ir. 

viphala, v. 82. 

vibhakta, iv. 6. 
vibhakta-stuti, iii. 4x, 82. 
vibhakti, i. 43, 45 ; ii. 94. 
vibhajya, vii. r2o. 

vibhava, vii. 732. 
vibhaga, ii. 20. 
Vibhindu, vi. 42. 
vibhu, vi. 773. 
vibhūti, i. zr; iii 23 ; iv. 37. 
vibhūti-sthāna-janma, i. 96. 
vibhūti-sthāna-sambhava, L IO4; ii. 20. 
Vibhyan, iii. 83. 
Vimada, iii. r28. 
vimana, i. 727. 
viyogartham, vii. 749. 
viraga, vii. r32. 
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virāj, viii. ro7. 
vilapat, pres. part., vi. 33. 
vilapita, i. 36. 
vilüpa, i. 53. 
vivara, vi. I23. 
Vivasvat, il. 47; v. 749; vi. 68, r62, 
763; vii. 2, 4, 7, 779; viii. 27. 
Vivasvat-suta, vi. 754. 
vivikta, iii. 20. 
vivicya, viii. 739. 
vividha, iv. 37; v. 739; vii. 50. 
vividhadyudha, pl., vii. IIL. 
A/viá: višati, viii. rao. 
ā-: avišat, vili. 2. 
praā: avisat, vi. 225 vii. 62. 
upa-: viveša, v. 22. 
ni-, caus., ii. OO. 
vigati = the root vis, ii. 69. 
višasya, iv. 30. 
visega, ii. og. 
visesa-tas, vii. r38. 
vigesa-vacin, ii. IIO. 
vigva, ii. r34; pl, višve (scil., devāh), 
ii. I2; vii. 47; (devah), i. 84; ii. 
95; iv.98; v. 97, 755; vii. 76; 
viii. 706; (divaukasas), vii. II8; 
vifvün (devin), iii. 44; visvaih, 
iii. Go; (devaih), viii. 62; visvesam, 
ji. 6; viii. 706; (scil, devānām), 
viii. IO. 
Viéva-karman, i. 723 ; li. 495 vi. 56. 
viéva-bhaisajya, adj., viii. 50. 
višva-rūpa, iv. 74% ; vi. 52. 
vifva-rüpa-dhrk, vi. 749. 
visva-linga, ii. 798; iil. 33, 42, 43: 
Višvavārā, ii. 82. 
Višvā, v. I44- 
višvātman, iv. 727. 
Viévanara, i. 727; ii. 66. 
Viávamitra, ii. 48, 737, 7575 iv. 708, 
II5, 778. 
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Visvāmitra-vacas, iv. ro8. 

Višvāvasu, vii. I30. 

višve-deva-gaņa, pl., iii. r36. 

višveša, viii. I40. 

visa, vii. 44. 

visa-ghna, iv. 64. 

visaya, i. I20 ; viii. IO7. 

visa-Sanka, iv. 64. 

visnati = the root vis, ii. 69. 

Visnu, i. 82, 777; ii. 2, II, 64, 70; 

Hi. 59; v. I48; vi. I22, I23. 

Visnu-nyaüga, v. 90. 

visamvada, v. 95. 

visarga, iv. 38. 

visrjat, pres. part., i. 93; il. 58. 

vistara, i. 79, 80. 

vistāra, viii. 32. 

vispasta, viii. 88. 

vismaya, i. 38, 57. 

vismita, v. 69. 

Vihavya, ii. 737 ; iii. 57. 

vihita, viii. 35. 

vihina, vii. 750. 

vīdvanga, iii. TA. 

virya, vii. 54, 60. 

virya-vat, v. 749. 

Avr, to choose, v. 33, 57; vi. 38, 54- 

vrkņa, vii. 67. 

vrkta-barhis, i. 65. 

vrksa-droņī, v. 83. 

Mr: 
anu-: vartante, iii. 6. 
upa-: varteta, vi. 245. 
ni-: avartata, v.60; vartetam, v. 6r. 
pari-: vartate, i. I20. 

vrta, iv. 23 ; vii. 757. 

vrtta, v. 60. 

yrtti, ii. rog. 

Vytra, ii. 6; vi. 779, 727, 22. 

Vrtra-bhayārdita, vi. 209. 

Vrtra-ganka, vil. 773. 
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Vrtra-han, iv. r26; vi. 70. 

vrddhi, ii. 2. 

Vrša (Jana), v. 4, 78, 79. 

“vrs: varsati, i. 68; iv. 34; vii. 24; 
vavarsa, Vill, 2 

vrsan, ii. 66, 67; vii. 47. 

vrsabha, i. ITI ; iii. T48; vi. 52; viii. 
I2. 

Vrsakapayi, ii. 8, ro, 80; vii. 220. 

Vrsakapi, ii. ro, 67, 68. 

vrsti, ii. 33. 

vrsti-kama ijya, viii. 5. 

vrsty-artham, viii. 9. 

vega, vii. 5. 

veda, v. 58; pl., ii. 44. 

veda-pitr, v. 58. 

vedartha-tattva, vii. II0. 

vedi, vii. 32. 

Wven: venati, ii. sr. 

Vena, ii. 57. 

vevesti, the frequentative of the root vis, 
ii. 69. 

Vaikhanasa, ii. 29. 

Vaidadašvi, du., v. 62. 

vaidika, i. 4, 23. 

Vaideha, vii. 58, 59. 

vaidyuta, iii. 77; viii. 44. 

vainya, viii. 47. 

vairāja, i. 776. 

vairūpa, ii. rə. 

Vairūpa, m. pl., viii. 37. 

vairūpya, i. 26. 

vaivāhika, vii. 38. 

vaividhya, i. 74, 26. 

vai$vakarmana, vii. TI 

vaisvadeva, ii. 87, 225, 28 732, 735; 
DL 33, 42, 47, 57, I22, 737, TAI; 
lv. 7, 8, 37, 42; v. 775; viii. 728; 
J - जा. 99; iv 9, 72252 v. O6 
374; Vl. 733, 

vaiSvadevaka, ii. 25. 


3 


VIL INDEX OF WORDS 


[90 


vaiśvadevata, viii. r23. 

vai$vadevya, vii. 39. 

VaiSvanara, i. 67, 97, 206; ii. rr; iv. 
97, 704; v. 704; vi. 46; vii. 6, 
I42; vill. I27. 

Vaigvanara-stuti, i. 99. 

val$vünariya, i. 99, IO2 ; iii. TI, 229; 
iv. 96; v. 262. 

vaisņava, ili. 93; viii. 702. 

vaisnavya, viii. Io2 (v. 7.). 

volhr, iii. 50, 79 

Vyamsa, vi. 77; vii. 58. 

vyalijana, ii. 776. 

vyalijita, i. 64. 

vyatikirna, ii. 704. 

vyatyaya, vi. I7. 

vyapeksa, v. 24. 

vyapohitum, vi. r4o. 

vyavasthita, ii. 34 ; vi. III, 772; vii. 
52. 

vyasta, ii. I22, 724; iii. T4, 60; viii. 
24. 

vyakhyata, vi. r29o. 

vyaptimattva, i. 98. 

vyahrti, ii. r23. 

vyāhrti-daivata, ii. r23. 

vyutpatti, ii. ro8. 

vyoman, i. 93; ii. 32, 42, 56; iii. I4; 
iv. 46, 66. 

v vraj: avrajat : 

anu-, iv. 3. 

vraja, Vill. 27. 

vrajat, pres. part., ii. 52; iii. 743; iv. 
777. 

vranita, iii. r35. 

vraScani, iv. ror. 


Samyu, v. 709 

«/$arņs, iii. 2, IO4, 740 750; iv. I7; 
V. I40; Vl. 53, 740, 739, 760; vii 
23, 96. 
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anu-: Samsati, i. ros. 
pra-: Samsati, iii. ror. 
AV Salk: ašakat, vi. r22. 
Saka, iv. 47 (B). 
Sakata, v. 37; vi. IO5, I38. 
Sakuni, i. roo. 
Sakti, ii. 32. 
Sakti, iv. II2. 
gakti-prakasana, viii. ro. 
Šakti-mat-tā, vii. 60. 
Sakra, iii. 38; iv. 3,70; vi. 53, 7०4, 
II4; vii. 29, 30. 
Sakvarī, i. 757. 
šankha-nidhi, vi. 55. 
Sacīpati, iii. 20; iv. 74; v. 739; vi 
53, 787: 
aci-sahaya, iv. I. 
Sata, iii. r48, 749 ; Vill. 2. 
fata-kratu, iv. 46, 523 vi. I52. 
Sata-dhà, iv. r2o. 
Éata-yojana, viii. 32. 
£atarcin, iii. T4, 776 
fatru, v. 7997 ; vii. 60, 84 
Samtanu, vii. 7585, 756; vill. X, 3, 0. 
éamnomitriya,/-, -à, iil. 79 
V gap: Sapate, vi. 33. 
gaptu-kima, vi. 37. 
Sabara, viii. 72. 
£abda, ii. 99, 7०9 ; iii. 80. 
£abda-rüpa, ii. 708. 
Samyā-mātra, V. 752: 
V gam: Samayat : 
pra-, iv. 53- 
šarad, i. II5. 
Éaxira, iv. 40; vil. IOI. 
farira-pàta, vi. 89 
éaxirin, f, -nī, V. 98 
Éarkara, Vil. 79. 
garma, ii. 46. 
Saryanavatt, iii. 23. 
galyaka, vi. 7 06. 


a 
[-susrūsu 


Šašīgasī, v. 6r, 64, 8o. 
Sašvatī, ii. 83; vi. 40. 
fas: fasyate, ili. 33; v. 775; vi. 
08. 
Sastra, i. I02 ; Iv. 22; V. I75. 
Sakini, vi. r38. 
Sakvara, i. r3r. 
Santi, viii. 90. 
Sinby-artham, vii. r5, 27, 94; viii. 87- 
Sapa, . 39, 49; Vl. 34 
Samega, pl., viii. 54 
Saryata, ii. r29; गा. 55. 
galamukhya, vii. 67. 
Šūšvata, iii. 706 ; v. 726. 
V šās: 
anu-: af8t,iv.r3I; ६8506, 3. sing.» 
vii. 37. 
ü-: Šūste, V. I35 ; Vi. 37; Vil II, 
I2; 79, 734 7363 vill. 82. 
Šūstra-vid, iii. 48. 
Všiks, iii. 84; vili. 4. 
šitāman, ii. II4. 
giras, iii. 27, 22, 23; iv. 2%; V. 753 
vi. 36, 780. 
śiśira, il. 3. 
fiu, v. I6 ; vi. 739. 
Sisya, pl., iii. 83 
Sitausna-varsa-datr, vil. 28 
£ukra, iv. I2; V-99, 5; Vi. ® 6,78. 
£ukra, adj., vi. 744 
£ukra-pratisedha, iv. 73- 
éukra-samkara, iv. I3. 
Šukla, v. 80. 
suci (Agni), i. 66; i. 729 
Sutudri, i. II4 
una, v. 8. 
$una-devi, V. 7 
Sunah-éepa, i. 54; il. 5; Hi. 703 
&unasira, sing. V. 8 du.,i. 774; V. 8,9 
&ubhas-pati, di., v. 84; vii. 43 
Šušrūsu, vi. TA2: 
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Sula-sthuna, øl., iv. 30. 
Sega, vill. 50; pl, vii. 37. 
Saivala, vii. 79 (v. 7.). 
Sokaya, den. verb: 
vi: ašokayat, vii. 36. 
Saunabotra, ii. 40; iv. 78. 
Šmašāna, vi. 60; vii. I5. 
Šyāva, ii. I47; vi 52; PL, iv. 242; 
J^, A, iii. 8. 
Syavagva, v. 52, 55, 56,60,64,65,69,72. 
Syena, i. I26; iv. r36. 
Syena-rüpa, iv. r26. 
Srad, verbal prefix, ii. 95. 
Sraddha, i. rr2 ; ii. 74, 84. 
Sravana, iv. IIQ. 
Sraddha, adj., viii. 58. 
Sui, ii. 83. 
Srī-putra, pl., v. 97. 
Sri-sikta, v. 97. 
¥§ru: Šušrāva, iii. r33; pass., Srū- 
yante, vii. 72. 
Éruta, iv. 20; v. 50; viii. 87, r35. 
Sruta-bandhu, ii. 53. 
Sratarvan, vi. 95. 
Éruti, iv. 739; v. 23, 83, 759, 769; 
vi. 34, 748 ; vii. 62; viii. r38. 
Srais{hya-karman, v. r56. 
Srotra, vii. ZI. 
Érauta, iii. r42. 
laghi, i. 36, 53. 
Éloka, ii. 42. 
Svan, iv. 226; vi. r2, 759. 
ÉvaSura, vii. 37. 
Évas, iv. 50. 


Satka, viii. 56. 
sadviméa, vi. 84. 
sadviméati, ii. 22. 

sas (vikarah), ii. r2r. 
sasti (vargāņi), vii. 42. 
sastyupādhika, iii. r49. 
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sastha, v. ro3 ; (svara), viii. rr9. 
salrea, iii. 27. 

solagarea, iii. r26. 

solhà, iv. 35. 


Samyukta, vii. 84. 

samyogārtha, vii. x 36. 

samvatsara, ii. 6; iv. 35; vi. 27. 

samvanana, iii. 59 ; iv. 53; viii. 32, 95. 

samvartayat, pres. part., ii. 6x. 

samvāda, ii. 88; iv. 44, 47 ; v. 763, 
I64; vi. 754 ; vii. 29, 748, 753. 

samvijfiana-pada, v. 95. 

samvid, vii. T47. 

samšaya, i. 35, SI. 

samskarya-preta-samyukta, vi. 758. 

samstava, i. 7; ili. I09 ; iv. 27, 736 ; 
V. 772. 

samstavika, ii. 5. 

samstuta, ii 2; ill. 36, 83, TITO; iv. 
6, 28. 

samstuta-vat, iii. 87. 

samstuti, i. 75; vi. I6I. 

samstha, iii. 82; v. 93. 

samsthita, v. 67. 

sakala, ii. r44. 

sakta, v. 55. 

saktu, vi. ro3. 

sakhi, iv. r; vii. 56. 

sakhitva, iv. 2, 75, 77. 

sakhī, vii. छा. 

sakhya, iii. 206; vii. rog. 

samkalpa, i. 37, 55. 

samkalpayat, pres. part., i. 54. 

Samkusuka, ii. 60. 

samkhya, i. 45; viii. 79. 

samkhyana, ii. 93. 

samgati, v. 77. 

samgrhītvā, ii. 47. 

samgrama anga, pl., v. 736. 

sacaturda$a, vi. r46. 
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[-sambhüta 
vsaj: asajyata : 
sama, vii. 5I. 
sajūr, iii. 46. 
sajosas (sa iti), iii. 46. 
samjfiapta-vab, iv. 29. 
samja, ii. r34; iii. 82; v. 93; viii. 


x (zatnëni)yv.r23;(svarah)yviü.rar. 
saptaka, vii. 87, 776. i 
Saptagu, vii. 55, 56, 57. 
saptati, vi. SI. 
sapta-trmšattama, fi, -ī, vi. 45. 
saptadaša (stoma), ii. r4. 
saptarsi, p., ii. II ; ili. 58; vili. r23. 
sapti, iii. 50, 79. 
saphala, v. 85. 
sabar, iii. 85. 
sabar-dugha, iii. 85. 
sabharya, iii. T43. 
samagra, ii. 76. 
samara, vi. II5; vii. 87. 
samasta, ii. r23, I24 ; ili. 74, 60; v. 
I75; viii. IIO, I24. 
samasta artha-ja, ii. ro4, 744- 
sama, vill. 2. 
samadaya, vi. TOO. 
samāna-chandas, i. 76. 
samāna-dharmin, iii. r28. 
samüna-vayas, v. 68. 
samāmantrya, iii. 88. 
samamnaya, i. I. 
samayat, pres. part., v. 22. 
samāšrita, viii. 779, 778. 
samasa, i. 79; ii. 28, 706. 
samahita, viii. 720. 
samutthaya, iii. 24. 
samutpanna, vi. 62. 
samuddhrtya, v. 85. 
samudra, ii. IZ; vi. 739. 
samudra-gà, vi. 20. 
sameta, vil. 729. 
sampad, i. II; ii. r58. 
| sampravāda, iii. L55: 
sampreksya, iv. 943 V- 74: 
sambandha, pl, iii. 68. 
sambodhya, iii. 745- 
sambhava, i. 704 ; ग. 20; iii. I. 
sambhuta, v. 757, 7593: viii. 79: 


cc 


samjfiana,the hymn ‘samjiiinam, viii. 95. 
samjvara, i. 38, 56. 
sat, I, pres. part. with past part., i. 92 ; 
vil. 23. 
sat, 2, 2., i. 62; ii. r2o. 
sattra, ए. 97, 749 ; Vi. 22; vil. 59. 
sattra-sad, Vill. r33. 
sattva, i. 23, 87. 
sattva-samgati, i. 29. 
Sat-pati, iii. 70. 
satya, ii. 40, 42. 
Asad: sidati, sidat : 
ava-, i. 90; lv. II3. 
viut-, caus., vii. 53. 
pra-, caus., viii. 3. 
sad-asat, du., viii. r4o. 
Sadasas-pati, iii. 67, 70. 
sadasya, v. 759. 
sadrša, ii. 97 ; ^; न, vii. r. 
sadyas, v. 73. 
sanātana, vi. I44. 
sanaman, i. 97. 
samtāpa, i. 36, 52. 
samtyajya, v. 26. 
samdadhat, pres. part., vii. I28. 
samdhi, viii. r39. 
samnidhi, vi. 739. 
samnipāta, li. r32. 
sapatna-ghna, viii. 69, 94- 
sapatna-nibarhaņa, viii. 92. 
sapatnī, vi. 57; viii. 63. 
sapatny-apanodika, vill. 57. 
saputra, V. 52, 53, 7०8- 
sapurohita, iil. I44. 
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sambhrta, ii. 56. 

sambheda, iv. 706. 

sammata, iv. II9. 

sammantrya, V. 59. 

sammita, v. I33. 

sammoha, vii. 84. 

samyag-bhakti-didrksu, p/., iii. 73. 

sayūthya, iv. 28 (v. r.). 

Saranyu, ii. Io, 80; vi. 762, 263; vii. 
I, 3 4. 

Saranyu-devata, vii. 7. 

Sarama, i. 728 ; ii. 77, 83; viii. 25, 
27, 28, 33. 

saras, ii. 50; ili. 23; vii. I50. 

Sarasvat, i. I23; ii. 5; iv. 39, 42; 
vi. I9. 

Sarasvatī, i. I28 ; ii. छा, 74, 76, 8I, 
T35, 739; HL r3; iv. 36, 39; vi. 
22, 23, 24, 59, 745. 

sarpa, pl., vii. 72; viii. II5. 

sarpis, vi. I45. 

sarva (— entirely, with another adj.), 
iii, IO3. 

sarva-karman, v. I58; viii. I24. 

sarva-kārya, vii. r28. 

sarva-gata, vi. I2I. 

sarva-drktva, iii. 734. 

sarva-naman, il. 97. 

sarva-bhūta, x. pl., ii. rg. 

sarvabhuta-hana, vii. 44. 

sarva-ripra-pranodana, viii. 92, 93. 

sarva-veda, pl., v. 53. 

sarvanga-Sobhana, v. 66. 

sarvantara, ii. 69. 

sarvāvāpti, ii. 34. 

salaksaņa, vii. 3. 

salila, iv. 4 (B), 43; v. 755; vi. 88. 

savana, ili. 90; (trtīya), ii. I3; (ma- 
dhyama), i. 730. 

sayarcas, ii. TAI. 

Savarná, vi. 68. 
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Savitr, i. 84, 728; ii. I2, 62; iii. 88 
(2), 98. 

Savya, iii. II4, II5. 

savrīļa, vii. 97. 

Sasarparī, iv. II3. 

sasoma, iii. I24. 

sahamāna, v. 22. 

saha-raksas, vi. r6o. 

sahas, gen. (yahuh), iii. 64. 

sahasa, v. 27 ; vi. 88. 

sahah-suta, vii. 67. 

sahasra, iii. I49 ; vi. 6r; pl. (trini), 
vii. 75. 

sahasra-tama, iii. I7. 

sahasra-daksina, v. 33. 

sahasra-yuga-paryanta, viii. 98. 

sahita, iv. 76,I4I; v. 97, 38 ; vi. 35, 
39, 63; vii. 77 ; viii. 4. 
sà: syanti, syet: 

vi ava, i. 86, 89. 

sanga upanga, v. 53. 

Sadhya, ७८, i. 776 ; ii. 2; iv. 36; v. 
97; vii. I43; viii. I7, I28. 

sānuga, iii. I43. 

sānuliūga, ili. 752 (a). 

sāntvayitvā, vi. I3. 

sāntvya, iv. 3. 

saman, i. II6, I3I; ii. I3; viii. IIO, 
II7, I22, I3O. 

samarthya, ii. 222. 

sāma-svara, viii. II9, I2T. 

samanya, ii. IIO. 

sāmānya-vācin, ii. Togo. 

sāmāsika, i. 79. 

sāmrājya, i. rI8. 

sāyam, li. 64. 

sāyāhna-kāla, ii. 68. 

sāyujya, ii. 27. 

sāyudha, iv. 67. 

sārathi, v. I30. 

sārameya, vi. I2. 
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sārasvata, ii. I35, 798; v. II9; vi. 
I9, (jala) 88; vii. 59. 
Sārijaya, v. I24, 739. 
sārtha, i. 9. 
sārdha, iv. ro8. 
sārdham, v. 20; vii. 5I. 
Sarparajfi, ii. 84; viii. 89. 
gālāvrkī-suta, iii. r32. 
sālokya, i. 79, 98; ti. 2; v.I7I; vii. 
I44. 
Savarnya, vii. ro3. 
sawitra, iii. 45, 7०8 ; JL Hi. 50, 78; 
vi. 792. 
süvitra-saumya ü$vina-maruta, iv. 99. 
Savitri (Surya), ii. 84; vii. 79. 
sahacarya, i. 79; ili. 75; V. 7723; vii. 
744. 
sihayya-kamya, v. 737: 
Simhikā, v. I44. 
sikata (=sikatā), vii. 79. 
M sic : 
abhi-, vi. 783; viii. I. 
A/sidh : 
ni-: sisedha, iii. ro. 
prati-, vii. 73, 770, 233: 
Sinīvālī, i. 726 ; ii. 77. 
Sindhudvipa, vi. 753. 
Sita, i. 729; v. 9. 
gira, v. 8. 
weu: suguve, iii. 33; Susa va, vi. | 
pra-: sauti, ii 62. 
su-iryatva, vil. I 28. 
sukha, ii. 46. 
suga, vii. 65. 
sugandhi-tejana, vii. 78. 
suta, pp., pressed (Soma), iv. 545 ms, 
son, iii. I8 ; iv. 779; V. 700, 746 ; 
vii. 47, 774; vili IQ. 
sutā, v. 56 ; vii. 45: 
gutvac, Vl. 704, 7०5. 
Sudās, iv. 706, 772. 
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Sudasa, vi. 34. 

sudurjaya, viii. 33. 

Sudhanvan, iii. 83; viii. r27. 

Suparna,i. I24 ; vili. I27; du., vii. 48. 

supriya, vii. 56. 

suprita, iii. r8 ; vi. II9. 

Subandhu, vii. 85, 87, 88, 89, 94, 99, 
I00. 

subhaga, f., -à, vii. 47. 

sumanas, vii. 65, 76. 

sumahat, vi. I40; vii. 49. 

sumahāyašas, v. 72. 

Sumitra, viii. I7. 

sura, vi. II4. 

sura-druma, vi. 56. 

Surabhi, v. r44. 

surà-pana, vi. IJI. 

suloman, vi. IO4. 

suvira, iv. 72. 

su-vīraya, vii. r28. 

Susāman, vi. 67 (5). 

susamhrsta, vi. III. 

Suhastya, vil. 47- 

sakta, i. rg; iii. 25; vill. 99. 

sūkta-prāya, iii. 80. 

sūkta-bhāgin, viii. 20; fo -3 i. 79, 60; 
ii. 77; iH. 53. 

sūkta-bhāj, i. rZ, 70, 995 iv. 99; Y. 
749; vi. 759; viii. 99, 729. 

süktarg-ardharca-pada, ph, i. X. 

sūkta-vāda, vili. LOO. 

sūkta-śata, vi. 745- 

sūkta-Sabda, vill. roo. 

sūkta-Šega, iii. 93, 738 ; iv. 7445 
ror; viii. 9, 76. 

sūkta-sahasra, iii. r3o. 

sukta Adi, Hi. 45; vil I5, 42. 

salta anta, vii. 39: 

gakta abhidhana, viii. roo. 

sakta ekadesa, vill. ror. 

sūna (=sana), iv. 29: 


vii. 
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sūnu, iii. I53 (4). 

suri, ii. 24. 

Surya, i. 5, 67, 69, 82, 88, roo; ii. 8, 
IO, 22, ७, 70, I24; iv. 63; vii. 
II4, 728. 

Sūrya-ksaya, iv. IT4. 

Sūrya-daivata, viii. II9. 

Sūrya-prasūta, i. ror. 

Sūrya-vat, vi. 734, 736. 

Sūrya-samstava, iii. 44. 

Sūrya-samstava-samyukta, iii. 42. 

Surya, ii. 8, 9, 79, 87, 84 ; iii. 45; vii. 
II9, I2I, I30. 

Sūryā-candramas, du., vii. 87, r26; 
viii. 76. 

Sarya anala-sama-dyuti, v. IOI. 

Sarya anila, du., vii. 28. 

Surya 97789, i. 77. 

Vsr: sarati, vii. r28. 

sr): sasrje, ii. 53. 

ut-: srjami, iii. I9. 

Sobhari, i. 48 ; vi. 58. 

Soma, i. 82, 779, IG; ii. 2, 4, 709; 
vi. LOI, IO2, IO0, III,II2, I30, I36; 
vii. 9, 74. 

Somaka, iv. 7209. 

Soma-devata, vii. 83. 

soma-pati, vii. 58. 

soma-pāna, vi. II. 

soma-pīthin, iv. 54. 

Soma-pradhāna, iv. r37. 

soma-bhaga, v. r 56. 

Soma-sūrya, øl., viii. r25. 

Somā-pausna, iv. 97. " 

Somendra, du., iii. 67. 

Saucīka, vii. 62. 

sautrāmaņa, ii. 753. 

eaudasa, vi. 28. | 

sauna, iv. 29 (v.7.). 

sauparna, f., न, vi. 720. 


sauparneya, ili. IIg. 


+ 
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saubhagya, vii. 45. 
sauma, f., रौं, V. 4I, 44. 
saumya, iii. III, I24; vi. 29, 746 
(mandala); vii. 23, 92; viii. 779. 
saura, f., I, iv. 42, 779; v. II8; vi. 5, 9. 
saurya, i. 87; ii. 7 ; iii. 73, 739 ; viii. 
IIO; f., -ā, vi. 6, 226. 
saurya-vaišvānara, ii. I6. 
saurya-vaisvanara agni, il. r8. 
saurya-vai$vanartya, ii. I7. 
sauryā-cāndramasa, fi, -ī, vii. I24. 
sauvarna, v. 37, 35; vi. 56. 
^/skand: caskanda, v. 99, 749. 
skanna, v. 84. 
stirna, ii. 57. 
Vstu: stosyete, vii. 45; astaut, Hi 
37; iv. 76; vi. 26, 62; viii. 7I. 
sam-: stūyante, iii. 7. 
abhi-sam-, iii. 44. 
stuta-vat, viii. 68. 
stuti, i. 6, 74, 35, 47, 60; ii. 737 ; iii. 7. 
stuti-karman, adj., iii. 4. 
stuti-kamya, viii. 20. 
stuti-harsita, vii. 57. 
stuty-ā$is, dw., i. 8. 
stūyamāna, iii. ro3. 
stokiya, pl, v. 25. 
stotr, i. 22. 
stotra, viii. 78. 
stotriya, i. 703. 
stoma, i. II5; ii. I, I3. 
stri, feminine, i. 40; ii. 96 ; woman, vi. 
47; vii. I, T32,Y35; pl, V. 49 ; vii.X2. 
strī-dharma, vii. r5. 
strī-liūga, vi. 76. 
sthala, v. 757 ; vi. 88. 
sthavira, iii. 47. 
Astha: 
abhi-: atisthat, vi. rro. 
a-: tasthe, vii. 43. 
pra-, caus., v. 736. 
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sthāna, i. 76; ii. 2, 26. 
sthāna-loka, dx., iii. 68. 
sthāna-vibhāga, i. 70. 
sthavara, i. 67; viii rr6. 
sthāsnu-jaūgama, iv. 37. 
sthita, vii. I2I. 
sthiti, ii. rr8. 
snāta, f., -ā, iv. 57. 
snāyu, vii. 78. 
snusi, v. 54, 79; (Indrasya), vii. 30 (3) 
spardhā, vi. 57. 
Vsprš, vii. 56, 7०2. 
sprhā, i. 35, 53- 
A/smr: smarati, viii. 85. 
sravat, pres. part., v. 86; viii. 66. 
sravantī, vii. IL5. 
sva, iii. 22; v. 855 vi. 47, 2; vii. 23. 
svaka, viii. 7I. 
sva-janman, iv. IO. 
sva-dūra-garbhārtham, viii. 83. 
svadhā, viii. II2. 
svadhiti, iv. 30. 
Svanaya, iii. r43, 780; iv. I. 
sva-nilaya, Hi. r42. 
s svap, iii. 74%; iv. 69; v. 85; 

36. 

pra-, caus., vi. I3. 
vi-: asusvapat, vi. 73. 


svarga, i. 8; vi. 90, II4; vii. 52, 759; 
viii. Ir33. 

svarga-jigisu, vi. TAI. 

svargaāyur-dhana-putra, pl., i. 7. 

Svarbhanu-drsta, v. r2. 

svalpa, viii. 87. 

svalpa-virya, vi. 2. 

sva-vaksas, v. 72. 

sva-vàkya, ii. 58. 

sva-Sarira, iv. II7. 

svasr, ii. 82; vi. 77, 749; viii. 28. 

svasrtva, viii. 30. 

Svasti, i. 28; ii. 78; vii. 93, 705; 
viii. I25. 

svastyayana, vii. 9o ; viii. 77; 87. 

Svastyātreya, iii. 56. 

svadhyaya, viii. r33. 

svadhyaya-phala, vi. 743- 

svadhyaya adhyetr-samstava, vi. 793- 

svapayat, ii. 68. 

svābhidheya, ii. 779. 

svāhā, pli, iii. 30. 

svāhā-kāra, viii. III. 

Svaha-krti, i. rog ; H. 750; iii. 29. 

svista-krt, vii. 75. 


hata, vi. 28, 34- 
hata-vat, vi. 752- 
Shan, vi. 32, 775, 729; Vil. छा, 5% 
63; Vill. 34; 36. 
apa: ahanat, iv. 22, 774. 
a-: hanti, v. 766. 
vià-: ghnanti, iv. 99. 
hana, vii. 44. 
hanta, v. 66, 78. 
haya, iv. 28. 
haya-rüpin, vii. 4. 
hara, m., V. 29. 
harana, ii. I9 ; iv. 38; vii. I33. 
haras, 7.) V- ४7; (m. ?) v. 79. 
hari, du., iii. 86; iv. 744 ; ph, iv. 740. 


svapna, vi. II. 
svapna anta, vi. 748. 
sva-bala, vi. III. 
sva-bahu-virya, vii. 52. 
sva-bhāva, vili. 37. 
sva-māyā, vii. 780. 
svayam, =@CC., viii. 89. 
sva-yūthya, iv. 28. 
svara, ii. 775; vili II2, IIA, 776, 777, 
778, 779, 727. 
gva-rašmi, ii. 62. 
svara-sāman, iii. IAL. 
svarāj, viii. 07. 
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harit, pl, iv. I40. 
Hari-vat, iv. I. 
Hari-vahana, iv. 77; v. 7579; viii. 35. 
Haryupiya-nadi-tata, v. 338. 
harsa, v. 66. 
harsita, ii. 33 (4). 
havir-dhāna, d., .rr3; iv. 92 ; शा. 755. 
havir-bhāj, viii. 729. 
havis-pankti-pradhāna, i. 86. 
havis, i. 78, rr8, rzg; ii. 26, 38; iii. 

9, 63 (8), 74; iv. 29; vi. 58, 93; 

Vil. 73, I42; Vill. IO3, I3I, (32. 
havya, iv. 50; vii. 65. 
havya-kavya-vah, vi. 60, 
havya-vāhana, vii. 63, 77. 
hasta, vii. r35. 
hasta-ghna, i. rro. 
hasta-trāņa, v. 32. 
Wha: hiyate, viii. 334. 
hana, ii. 727. 
hi: ahinot : 

pra-, viii. 25. 

himkara, viii. III, r23. 
hitarthin, vii. 99. 
hima-bindu, iii. 9. 
Himavat, v. 75. 
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hima-šabda, ii. rro. 
hiranmaya, iii. I03. 
Hiranya-garbha, ii. 46. 
hiranya-stuti, viii. 45. 
hiranyastüpa-tà, iii. r—o6. 
hima, ii. roo. 
“hu, viii. 792. 
huta, iii. 5. 
^ hr: aharat, iii. 22. 
apa-, perf., iii. 332; viii. 24. 
ü-, v. 97 (sattra) ; viii. 3r, 36. 
vig-: jahāra, iv. I4. 
hrdayam-gama, iv. 72. 
hrdya, viii. 32. 
hrsta, f., -ā, iv. 2. 
hrstātman, iv. 5; vi. 6. 
hemanta, i. T9I. 
haima-raupya ayasa, f., -ī, vil. 52. 
hotr, vii. r4, 70 ; du. (daivyau), i. 708 ; 
iii. rr. 
hotra, vii. 66, 77. 
hotrà, i. 65. 
homa, viii. 734. 
Vhve: hūyase, iii. 77. 
a-, iv. I3I; vi. IO2(B); vii. Ioo, 
upa-, iii. 84. 
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Books for the Study of Indo-Iranian Languages 


(Sanskrit, Prakrit, Pali, Avestan), 


Literatures, Religions, and Antiquities. 


PUBLISHED BY Messrs. GINN AND COMPANY, 
BOSTON, NEW YORK, CHICAGO, AND LONDON. 


Whitney's Sanskrit Grammar. 


A Sanskrit Grammar, including both the classical language, and the 
older dialects, of Veda and Brahmana. By WILLIAM DWIGHT WHITNEY, 
[late] Professor of Sanskrit and Comparative Philology in Yale Uni- 
versity. Third (reprinted from the second, revised and extended) 
edition. i896. 8vo. xxvi+552 pages. Cloth: Mailing price, $3.20. 
Paper: $2.90. 


Supplement to Whitney's Sanskrit Grammar. 
The Roots, Verb-forms, and primary Derivatives of the Sanskrit Lan- 
guage. A Supplement to his Sanskrit Grammar, by WILLIAM DWIGHT 
WHITNEY. I885. 8vo. xiv+250 pages. Paper: Mailing price $2.00. 
The fact that the roots are briefly and clearly defined, and the forms conveniently 
given, makes this work useful even in the early stages of Sanskrit study. 


Caffeller s Sanskrit-Enghsh Dictionary. 
A Sanskrit-English Dictionary. Based upon the St. Petersburg Lexi- 
cons. By CARL CAPPELLER, Professor at the University of Jena. 
Royal 8vo. Cloth. viii+672 pages. By mail, $6.25. 


Lanman s Sanskrit Reader. 


A Sanskrit Reader: with Vocabulary and Nos By CHARLES ROCK- 
WELL LANMAN, Professor of Sanskrit in arvard University. Ber use 
in colleges and for private study. Royal 8vo. compia w et 
Notes, and Vocabulary, xxiv + 405 pages. Cloth : हा A NS aa 
Text alone, for use in examinations, ro6 pages. lot : Mai ing p En 
85 cents. Notes alone, vili + rog pages. Cloth: Mailing price, 95 cents. 
This Reader is constructed with special reference to the needs or those पाप 
use it without a teacher. The text is in Oriental characters. ne ections arai m the 
Mahā-bhārata, Hitopadeca, Katha-sarit-sagara, Laws of Mann, Ë we cs English 
manas, and the Sütras. The Sanskrit words of the Notes and OC pt 
letters. 'The Notes render ample assistance in the interpretation of dIilīcU P 
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= ru. 
= Sanskrit Text in English Letters. 


= CHARLES R. LANMAN. Royal 890. Paper. vi+44 pages. Mailing 


M s. price, 30 cents. a: 


* The Sanskrit text of the first forty-four pages of Lanman's Reader, reprinted in 
E English characters. 


a Parts of Nala and Hitopadeca in English Letters. Prepared by 


| Perrys Sanskrit Primer. 

ae 

E x A Sanskrit Primer: based on the Leitfaden für dem Elementarcursus 
X des Sanskrit of Prof. Georg Biihler of Vienna. By EDWARD DELAVAN 

PERRY, Professor of Greek in Columbia University, New York. Ir885. 

* 8vo. xii+230 pages. Mailing price, 8.60. 


E a 
Kaegts Rigveda. 

- The Rigveda: the oldest literature of the Indians. By ADOLF KAEGI, 
> à Professor in the University of Zürich. Authorized translation [from 
i. due the German], with additions to the notes, by ROBERT ARROWSMITH, 


h.D. r886. 8vo. Cloth. viii+ 298 pages. Mailing price, Šr.65. 
rá 


= ni 


= Hofkins's Religions of India. 

£ The Religions of India. By EDWARD WASHBURN HOPKINS, Professor 

Of Sanskrit in Yale University. 2895. Jamo. Cloth. xvi+6I2 pages. 
Mailing price, $2.00. 


> 


"This is the first of Professor Morris Jastrow’s Series of Handbooks on the History of 
6 Religions. The book gives an account of the religions of India in the chronological 


order of their Rent Extracts are given from Vedic, Brahmanic, Jain, Buddhistic, 
and later sectarian literatures. = 
Je F 4 


Jackson's Avesta Grammar. 


JP n Avesta Grammar in comparison with Sanskrit. By A. V. WILLIAMS 
, Professor of Indo-Iranian Languages in Columbia University, 
ew York City. _ Part I: Phonology, Inflection, Word-Formation. 
a ten on the Avesta. I892._8vo. Cloth. xlviii +273 

D ng price, "PE 
es a lucid account of the Avesta and of Avestan studies, of the 


i Avesta, of the religion of Zoroaster, etc. In the treatment 
tan cer of reference is made to the Sanskrit and to Whitney’s grammar. 


D 


ss. Easier texts, notes, and vocabulary. By 
3893. 80०. Cloth. र rr pages. 


rad, Vashts, and Vendidad, and 
nded for beginners, 


Wi 


Í 
|| 
I 
ļ 
I 
| 
|| 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


Harvard Oriental Series, 


EDITED, WITH THE COOPERATION OF VARIOUS SCHOLARS, BY 
, 


CHARLES ROCKWELL LANMAN j 


PROFESSOR OF SANSKRIT IN HARVARD UNIVERSITY, 


Published by Harvard University, Cambridge, Massachusetts 
United States of America. 


*,* A copy of any one of these volumes, posta: id i i 
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VOLUME I.—The Jātaka-mālā: or Bodhisattvāvadāna-mālā, by Aryacüra ; 
edited by Dr. HENDRIK KERN, Professor in the University of Leiden, 
Netherlands, r8o9r. Royal 890. Cloth. xiv+254 pages. 


. This is the editio princeps of a collection of Buddhist stories in Sanskrit. The text 
is printed in Nagari characters. An English translation of this work, by Professor 
Speyer, has been published in Professor Max Müller's Sacred Books of the Buddhists, 
London, Henry Frowde, r8os. 

The price of Volume I is one dollar and fifty cents (Sr.so)=6 shillings and 2 pence 
=6 marks and 25 pfennigs=7 francs or lire and 70 centimes=5 kroner and 55 óre— 
3 florins and 65 cents Netherlandish. 


VOLUME II.—The Sārkhya-pravacana-bhāsya: or Commentary on the 
exposition of the Sankhya philosophy, by Vijfianabhiksu: edited by 
RICHARD GARBE, Professor in the University of Tübingen. 7895. 
Royal 8vo. Cloth. xiv+':96 pages. 


This volume contains the original Sanskrit text of the Sankhya Aphorisms and of 
Vijfiana’s Commentary, all printed in Roman letters. A German translation of the 
whole work was published by Professor Garbe in the Adhandlungen fiir die Kunde des 
Morgenlandes, vol. ix, Leipzig, Brockhaus, r889. ‘In spite of all वय assumptions 
and the errors of which Vijnanabhiksu is undoubtedly guilty, his Commentary . . - IS 
after all the one and only work which instructs us concerning many particulars of ihe 
doctrines of what is, in my estimation, the most significant system of philosophy that 
India has produced.— Editor's Preface. 

The price of Volume II is the same as that of Volume I. 


VOLUME III.— Buddhism in Translations. By HENRY CLARKE WARREN, 


7896. 8vo. xx - 520 pages. ü 
done into English, and so arranged 


This is a series of extracts from Pali writings, li ranged 
i hism. The work consists of over a a undre 
idea of Ceylonese Buddhism eR Or dies 


i ri in five chapters of about one fue 
pen np e oo Buddhist doctrine, and concern themselves respectively 


š 3 


tae 


- p - This work includes, in the first place, critical notes upon the text. 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


with the philosophical conceptions that underlie the Buddhist religious System, with the 
doctrine of Karma and rebirth, and with the scheme of salvation from misery. Chapteri 
gives the account of the previous existences of Gotama Buddha and of his life in the 


last existence up to the attainment of Buddhaship; while the sections of chapter v are 
about Buddhist monastic life. 


The price of Volume III is one dollar and twenty cents (Sr.2o)=4 shillings and 


II pence —5 marks=6 francs or lire and 20 centimes—4 kroner and 44 óre—2 florins and 
9 cents Netherlandish. 


VOLUME IV.—Rāja-cekhara's Karpüra-mafjari, a drama by the Indian 
poet Raja-cekhara (about 900 A.D.): critically edited in the original 
Prakrit, with a glossarial index and an essay on the life and writings of 
the poet, by Dr. STEN Konow, of the University of Christiania, Nor- 
way; and translated into English with notes by Professor LANMAN. 
Igor. Royal 8vo. Cloth. xxviii+ 289 pages. 


Here for the first time in the history of Indian philology we have the tt ofa 
Prākrit play presented to us in strictly correct Prākrit. Dr. Konow is a pupil of Professor 
Pischel of Berlin, whose Prakrit grammar has made his authority upon this subject of the 
very highest. The proofs have had the benefit of Professor Pischel's revision. The 
importance of the play is primarily linguistic rather than literary. 


The price of Volume IV is the same as that of Volume I. 


VOLUMES V AND VI.—The Brhad-Devata, attributed to 
summary of the deities and myths of the Rig-Veda: 
in the original Sanskrit with an introduction and seven appendices, and 
translated into English with critical and illustrative notes, by ARTHUR A. 
MACDONELL, Boden Professor of Sanskrit in the University of Oxford, 
and Fellow of Balliol College. rgo4. Royal 8vo. Cloth. 
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Volume V (or Part I) contains the introduction 
VI (or Part II) contains the translation and notes. 


The price of each Volume is the same as that of Volume I. 
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VOLUMES VII AND VIII.—Atharva-Veda Samhita, translated, with a 


critical and exegetical commentary, by WILLIAM DWIGHT WHITNEY, 
late Professor of Sanskrit in Yale University. Revised and brought 


. nearer to completion and edited by CHARLES ROCKWELL LANMAN, 
Professor of Sanskrit in Harvard University. roo4. Royal 8५०, Cloth. 
- About cx + roso pages. 
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Second, the readings of the Paippalada or Cashmere version, 
de ada Roth. Further, notice of the corresponding passages 
5, with report of the various readings. Further, 


res ig authorship, divinity, and meter of each verse. Also, references to the ancillary 
literatui n oecially to the well-edited Kaugika and Vaitana Sutras, with account of the 
rituali. 


therein made of the hymns or parts of hymns, so far as this appears to cast 
their meaning. Also, extracts from the 


lig] j printed commentary. And, 
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